
KUPNĹSMLOUVA
číslo kupujÍcÍho: 0634/49534955/2023

Vybudováni nové EPS v objektu Zámku a Kláštera Domova Rožd'alovice

Smluvní strany

Název PO
se sídlem:
zastoupená:
IČO:
Bankovní spojení:
číslo účtu:
kontaktní osoba:

(dále jen ,,kupujicŕ')

a

Dodavatel:
se sídlem:
IČO:
DIČ:
Zastoupený:
Zapsaný v obchodní
Bankovní spojení:
Číslo účtu:
Kontaktní osoba:

Domov Rožd'alovice, poskytovatel sociálních služeb
U Barborky 1, 289 34 Rožd'alovice
RNDr. Janou Příhodovou, ředitelkou PO
49534955
ČSOB

S.O.-ALARM SERVICE GROUP spol. S r. O.
K Hrušovu 292/4, 102 00 Praha 10
25751701
CZ25751701
ing. jiřím povolným, jednatelem

rejstříku vedeném u Městského soudu v Praze oddíl C vložka 66982
ČSOB a.s.

(dále jen ,,prodávajicŕ')

dále též jen ,,smluvní strany"

Tato Kupní smlouva (dále jen ,,Smlouva") je uzavřena ve smyslu ustanovení § 2079
a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, ve znění pozdějších předpisů (dále jen

,,Občanský zákoník")

Článek I.
Předmět Smlouvy

1. Tato Smlouva je uzavírána mezi prodávajíckn a kupujíckn na základě výsledků
zadávacího řIzenI za účelem realizace veřejné zakázky s názvem ,,Vybudováni nové EPS



v objektu Zámku a Kláštera Domova Rožd'alovice". Veškeré práce budou probíhat za
plného provozu Domova Rožd'alovice. Provoz Domova Rožd'alovice nem úže být ze strany
dodavatele omezen. Dodavatel m úže veškeré práce vykonávat 7 dní v týdnu od 8.00 do
18. 00 hodin.

2. prodávajÍcÍ se v rozsahu a za podmínek stanovených touto Smlouvou zavazuje dodat
Kupujícknu zboží, které je blíže specifikováno v Příloze č. 1 této Smlouvy (dále též
souhrnně označováno jako ,,Zboží") a v položkovém rozpočtu, který je Přílohou č. 2 této
Smlouvy. Zboží musí být dodáno v souladu s podmínkami a požadavky kupujÍcÍho
(zadavatele), které kupujÍcÍ stanovil v rámci zadávacího řIzenI, které předcházelo
uzavřeni této Smlouvy. Zboží musí být dodáno rovněž v souladu s platnými právními
předpisy.

3. prodávajÍcÍ se zavazuje odevzdat kupujíckn u Zboží a umožnit m u nabýt vlastnické právo
ke Zboží, a kupujÍcÍ se zavazuje Zboží, za podmínek této Smlouvy, převzít a zaplatit
prodávajíckn u kupní cenu uvedenou v ČI. V této Smlouvy.

4. Součástí dodávky Zboží je dále dodání příslušných dokumentací ke Zboží včetně návodů
k použití, uživatelských příruček a manuálů a návodů k obsluze v českém jazyce v tištěné
podobě, záručních listů a případné prohlášenI o shodě, jakoži případných dalších dokladů
prokazujÍcÍch zejména splnění všech zákonných podm Inek u dodávaného Zboží.

5. Součásti povinnosti prodávajÍcÍho je i doprava Zboží do místa dodáni, montáž a
instalace těch prvků předmětu plněni, u kterých je to zapotřebí k tomu, aby mohly
být užívány za účelem, kterému slouží. prodávajÍcÍ při instalaci a montáži postupuje
v souladu s projektovou dokumentaci vC. položkového rozpočtu, který vypracovala
společnost Telmo a. s., IČO 47307781 sídlem: Štěrboholská 560/73, Praha 10.
Předmět plnění bude dodán nový s tím, že všechny jeho prvky budou funkční, nebudou
poškozené ani vadné a budou způsobilé k užÍvánj Zboží. Součástí dodávky Zboží je
rovněž předvedení funkcí Zboží, případně zaškolení kupujÍcÍho a jím určených osob,
pokud to je pro řádné užÍvánj Zboží potřebné. Skutečnost, zda je nutné provést zaškolení
ohledně Zboží, si vyhrazuje kupujÍcÍ.

6. Smluvní strany sjednávají, že na vztah touto Smlouvou založený se neuplatní ust. § 2126
občanského zákoníku týkajIcI se svépomocného prodeje, tj. smluvní strany si sjednávají,
že v případě prodlení jedné strany s převzetím Zboží či s placením za Zboží, nevzniká
druhé smluvní straně právo Zboží po předchozím upozornění na účet prod|évajÍcÍ strany
prodat.

Článek /1.
Předání Zboží

1. prodávajÍcÍ se zavazuje, že dodá kupujíckn u Zboží a splní veškeré povinnosti dle ČI. l. této
Smlouvy ke Zboží nejpozději do 2 kalendářních měsíců od zaslání písemné výzvy
Kupujíckn k zahájení dodání předmětu Smlouvy uvedeném v ČI. l Předmět Smlouvy této
Smlouvy.

2. O předání a převzetí Zboží bude smluvními stranami sepsán Protokol o předání a převzetí
Zboží, který bude podepsán oprávněnými zástupci obou smluvních stran. Součástí
Protokolu o předání a převzetí Zboží bude potvrzení o splnění všech povinností
prodávajÍcÍho dle ČI. l. této Smlouvy. KupujÍcÍ je oprávněn odepřít převzetí Zboží v případě,
že toto vykazuje nedostatky či vady.
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3. Dnem podpisu předávacího protokolu dle ČI. 2.2 této Smlouvy přechází z prodávajÍcÍho na
kupujÍcÍho vlastnické právo ke Zboží. Nebezpečí škody na Zboží nese až do přechodu
vlastnického práva na kupujÍcÍho prodávajÍcÍ.

4. M lstem plnění (dodání) je Budova Zámku - U Barborky 1 a Budova Kláštera - Husova
33, 298 34 Rožd'alovice, pokud nebude mezi smluvními stranami písem ně sjednáno jinak.

Článek Ill.
Základní povinnosti kupujícího

KupujÍcÍ zaplatí prodávajícknu kupní cenu za Zboží v souladu s ustanoveními ČI. V této
smlouvy.

Článek lV.
Základní povinnosti prodávaj/c/ho, záruka

1. Smluvní strany tímto sjednávají, že záruka za jakost zboží činí nejméně 24 měsíců.
Záruční doba počíná běžet ode dne řádného předání a převzetí Zboží včetně
dokumentace kupujíckn bez vad a nedodělků a po splnění všech povinností prodávajÍcÍho
ke Zboží, které vyplývají z či. l této Smlouvy.

2. Zárukou za jakost se prodávajÍcÍ zavazuje, že Zboží bude po dobu běhu záruční lhůty
způsobilé k použití pro obvyklý účel a že si uchová obvyklé vlastnosti.

3. KupujÍcÍ je povinen telefonicky nebo písemně (emailem) prostřednictvím kontaktní osoby
ohlásit prodávajíckn u (kontaktní osobě) záruční vady neprodleně poté, co je zjistí. Záruční
vada je včas uplatněna odesláním ohlášenI i v poslední den záruční doby.

4. V záruční lhůtě je prodávajÍcÍ povinen odstraňovat reklamované vady, popřípadě uspokojit
jiný nárok kupujÍcÍho z vadného plnění, a to tak, že prodávajÍcÍ je povinen diagnostikovat
vadu Zboží nejpozději do 3 pracovních dní od oznámení vady kupujíckn prodávajícknu.
V případě, že se jedná o běžnou vadu, je povinností prodávajÍcÍho odstranit takovou vadu
Zboží nejpozději do 5 pracovních dní od jejího určení prodávajíckn. V případě s|ožitějšjch
vad, kdy je nutné např. objednat nějaký komponent Zboží apod., bude lhůta pro opravu
vady stanovena formou písem ného zápisu po dohodě obou smluvních stran.

5. V případě prodlení prodávajÍcÍho s dodáním Zboží a splněním veškerých povinností
uvedených v čI. l. této smlouvy, je kupujÍcÍ oprávněn požadovat na prodávajíckn zaplacení
smluvní pokuty ve výši 0,1 % z celkové kupní ceny Zboží bez DPH, a to za každý i
započatý den prodlení, čÍmž není dotčen nárok kupujÍcÍho na náhradu vzniklé újmy.

6. V případě nedodržení lhůty pro odstranění vady Zboží dle ČI. 4 odst. 4.4 této Smlouvy, je
KupujÍcÍ oprávněn požadovat na Prodávajíckn smluvní pokutu ve výši 500,-kč za každý i
započatý den prodlení s odstraněním přIslušné vady Zboží v každém jednotlivém případě.

7. Kontaktní osobou oprávněnou jednat za smluvní strany ve věcech práv a povinností
stanovených dle této Smlouvy, pokud nebude smluvními stranami písemně sděleno jinak,
jsou osoby uvedené v ČI. VIl této Smlouvy.

Článek V.
Kupní cena
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1. Cena za předmět plnění dle článku l. této Smlouvy vychází ze zadávacího řIzenI a
z nabídky prodávajÍcÍho, přičemž tato je v souladu se zákonem Č.526/1990 Sb., o cenách,
ve znění pozdějších předpisů, a činí celkovou částku ve výši 3 183 072 KČ bez DPH.
jednotkové ceny Zboží jsou uvedeny v položkovém rozpočtu, který tvoří Přílohu č.
2 této Smlouvy.

2. Cena Zboží bude kupuýcím zaplacena na základě daňového dokladu - faktury vystavené
prodávajíckn po řádném dodání Zboží a splnění veškerých povinností prodávajÍcÍho
uvedených v čI. l této Smlouvy. DPH bude určeno podle platných právních předpisů.

3. Kupní cena je sjednána jako nejvýše přípustná, včetně všech poplatků a veškerých dalších
nákladů spojených s dodáním Zboží a splněním všech povinností prodávajÍcÍho, které
vyplývají z této Smlouvy. prodávajÍcÍ nemá nárok na zvýšení ceny Zboží v souvislosti
s dodávku Zboží a plnění souvisejÍcÍch povinností dle této Smlouvy.

Článek VI.
Platební podmínky

1. Faktura musí obsahovat náležitosti daňového dokladu podle ust. § 435 občanského
zákoníku, podle ust. § 7 zákona č. 90/2012 Sb., o obchodních společnostech a družstvech
(zákon o obchodních korporacích), ve znění pozdějších předpisů, podle zákona č.
563/1991 Sb., o účetnictví, ve znění pozdějších předpisů, a podle ust. § 29 zákona č.
235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů a odkaz na tuto
Smlouvu a číslo a název přjs|ušného programu: Integrovaný regioná|nj operační
programu, číslo projektu: CZ.06.2.67/0.0/0.0/16 049/0002516. NedIlnou přáohou fakUy
m uší být kopie protokolu o předání a převzetí Zboží podepsaná oprávněnými zástupci
obou smluvních stran.

2. KupujÍcÍ zaplatí prodávajícknu kupní cenu Zboží převodem na účet ve lhůtě 30 dnů ode
dne doručení řádného daňového dokladu, který bude splňovat náležitosti dle ČI. 6 odst. 1
této Smlouvy.

3. KupujÍcÍ nebude poskytovat prodávajíckn u zálohu/zálohy.

4. KupujÍcÍ m úže fakturu vrátit do data její splatnosti, pokud bude obsahovat nesprávné nebo
neúplné náležitosti či údaje a to do 5 pracovních dnů po jejím obdržení, s uvedením
důvodu vrácení. Dodavatel je povinen fakturu podle charakteru nedostatků, bud' opravit,
nebo nově vystavit. Oprávněným vrácením faktury přestává kupujícknu běžet původní
lhůta splatnosti faktury a nová lhůta splatnosti začne běžet okamžikem doručení nové či
opravené faktury. KupujÍcÍ je oprávněn pozastavit úhradu kterékoliv platby v průběhu
plnění této smlouvy, jestliže prodávajÍcÍ neplní term lny v této smlouvě stanovené.

Článek VIl.
Kontaktní osoby

1. Dalšími oprávněnými zástupci kupujÍcÍho při převzetí Zboží a ve věcech technických (dále
jen ,,oprávnění zástupci kupujÍcÍho") jsou:
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Článek VIII.

Ukončení smlouvy

1. Tato Smlouva může být ukončena dohodou smluvních stran nebo odstoupením od
Smlouvy.

2. Odstoupit od Smlouvy lze pouze z důvodů stanovených ve Smlouvě nebo v Občanském
zákoníku.

3. Od této Smlouvy může smluvní strana dotčená porušením povinnosti jednostranně
odstoupit pro podstatné porušení této Smlouvy, přičemž za podstatné porušení této
Smlouvy se zejména považuje:

a) na straně kupujÍcÍho nezaplacení kupní ceny podle této Smlouvy ve lhůtě delší 90 dní
po dni splatnosti přIslušné faktury;

b) na straně prodávajÍcÍho, jestliže byt' i část Zboží nebude řádně dodána v dohodnutém
term Inu;

C) na straně prodávajÍcÍho, jestliže Zboží nebude m It vlastnosti deklarované prodávajíckn
v této Smlouvě;

d) na straně prodávajÍcÍho, jestliže prodávajÍcÍ neodstraní vady ve lhůtě stanovené
Smlouvou od písemného nahlášení vady kupujíckn nebo v případě opakujÍcÍ se závady;

e) na straně prodávajÍcÍho, jestliže ve své nabídce v rámci veřejné zakázky, která
předcházela uzavření této Smlouvy, uvedl informace nebo předložil doklady, které
neodpovÍdajj skutečnosti a měly nebo mohly m It vliv na výsledek zadávacího řIzenI.

4. Skončením účinnosti Smlouvy zanikají všechny závazky smluvních stran ze Smlouvy.
Skončením účinnosti nebo jejím zánikem nezanikají nároky na náhradu újmy a zaplacení
smluvních pokut sjednaných pro případ porušení smluvních povinností vzniklé před
skončením účinnosti Smlouvy, a ty závazky smluvních stran, které podle Smlouvy nebo
vzhledem ke své povaze mají trvat i nadále nebo u kterých tak stanoví zákon.

5. KupujÍcÍ je dále oprávněn od Smlouvy odstoupit bez jakýchkoliv sankcí, nastane-li i některá
z níže uvedených skutečností:
a) Kupujícknu bude odňata či nevyplacena finanční dotace,
b) prodávajÍcÍ vstoupí do likvidace;
c) Vůči majetku prodávajÍcÍho probíhá insolvenčnI (nebo obdobné) řIzenI, v němž bylo

vydáno rozhodnutí o úpadku, nebo byl insolvenčnI návrh zam Itnut proto, že majetek
nepostačuje k úhradě nákladů inso|venčnjho řIzenI, nebo byl konkurs zrušen proto,
že majetek byl zcela nepostačujÍcÍ nebo byla zavedena nucená správa podle
zvláštních právních předpisů,

d) Vyjde-li najevo, že prodávajÍcÍ uvedl v Nabídce informace nebo doklady, které
neodpovÍdajj skutečnosti a které měly nebo mohly m It vliv na výsledek Zadávacího
řIzenI, které vedlo k uzavření této Smlouvy.
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Článek lX.

Závěrečná ustanovení

1. Tato Smlouva nabývá platnosti okamžikem podpisu oprávněnýmizástupci obou smluvních
stran a účinnosti dnem uveřejnění této Smlouvy vC. jejích příloh v registru smluv v souladu
se zák. č. 340/2015 Sb., o registru smluv, ve znění pozdějších předpisů.

2. Smluvní pokuty uplatňované dle této Smlouvy jsou splatné do třiceti (30) dní od data, kQy
byla povinné straně doručena písemná výzva k zaplacení smluvní pokuty ze strany
oprávněné strany, a to na účet oprávněné strany uvedený v záhlaví této Smlouvy.

3. Veškeré změny či doplněnI Smlouvy lze učinit pouze na základě písemné dohody
smluvních stran. Takové dohody musí m It podobu datovaných, číslovaných a oběma
smluvními stranami podepsaných dodatků Smlouvy.

4. Nastanou-li u některé ze stran skutečnosti bránIcI řádnému plnění této Smlouvy, je povinna
to ihned bez zbytečného odkladu oznámit druhé straně a vyvolat jednání zástupců
kupujÍcÍho a prodávajÍcÍho.

5. Vztahuje-li se důvod neplatnosti jen na některé ustanovení Smlouvy, je neplatným pouze
toto ustanovení, pokud z jeho povahy, obsahu anebo z oko|nostj, za nichž bylo sjednáno,
nevyplývá, že jej nelze oddělit od ostatního obsahu Smlouvy.

6. Smluvní strany budou vždy usilovat o smírné urovnání případných sporů vzniklých ze
Smlouvy. Případné spory vzniklé z této Smlouvy budou řešeny podle platné právní úpravy
věcně a m lstně přIslušnými soudy České republiky.

7. Tato Smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oprávněnými osobami obou
Smluvních stran. Účinnosti tato Smlouva nabývá jejím uveřejněním v registru smluv.

8. Uzavření této smlouvy bylo schváleno usnesením Rady středočeského kraje Usnesení č.
007-42/2023/RK ze dne 23.11.2023

9. NedIlnou součástí této Smlouvy je nás|edujÍcÍ přIloha:

Příloha č. 1 - Technická specifikace Zboží
Příloha č. 2 - položkový rozpočet Zboží
Příloha č. 3 - Čestné prohlášeni o poddodavatelích

Smluvní strany prohlašujI, že si Smlouvu před jejím podpisem přečetly a s jejím obsahem
bez výhrad souhlasí. Smlouva je vyjádřením jejich pravé, skutečné, svobodné a vážné
vůle. Na důkaz pravosti a pravdivosti těchto prohlášenI připojují oprávnění zástupci
smluvních stran své vlastnoručnI podpisy.
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Kupující
Domov Rožd'alovice,
poskytovatel sociálnIch služeb
U Barborky 1, 289 34 Rožd'alovice

Dodavatel:
S.O.-ALARM SERVICE GROUP spol. S r. O.
se sídlem: K Hrušovu 292/4, 102 00 Praha 10
IČO: 25751701

Digitálně podepsalRN Dr. Ja na RNDr.jana Příhodová
" " Datum: 2023.12.11Príhodova ,,,,,,,, ,,,r,,r

lng.jiří
povolný

Digitálně podepsal lng.jiři
povolný
Datum: 2023.12.11 11:03:31
+01'00'

RNDr. Janou Příhodovou, ředitelkou PO Ing. Jiří povolný, jednatel

7



7

PAVUS, a.s., Prosecká 412/74, 190 00 Praha 9 - Prosek
Autorizovaná osoba 216, Rozhodnutí o autorizaci č. 1/2022 ze dne 14. března 2022

CERTIFIKÁT VÝROBKU
Č. 216/C5a/2022/0037

vydaný pro
dovozce:

Siemens, s.r.o., Siemensova 1, 155 00 Praha 13, lČ 00268577

výrobce:
Siemens Switzerland AG, Gubelstrasse 22, Zug, Švýcarsko

místo výroby:
Siemens Switzerland AG, Gubelstrasse 22, Zug, švýcarsko

V souladu s ustanovením § 5a nařízení vlády č. 163/2002 Sb., kterým se stanovi technické poZadavky na
vybrané stavební výrobky, ve znění nařízení vlády č. 312/2005 Sb. a nařIzení vlády č. 215/2016 Sb. (dále
jen ,,nařIzenI vlády č. 163/2002 Sb."), Autorizovaná'osoba 216 potvrzuje, že u stavebního výrobku:

Systém EPS FS720 Cerberus PRO
přezkoumala podklady předložené dovozcem, provedla počáteční zkoušku typu výrobku na vzorku, provedla
počáteční prověrku v místě kontroly výrobků dovozcem, posoudila způsob kontroly výrobků dovozcem a
zjistila, že uvedený výrobek splňuje požadavky stanovené technickými předpisy, které souvisejí se
základními požadavky výše uvedeného nařízeni vlády uvedenými ve Stavebním technickém osvědčení č. S-
216/C5a/2022/0037 ze dne 28.4.2022 vydané Autorizovanou osobou 216 s platnosti do 30.4.2025 (dále jen
,,STO").
Autorizovaná osoba 216 zjistila, že způsob kontroly výrobků dovozcem odpovídá příslušné technické
dokumentaci a zabezpečuje, aby výrobky uváděné na trh splňovaly požadavky stanovené ve shora
uvedeném stavebním technickém osvědčeni a odpovídaly tecnnické dokumentaci podle § 4 odst. 3 výše
uvedeneno nařízení vlády.
Nedílnou součásti tohoto certifikátu je Protokol o certifikaci č. P-216/C5a/2022/0037 ze dne 29.4.2022, který
obsahuje závěry zjišt'ování, ověřování, výsledky zkoušek a základni popis certifikovaného výrobku, nezbytný
pre jeho identifikaci
Tento certifikát zůstává v platnosti po dobu, po kterou se požadavky stanovené ve stavebním technickém
osvědčení, na které byi uveden odkaz, nebo výrobni podmínky v místě výroby či systém řízení výroby a
způsob kontroly výrobků dovozcem výrazně nezmění, nebo pokud Autorizovaná osoba tento certifikát
nezmění nebo nezruší.
Tento certifikát nahrazuje a ruší Certifikát č. 216/C5a/2019/0025 ze dne 8.2.2019, vydaný AO 216.
Autorizovaná osoba 216 provádí nejméně jedenkrát za 12 měsíců dohled nad řádným fungováním kontroly
výrooků u dovozce a posuzuje, zda vlastnosti výrobku odpovídajI stavebnímu technickému osvědčeni podle
ustanovení § 5a odst. 3 výše uvedeného nařízení vlády.

. O vyhodnoceni dohledu'vydá autorizovaná osoba zprávu, kterou předá dovozci.

V Praze dne 29.4.2022
^0,

O J"NjW ~~1

a- !=2gi" °
^qvlj®s,

r
r

- l
Ing. Jan Tripes

výkonný ředitel - AO 216

Posuzované vlastnosti certifikovanéno výrobku jsou uvedeny na druhé straně tohoto certifikátu.
Verze 2
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2. strana certifikátu výrobku č. 216/C5a/2022/0037

Systém EPS FS720 Cerberus PRO
Tabulka 1

Komponenta Certifikát č. Výrobce l dodavatel

Ústředny EPS řady FC721 0786-CPR-20767 Siemens Schweiz AG, Building TechnologiesGroup, CH

Ústředny EPS řady FC722 s ovládacím terminálem FT724 0786-CPR-20721 Siemens Schweiz AG, Building TechnologiesGroup, CH

. . . . . . . Siemens Schweiz AG, Building TechnologiesUstredna EPS rady FC723 s ovladacm termnalem FT724 0786 -CPR- 21328 Group, CH

. . . . . . . Siemens Schweiz AG, Building TechnologiesÚstredný EPS rady FC724 s ovladacm terrmnalem FT724 0786-CPR-20722 Group, CH

. . . . . . Siemens Schweiz AG, Building TechnologiesUstredny EPS rady FC726 s ovládacm terminaIem FT724 0786-CPR-20983 Group, CH

, , , . Siemens Schweiz AG, Building TechnologiesPara|e|ni terminal FT2010 a displej FT2011 0786-CPR-20377 Group, CH

Ústředna EPS XC1003-A 1116-CPR-018 Siemens Schwitzerland Ltd., BuildingTechnologies Group, CH

Ústředna EPS XC1001-A a XC1005A 1116-CPR-043 Siemens Schwitzerland Ltd., BuildingTechnologies Group, CH

Hlásiče teplot Hl110 0786-CPR-21141 Siemens Schwitzerland Ltd., BuildingTechnologies Group, CH

Hlásiče teplot Hl112 0786-CPR-21142 Siemens Schwitzerland Ltd., BuildingTechnologies Group, CH

Hlásiče teplot Hl720 0786-CPR-20712 Siemens Schwitzerland Ltd., BuildingTechnologies Group, CH

Hlásiče kouře optické OH110 0786-CPR-21165 Siemens Schwitzerland Ltd., BuildingTechnologies Group, CH

Hlásiče kouře kombinované OH720 0786-CPR-20711 Siemens Schwitzerland Ltd., BuildingTechnologies Group, CH

Hlásiče kombinované OOH740 0786-CPR-21094 Siemens Schwitzerland Ltd., BuildingTechnologies Group, CH

Hlásiče kombinované OOHC740 0786-CPR-21067 Siemens Schwitzerland Ltd., BuildingTechnologies Group, CH

Hlásiče kouře optické OPIlO 0786-CPR-21161 Siemens Schwitzerland Ltd., BuildingTechnologies Group, CH

Hlásiče kouře optické OP720 0786-CPR-20713 Siemens Schweiz AG, Building TechnologiesGroup, CH
Hlásiče kouře optické - OSlO 0333-CPR-075387 XTRALIS Pty Ltd., Australia

Siemens Schweiz AG, Building Technologies
Vstupní moduly FDCI221 0786-CPR-20709 Group, CH

Siemens Schweiz AG, Building Technologies
Vstupní moduly FDCI222 0786-CPR-20446 Group, CH

. . . .. . Siemens Schweiz AG, Building TechnologiesVstupni l vystupni zar|zen| FDCIO221 0786-CPR-20710 Group, CH

Vstupní l výstupní zařízenÍ FDCIO222 0786-CPR-20447 Siemens Schweiz AG, Building TechnologiesGroup, CH

. , . . . Siemens Schweiz AG, Building TechnologiesVstupni l vystupni zař|zen| FDCIO223 0786-CPR-20430 Group, CH

Vstupní l výstupní zařIzení FDCIO224 0786-CPR-20448 Siemens Schweiz AG, Building TechnologiesGroup, CH

. .. . . . .. . . . Siemens Building Technologies AG Fire &Hlasice kouře opticke, jiskrove bezpečne, DO1101A-EX 0786-CPR-20076 Security Products, CH

, .. .. . . . Siemens Building Technologies AG Fire &Hlasice teplot, jiskrove bezpečne, DT1101A-Ex 0786-CPR-20080 Security Products, CH

, ,. .. . . . Siemens Schweiz AG, Building TechnologiesHlasíce teplot, jiskrove bezpečne, DT1102A-Ex 0786-CPR-20095 Group, CH

Hlásiče plamene, jiskrové bezpečné, DF1101-Ex 0786-CPR-20497 Siemens Schweiz AG, Building TechnologiesGroup, CH

Nasávací hlásiče kouře Xtralis řady VFT 0786-CPR-20663 Xtralis Pty Limited, Australia

Nasávací hlásiče kouře Xtralis řady VLP 0832-CPR-F1682 Xtralis Pty Limited, Australia
Nasávací hlásiče kouře Xtralis řady VLS 0832-CPR-F1683 Xtralis Pty Limited, Australia
Nasávací hlásiče kouře Xtralis řady VLČ 0832-CPR-F1684 Xtralis Pty Limited, Australia
Nasávací hlásiče kouře Xtralis řady VLF (VESDA®Laser FOCUS) 0832-CPR-F1906 Xtralis Pty Limited, Australia
Nasávací hlásiče kouře Xtralis řady VLl Industrial 0832-CPR-F2059 Xtralis Pty Limited, Australia

. . . . . Siemens Building Technologies AG Fire &Hlasiče kouře opticke DO1101A Q:86:CPR-20136 Security Products,

Hlásiče kouře optické DO1104A d -20077 Siemens Building Technologies AG Fire &,41 y, O Security Products, CH
Hlásiče teplot DT1101A Q:" " 0:36-C&- 0079 Siemens Building Technologies AG Fire &O > Security Products,

Hlásiče teplot DT1102A F" 786-cNm094 Siemens Schweiz AG, Building TechnologiesG), m m Group, CH
' l.l. r U' " D)' Siemens Schweiz AG, Building Technologies

Hlásiče plamene FDF221-9 20371 G,,,p, CH

Z220220032
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. .- Siemens Schweiz AG, Building TechnologiesHlasice plamene FDF241-9 0786-CPR-20372 Group, CH

. . . . .- . Siemens Schweiz AG, Building TechnologiesL|nearn| hlasice kouře FDL241-9 0786-CPR-20014 Group, CH

Lineární teplotní čidlo - kabelový detektor Protectowire PW93CZ 204/C5a/2022/080-024615 The Protectowire Company, Inc., USA

Tlačítkové hlásiče DM1103 0786-CPR-20499 Siemens Schweiz AG, Building TechnologiesGroup, CH

- . Siemens Schweiz AG, Building TechnologiesTlacítkové hlasiče FDM221 0786-CPR-20368 Group, CH

Tlačítkové hlásiče FDM223 0786-CPR-20443 Siemens Schweiz AG, Building TechnologiesGroup, CH

. Siemens Schweiz AG, Building TechnologiesSiréna DBS720 0786-CPR-20780 Group, CH

Siréna do hlásičové linky Sinteso FDS221 a akustická patice Siemens Schweiz AG, Building Technologies
automatických hlásičů Sinteso FDSB291 0786-CPR-20012 Group, CH

Kombinovaná siréna s majákem FDS229 0786-CPR-20345 Siemens Schweiz AG, Building TechnologiesGroup, CH

Siréna Roshni LP ROLP 0333-CPR-075462 Cooper Fulleon Limited, Llantarnam Park,South Wales
Siréna Roshni RO 0832-CPD-0131 Fulleon Limited, Llantarnam Park, Geent
Linková siréna FDS224 0832-CPR-F2546 Siemens Switzerlad Ltd., Zug, CH
Linková hlasová siréna FDS225 0832-CPR-F2547 Siemens Switzerlad Ltd., Zug, CH
Linková siréna s optickou signalizacI FDS226 0832-CPR-F2548 Siemens Switzerlad Ltd., Zug, CH
Linková hlasová siréna s optickou signalizacI FDS227 0832-CPR-F2550 Siemens Switzerlad Ltd., Zug, CH
Akustická patice hlásičů s majákem FDSB226 0786-CPR-21620 Siemens Switzerlad Ltd., Zug, CH
Hlasová akustická patice hlásičů s majákem FDSB227 0786-CPR-21621 Siemens Switzerlad Ltd., Zug, CH
Siréna s majákem Flashni FL 0786-CPR-21167 Fulleon Limited, Llantarnam Park, Geent
Optické výstražné zařIzení, typ Solista LX Wall 0333-CPR-075441 Cooper Fulleon Ltd.l Gwent

Napájecí zdroj 70 w - FP2001-A1 0786-CPR-20266 Siemens Schweiz AG, Building TechnologiesGroup, CH

" ' j Siemens Schweiz AG, Building TechnologiesNapajeci zdro 150 W- SV 24 VI 150 W 0786-CPR-20775 Group, CH

Lineárni hlásiče teploty FibroLaser Ill využivajÍcÍ jednokanálové 216/C5a/2021/0026 LIOS Technology GmbH, DE
a dvoukanálové kontroléry a příslušné senzorové kabely
Ústředna EPS Sigma XT K11031 SHZ 0086-CPR-96748 Kentec Electronics Limited, Dartford, UK

"" j Siemens Schweiz AG, Building TechnologiesNapajeci zdro 70 W- FP2015-A1 0786 - CPR - 21302 Group, CH

Optické převodníky na multi/single-mód FN2006-A1, FN2007-A1 0786 - CPR - 21085 Siemens Schweiz AG, Building TechnologiesGroup, CH

Akustická poplachová signalizace (sirény) ROLP 0832-CPD-1651 Cooper Fulleon Limited, Llantarnam Park,South Wales

· · · . - .. Cooper Fulleon Limited, Llantarnam Park,Opticka poplachova signahzace (majaky) SOL-LX-x-xx 0333-CPR-075441 Gwent

Optičko-akustická poplachová signalizace (sirény s majákem) RoLP- Cooper Fulleon Limited, Llantarnam Park,
LX-X-XX 0333-CPR-075444 Gwent

Akustická poplachová signalizace SYV 0333-CPR-075086 Cooper Fulleon Limited, Llantarnam Park,Gwent

. . - Siemens Schweiz AG, Building TechnologiesMu|t|senzorovy hlasič do prostredí Ex OOH740-A9-EX 0786 - CPR - 21369 Group, CH

Nasávací hlásiče kouře Xtralis řady VEU 0786-CPR-21346 Xtralis Pty Limited, Australia
Nasávací hlásiče kouře Xtralis řady VEP 0786-CPR-21347 Xtralis Pty limited, Australia

· -- . Siemens Schweiz AG, Building TechnologiesHlasice kouře opticke DO1131A 0786-CPR-20078 Group, CH

Hlásiče kouře optické OP320A 0786-CPR-20164 Siemens Schweiz AG, Building TechnologiesGroup, CH

. .- - Siemens Schweiz AG, Building TechnologiesHlasice kouře optické OP320C 0786-CPR-20165 Group, CH

Hlásiče multisenzorové OH320A 0786-CPR-20163 .Siemens Schweiz AG, Building TechnologiesGroup, CH

Hlásiče teplot HI320A 0786-CPR-20159 Siemens Schweiz AG, Building TechnologiesGroup, CH

- · · .- - Siemens Schweiz AG, Building TechnologiesTlacitkovy hlasic do prostredí Ex FDM223-EX 0786-CPR-21320 Group, CH

Vstupně výstupní modul odděbvaci do Ex FDCL221-EX 0786-CPR-21322 Siemens Schweiz AG, Building TechnologiesGroup, CH

· . . . . .. Siemens Schweiz AG, Building TechnologiesBezdratovy mu|t|senzorovy hlasic FDOOT271 0786-CPR-21169 Group, CH

Bezdrátový tlačítkový hlásič FDM273 jj7 -CPR-21306 Siemens Schweiz AG, Building Technologies

. . . . . ,\,oq=&5 - 11 =chwei, AG, Buildin, Technolo,iesBezdratovy vstupne-vystupni prvek FDCW241 8 2 68 Group, CH

Nasávací hlásič kouře FDA221 a FDA241 e" ' ä36-C 1270 Siemens Schweiz AG, Building TechnologiesO " % Group, CH

. . F" N) Siemens Schweiz AG, Building TechnologiesTlačitkovy hlásíc DM1133 a, pA\/lj)ig§-c* 502 G,,up, CH

Lineárni hlásiče kouře DLO1191 """'r'"'m6-cl? 0206 Siemens Schweiz AG, Building Technologies
J l L t l L .l .j|
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Group, CH

Hlásiče plamene DF1191 a DF1192 0786-CPR-20495 Siemens Schweiz AG, Building Technologies
Group, CH

· · · · Siemens Schweiz AG, Building TechnologiesVstupní l vystupni zaňzeni DC1192 0786-CPR-20512 Group, CH

Vstupní l výstupní zařízeni AB322A, EB322A, ABI322A 0786-CPR-20505 Siemens Schweiz AG, Building Technologies
Group, CH
Elmdene International Ltd.,Napajeci zdroj STX2401 0843-CPR-0213 GB Portsmouth

Elmdene International Ltd.,Napajeci zdroj STX2402 0843-CPR-0214 GB Portsmouth

Elmdene International Ltd.,Napajeci zdroj STX2405 0843-CPR-0215 GB Portsmouth

Elmdene International Ltd.,Napajeci zdroj STX2410 0843-CPR-0216 GB Portsmouth

Tabulka 2: seznam volitelného stanoveného přis ušenstvi (není součástí posouzeni výrobku)
Poř.č. y'.,' =;ŇäeiNyi4ků ". ' Předpis

1 Upevňovací prvky a upevňovací systémy Posouzeni podle NV č. 163/2002 Sb.
2 Elektrické a optické kabely Posouzeni podle NV č. 163/2002 Sb.
3 Kabelové trasy se zachováním funkčnosti Posouzení podle NV č. 163/2002 Sb.

v podmínkách požáru Posouzeni podle NV č. 118/2016 Sb. (Směrnice LVD 2014/35/EU)

W r

Příslušenshň výrobce

Panel pro řízeni evakuace FTO2007-EVAC NL Siemens Schweiz AG, BuildingTechnologies Group, CH
Grafický nadstavbový systém A2D A2D s.r.o.

Grafický nadstavbový systém Alvis Spirit, Informačné systémy a.s.Bratislava, SK
Grafický nadstavbový systém C4 Gamanet a.s., Bratislava, SK

Grafický nadstavbový systém Desigo CC Siemens Schweiz AG, BuildingTechnologies Group, CH
Grafický nadstavbový systém lntegra lntegoo s.r.o.

Grafický nadstavbový systém MM8000 Siemens Schweiz AG, BuildingTechnologies Group, CH
Grafický nadstavbový systém Simteco lntegoo s.r.o.
Grafický nadstavbový systém Siwenoid Siwena KFT, Budapest, HU

Ethernet switch FN2008-A1 Siemens Schweiz AG, BuildingTechnologies Group, CH

Ethernet switch modular FN2012-A1 Siemens Schweiz AG, BuildingTechnologies Group, CH

Tabulka 3: seznam volitelného přÍs|ušenstvi (není součástí posouzení výrobku)

Poznámka: výrobky uvedené v tabulce 2 jsou vybrané stavební výrobky ve smyslu NV č. 163/2002 Sb. nebo Nařízení
Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 305/2011, které se prokazuji samostatným certifikátem.
podrobnější údaje a charakteristiky jednotlivých komponent výrobku uvádí výrobce v technické dokumentaci.

Platnost STO č. S-216/C5a/2022/0037 je do 30.4.2025.
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Ing. Jan Tripes
výkonný ředitel - AO 216
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FIRE TESTING INSTITUTE

PAVUS, a.s., Prosecká 412/74, 190 00 Praha 9 - Prosek
Autorizovaná osoba 216, Rozhodnutí o autorizaci č. 1/2022 ze dne 14. března 2022

Zakázka č.: Z220220032 Počet stran: 8
výtisk č.: 1

PROTOKOL O CERTIFIKACI
Č. P-216/C5a/2022/0037

vydaný Autorizovanou osobou 216 jako nedílná součást certifikátu výrobku č. 216/C5a/2022/0037 ve smyslu
§ 10 zákona č. 22/1997 Sb., o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplněni některých zákonů,
ve znění zákonů č. 71/2000 Sb., č. 102/2001 Sb., č. 205/2002 Sb., č. 226/2003 Sb., č. 277/2003 Sb.,
Č. 186/2006 Sb., Č. 229/2006 Sb., Č. 481/2008 Sb., Č. 281/2009 Sb., Č. 490/2009 Sb., Č. 155/2010 Sb.,
Č. 34/2011 Sb., Č. 100/2013 Sb., Č. 64/2014 Sb., Č. 91/2016 Sb., Č. 183/2017 Sb., Č. 265/2017 Sb.,
č. 277/2019 Sb. a č. 526/2020 Sb. a § 5a nařízení vlády č. 163/2002 Sb., kterým se stanovi technické
požadavky na vybrané stavební výrobky, ve znění nařízení vlády č. 312/2005 Sb. a nařizenI vlády č.
215/2016 Sb. (dále jen ,,nařízeni vlády č. 163/2002 Sb."). Obsahuje závěry zjišt'ováni, ověřováni, výsledky
zkoušek a identifikaci certifikovaného výrobku.

1 NÁZEV CERTIFIKOVANÉHO VÝROBKU

Systém EPS FS720 Cerberus PRO
výrobek spadá do přílohy č. 2 k nařízeni vlády č. 163/2002 Sb.,

skupina výrobků 10 poř. č. 03

Dovozce: Siemens, s.r.o., Siemensova 1, 155 00 Praha 13, IČ 00268577

výrobce: Siemens Switzerland AG, Gubelstrasse 22, Zug, Švýcarsko

Místo výroby: Siemens Switzerland AG, Gubelstrasse 22, Zug, Švýcarsko
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2 DOKUMENTY POUŽITÉ K CERTIFIKACI
[l] žádost o výkon činnosti autorizované osoby ze dne 19.8.2021
[2] Certifikát č. S 209076 ze dne 26.10.2020 pro výrobek ,,systém elektrické požární signalizace F720",

vydal VdS
[3] ,,Zkušební protokol č. BMA 14129, ze dne 17.11.2014 pro výrobek ,,Systém EPS, typ F20", vydal

VdS
[4] Zkušební protokol č. 181929-AU01"BZA02-PB01, ze dne 14.8.2019 pro výrobek ,,Systém EPS, typ

F20", vydal VdS
[5] Zkušební protokol č. 151291-AU01"BZA01-PB01. ze dne 20.5.2016 pro výrobek ,,Systém EPS, typ

F20", vydal VdS
[6] Zkušební protokol č. 181934-AU01"BZA02-PB01. ze dne 12.11.2019 pro výrobek ,,Systém EPS, typ

F720", vydal VdS
[7] Zkušební protokol č. 151349-AU01"BZA01-PB01. ze dne 7.4.2017 pro výrobek ,,Systém EPS, typ

F720", vydal VdS
[B] Zkušební protokol č. BMA14128. ze dne 17.11.2014 pro výrobek ,,Systém EPS, typ F720", vydal VdS
[9] Zkušební protokol č. BMA09026. ze dne 17.2.2009 pro výrobek ,,Systém EPS, typ F20", vydal VdS
[10] Zkušební protokol č. BMA07008. ze dne 26.1.2007 pro výrobek ,,Systém EPS, typ F20", vydal VdS
[11] Podklady pro projektování systému EPS FS720 Cerberus PRO, vydal Siemens, s.r.o.
[12] Návod na montáž a instalaci systému EPS FS720 Cerberus PRO, vydal Siemens, s.r.o.
[13] Návod na údržbu a servis systému EPS FS720 Cerberus PRO, vydal Siemens, s.r.o.
[14] Návod k obsluze systému EPS FS720 Cerberus PRO, vydal Siemens, s.r.o.
[15] Technická dokumentace k systému EPS FS720 Cerberus PRO včetně dokumentace ke

komponentám, které jsou uvedeny v tabulce č. 1, vydal Siemens, s.r.o.
[16] Certifikáty komponent, které jsou uvedeny v tabulce 1
[17] Stavební technické osvědčeni č. S-216/C5a/2019/0025 ze dne 7.2.2019, vydal PAVUS, a.s. - AO

216
[18] Protokol o certifikaci č. P-216/C5a/2019/0025 ze dne 8.2.2019, vydal PAVUS, a.s. - AO 216
[19] Certifikát č. 216/C5a/2019/0025 ze dne 8.2.2019, vydal PAVUS, a.s. - AO 216
[20] Protokol o posouzení systému řizenI výroby u výrobce č. Z220210273/D, vydal PAVUS, a.s., AO

216, dne 15.10.2021
[21] Stavební technické osvědčení č. S-216/C5a/2022/0037 ze dne 28.4.2022, vydal PAVUS, a.s. - AO

216

3 TECHNICKÁ SPECIFIKACE VÝROBKU, ZPŮSOB JEHO POUŽITÍ VE STAVBĚ A
VLASTNOSTI - DEKLARACE DOVOZCE

3.1 TECHNICKÝ POPIS VÝROBKU A JEHO IDENTIFIKACE

Tabulka 1

Komponenta Certifikát č. výrobce l dodavatel

Ústředny EPS řady FC721 0786-CPR-20767 Siemens Schweiz AG, BuildingTechnologies Group, CH
· . . . . . . Siemens Schweiz AG, BuildingUstredny EPS rady FC722 s ovladacim terminalem FT724 0786-CPR-20721 Technologies Group, CH

Ústředna EPS řady FC723 s ovládacím terminálem FT724 0786 -CPR- 21328 Siemens Schweiz AG, BuildingTechnologies Group, CH
Ústředny EPS řady FC724 s ovládacím terminálem FT724 0786-CPR-20722 Siemens Schweiz AG, BuildingTechnologies Group, CH
Ústředny EPS řady FC726 s ovládacím terminálem FT724 0786-CPR-20983 S'emens Schweiz ATechnologies Gro á ' ,,, . .., O m

Paralelní terminál FT2010 a displej ft2011 0786-CPR-20377 Siemens Schwe' mb di '\ "OTechnologies &, C , Čij
Ústředna EPS XC1003-A 1116-CPR-018 Siemens Schvv land . ng >Technologies e etp C!! . , , , . , , Nu _

PROTOKOL O CERTIFIKACI č. P-216/C5a/2022/0037 (Zakázka č. Z220220032)
PAVUS, a. s. - Autorizovaná osoba 216, Oznámený subjekt 1391

Prosecká 412/74, 190 00 Praha 9 - Prosek, tel.: 286 019 587, e-mail: mail@pavus.cz
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Ústředna EPS XC1001-A a XC1005A 1116-CPR-043 Siemens Schwitzerland Ltd., Building
Technologies Group, CH

Hlásiče teplot Hl110 0786-CPR-21141 Siemens Schwitzerland Ltd., BuildingTechnologies Group, CH

Hlásiče teplot Hl112 0786-CPR-21142 Siemens Schwitzerland Ltd., BuildingTechnologies Group, CH

Hlásiče teplot HI720 0786-CPR-20712 Siemens Schwitzerland Ltd., BuildingTechnologies Group, CH

Hlásiče kouře optické OH110 0786-CPR-21165 Siemens Schwitzerland Ltd., BuildingTechnologies Group, CH

Hlásiče kouře kombinované OH720 0786-CPR-20711 Siemens Schwitzerland Ltd., BuildingTechnologies Group, CH

Hlásiče kombinované OOH740 0786-CPR-21094 Siemens Schwitzerland Ltd., BuildingTechnologies Group, CH

Hlásiče kombinované OOHC740 0786-CPR-21067 Siemens Schwitzerland Ltd., BuildingTechnologies Group, CH

Hlásiče kouře optické OPIlO 0786-CPR-21161 Siemens Schwitzerland Ltd., BuildingTechnologies Group, CH

Hlásiče kouře optické OP720 0786-CPR-20713 Siemens Schweiz AG, BuildingTechnologies Group, CH
Hlásiče kouře optické - OSID 0333-CPR-075387 XTRALIS Pty Ltd., Australia

Vstupní moduly FDCI221 0786-CPR-20709 Siemens Schweiz AG, BuildingTechnologies Group, CH

Vstupní moduly FDCI222 0786-CPR-20446 Siemens Schweiz AG, BuildingTechnologies Group, CH

Vstupní l výstupní zařízeni FDCIO221 0786-CPR-20710 Siemens Schweiz AG, BuildingTechnologies Group, CH

Vstupní l výstupní zařIzení FDCIO222 0786-CPR-20447 Siemens Schweiz AG, BuildingTechnologies Group, CH

Vstupní l výstupní zařIzení FDCIO223 0786-CPR-20430 Siemens Schweiz AG, BuildingTechnologies Group, CH

Vstupní l výstupní zařizení FDCIO224 0786-CPR-20448 Siemens Schweiz AG, BuildingTechnologies Group, CH

. . . . .. . . . Siemens Building Technologies AG FireHlasice kouře opticke, jiskrove bezpečne, DO1101A-Ex 0786-CPR-20076 & Security Products, CH

Hlásiče teplot, jiskrové bezpečné, DT1101A-Ex 0786-CPR-20080 Siemens Building Technologies AG Fire& Security Products, CH

Hlásiče teplot, jiskrové bezpečné, DT1102A-Ex 0786-CPR-20095 Siemens Schweiz AG, BuildingTechnologies Group, CH

Hlásiče plamene, jiskrové bezpečné, DF1101-Ex 0786-CPR-20497 Siemens Schweiz AG, BuildingTechnologies Group, CH

Nasávací hlásiče kouře Xtralis řady VFT 0786-CPR-20663 Xtralis Pty Limited, Australia

Nasávací hlásiče kouře Xtralis řady VLP 0832-CPR-F1682 Xtralis Pty Limited, Australia
Nasávací hlásiče kouře Xtralis řady VLS 0832-CPR-F1683 Xtralis Pty Limited, Australia
Nasávací hlásiče kouře Xtralis řady VLC 0832-CPR-F1684 Xtralis Pty Limited, Australia
Nasávací hlásiče kouře Xtralis řady VLF (VESDA®Laser 0832-CPR-F1906 Xtralis Pty Limited, Australia
FOCUS)
Nasávací hlásiče kouře Xtralis řady VLl Industrial 0832-CPR-F2059 Xtralis Pty Limited, Australia

. .. . . . Siemens Building Technologies AG FireHlasice kouře opticke DO1101A 0786-CPR-20136 & Security Products,

Hlásiče kouře optické DO1104A 0786-CPR-20077 Siemens Building Technologies AG Fire& Security Products, CH

. .. Siemens Building Technologies AG FireHlasice teplot DT1101A 0786-CPR-20079 & Security Products,

Hlásiče teplot DT1102A 0786-CPR-20094 Siemens Schweiz AG, BuildingTechnologies Group, CH

Hlásiče plamene FDF221-9 0786-CPR-20371 Siemens Schweiz AG, BuildingTechnologies Group, CH

Hlásiče plamene FDF241-9 0786-CPR-20372 Siemens Schweiz AG, BuildingTechnologies Group, CH

Lineárni hlásiče kouře FDL241-9 0786-CPR-20014 Siemens Schweiz AG, BuildingTechnologies Group, CH
=:teP|otni čidlo - kabelový detektor Protectowi'e 204/C5a/2022/080-024615 The Protectowire Co 'µMu

Tlačítkové hlásiče DM1103 0786-CPR-20499

Siemens Schwei gí ' i SO

Technologies Gr ¶ÉC _ G
Tlačítkové hlásiče FDM221 0786-CPR-20368 Siemens Schw Og, ' in y

t: _ I'j

Technologies Gr ¶Ec¶ ,,h G
Tlačítkové hlásiče FDM221 0786-CPR-20368 Siemens Schw Og, ' ' y

I'j
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Technologies Group, CH

Tlačítkové hlásiče FDM223 0786-CPR-20443 Siemens Schweiz AG, Building
Technologies Group, CH

Siréna DBS720 0786-CPR-20780 Siemens Schweiz AG, Building
Technologies Group, CH

Siréna do hlásičové linky Sinteso FDS221 a akustická patice Siemens Schweiz AG, Building
automatických h|as|čů Sinteso FDSB291 0786-CPR-20012' " ' ' Techno|og|es Group, CH

Kombinovaná siréna s majákem FDS229 0786-CPR-20345 Siemens Schweiz AG, Building
Technologies Group, CH

Siréna Roshni LP ROLP 0333-CPR-075462 Cooper Fulleon Limited, Llantarnam
Park, South Wales

Siréna Roshni RO 0832-CPD-0131 Fulleon Limited, Llantarnam Park, Geent
Linková siréna FDS224 0832-CPR-F2546 Siemens Switzerlad Ltd., Zug, CH
Linková hlasová siréna FDS225 0832-CPR-F2547 Siemens Switzerlad Ltd., Zug, CH
Linková siréna s optickou signalizaci FDS226 0832-CPR-F2548 Siemens Switzerlad Ltd,, Zug, CH
Linková hlasová siréna s optickou signalizaci FDS227 0832-CPR-F2550 Siemens Switzerlad Ltd., Zug, CH
Akustická patice hlásičů s majákem FDSB226 0786-CPR-21620 Siemens Switzerlad Ltd., Zug, CH
Hlasová akustická patice hlásičů s majákem FDSB227 0786-CPR-21621 Siemens Switzerlad Ltd., Zug, CH
Siréna s majákem Flashni FL 0786-CPR-21167 Fulleon Limited, Llantarnam Park, Geent
Optické výstražné zařízeni, typ Solista LX Wall 0333-CPR-075441 Cooper Fulleon Ltd.l Gwent

Napájecí zdroj 70 W - FP2001-A1 0786-CPR-20266 Siemens Schweiz AG, Building
Technologies Group, CH

Napájecí zdroj 150 w- SV 24 VI 150 W 0786-CPR-20775 Siemens Schweiz AG, Building
Technologies Group, CH

Lineární hlásiče teploty FibroLaser Ill výužÍvajÍcÍ
jednokanálové a dvoukanálové kontroléry a příslušné 216/C5a/2021/0026 LlOS Technology GmbH, DE
senzorové kabely
Ústředna EPS Sigma XT K11031 SHZ 0086-CPR-96748 Kentec Electronics Limited, Dartford, UK

Napáječí zdroj 70 w - fp2015-a1 0786 - CPR - 21302 Siemens Schweiz AG, Building
Technologies Group, CH

Optické převodníky na multi/single-mód FN2006-A1, Siemens Schweiz AG, Building
FN2007-A1 0786 - CPR - 21085 Techno|og|es Group, CH

Akustická poplachová signalizace (sirény) ROLP 0832-CPD-1651 Cooper Fulleon Limited, Llantarnam
Park, South Wales

Optická poplachová signalizace (majáky) SOL-LX-x-xx 0333-CPR-075441 Cooper Fulleon Limited, Llantarnam
Park, Gwent

Optičko-akustická poplachová signalizace (sirény s majákem) 0333-CPR-075444 Cooper Fulleon Limited, Llantarnam
RoLP-LX-x-xx Park, Gwent

Akustická poplachová signalizace SYV 0333-CPR-075086 Cooper Fulleon Limited, Llantarnam
Park, Gwent

Multisenzorový hlásič do prostředí Ex OOH740-A9-Ex 0786 - CPR - 21369 Siemens Schweiz AG, Building
Technologies Group, CH

Nasávací hlásiče kouře Xtralis řady VEU 0786-CPR-21346 Xtralis Pty Limited, Australia
Nasávací hlásiče kouře Xtralis řady VEP 0786-CPR-21347 Xtralis Pty limited, Australia

Hlásiče kouře optické DO1131A 0786-CPR-20078 Siemens Schweiz AG, Building
Technologies Group, CH

Hlásiče kouře optické OP320A 0786-CPR-20164 Siemens Schweiz AG, Building
Technologies Group, CH

Hlásiče kouře optické OP320C 0786-CPR-20165 Siemens Schweiz AG, Building
Technologies Group, CH

Hlásiče multisenzorové OH320A 0786-CPR-20163 Siemens Schweiz AG, Building
Technologies Group, CH

Hlásiče teplot HI320A 0786-CPR-20159 Siemens Schweiz AG, Building
Technologies Group, CH

Tlačítkový hlásič do prostředí Ex FDM223-Ex 0786-CPR-21320 Siemens Schweiz AG, Building
Technologies Group, CH

Vstupně výstupní modul oddělovací do Ex FDCL221-Ex 0786-CPR-21322 Siemens Schweiz AG, Building
Technologies Group, CH

Bezdrátový multisenzorový hlásič FDOOT271 0786-CPR-21169 Siemens Schweiz AG, Building
Technologies Group, CH

Bezdrátový tlačítkový hlásič FDM273 0786 -CPR-21306 Siemens Schweiz AG, Building
Technologies GrOuPg C N/Ĺj

Bezdrátový vstupně-výstupní prvek FDCW241 0786-CPR-21168 Siemens Schweiz ,
'ä' QS %

Technologies Gro K ^l O \

Nasávací hlásič kouře FDA221 a FDA241 0786-CPR-21270 Siemens Schwei , B I - CJ
Technologies G ČCH

" T>
Tlačítkový hlásič DM1133 0786-CPR-20502 Siemens Schwei ¥?, Býil,
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Technologies Group, CH

Lineární hlásiče kouře DLO1191 0786-CPR-20206 Siemens Schweiz AG, BuildingTechnologies Group, CH

Hlásiče plamene DF1191 a DF1192 0786-CPR-20495 Siemens Schweiz AG, BuildingTechnologies Group, CH

Vstupní l výstupní zařIzení DC1192 0786-CPR-20512 Siemens Schweiz AG, BuildingTechnologies Group, CH

Vstupní l výstupní zařízení AB322A, EB322A, ABI322A 0786-CPR-20505 Siemens Schweiz AG, BuildingTechnologies Group, CH

" ' i Elmdene International Ltd.,Napajeci zdro STX2401 0843-CPR-0213 GB Portsmouth

"' ' i Elmdene International Ltd.,Napajeci zdro STX2402 0843-CPR-0214 GB Portsmouth

·. . . Elmdene International Ltd.,Napajeci zdroj STX2405 0843-CPR-0215 GB Portsmouth

" " i Elmdene International Ltd.,Napajeci zdro STX2410 0843-CPR-0216 GB Portsmouth

i aDu|Ka z: seznam vo||[e|neno stanoveneno pr|s|usenstv| (nen| součásti posouzeni výřobKU)
Poř.č. Název výrobku Předpis

1 Upevňovací prvky a upevňovací systémy Posouzeni podle NV č. 163/2002 Sb.
2 Elektrické a optické kabely Posouzeni podle NV č. 163/2002 Sb.
3 Kabelové trasy se zachováním funkčnosti Posouzeni podle NV č. 163/2002 Sb.

v podmínkách požáru Posouzeni podle NV č. 118/2016 Sb. (Směrnice LVD 2014/35/EU)

L. . .íl I I I F · F F r n

Tabulka 3: seznam volitelného přís|ušenstvÍ (není součásti posouzení výrobku)
W r

PříslušensM Výrobce

Panel pro řízeni evakuace FTO2007-EVAC NL Siemens Schweiz AG, BuildingTechnologies Group, CH
Grafický nadstavbový systém A2D A2D s.r.o.

Grafický nadstavbový systém Alvis Spirit, Informačné systémy a.s.Bratislava, SK
Grafický nadstavbový systém C4 Gamanet a.s., Bratislava, SK

Graňcký nadstavbový systém Desigo CC Siemens Schweiz AG, Building
Technologies Group, CH

Grafický nadstavbový systém Integra Integoo s.r.o.

Grafický nadstavbový systém MM8000 Siemens Schweiz AG, Building
Technologies Group, CH

Grafický nadstavbový systém Simteco lntegoo s.r.o.
Grafický nadstavbový systém Siwenoid Siwena KFT, Budapest, HU

Ethernet switch FN2008-A1 Siemens Schweiz AG, BuildingTechnologies Group, CH

Ethernet switch modular FN2012-A1 Siemens Schweiz AG, Building
Technologies Group, CH

Poznámka: výrobky uvedené v tabulce 2 jsou vybrané stavební výrobky ve smyslu NV č. 163/2002 Sb. nebo Nařízeni
Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 305/2011, které se prokazuji samostatným certifikátem.
Podrobnější údaje a charakteristiky jednotlivých komponent výrobku uvádí výrobce v technické dokumentaci.

Systém elektrické požární signalizace FS720 Cerberus PRO slouží ke včasnému rozpoznání příznaků
požáru, zvukové a optické signalizaci tohoto stavu a případné aktivaci navazujicích požárně-
bezpečnostních zařízeni (únikové východy, vzt, odvětráni apod.). Hlavni předností komponent systému
je jejich velmi vysoká odolnost - jak proti vlivům prostředí (vlhkost, prašnost, nízké teploty, silné
elektromagnetické pole), tak i proti působení ne-požárních podnětů, které jsou sofistikovanými metodami
zpracováni signálu přesně odlišeny od příznaků požáru, a tak zamezuji planým poplachům. Systém EPS
FS720 Cerberus PRO sestává z komponent uvedených v tabulce 1, tj. z některé specifikované ústředny
a k ní připojených automatických a/nebo ručních hlásičů a výstupních zařIzenI.
Prostřednictvím programovatelných výstupů a výstupních modulů lze k ústřednám připojit další
signalizační, ovládaná i dop|ňujÍcÍ zařízení EPS.
Všechny ústředny řady FC72X umožňuji připojeni některého ze specifikovaných externic qgá&laoc,
terminálů, např. FT724, popř. FT20xx. Dále ústředny FC722 a FC724 umožňuji prostřední Ýjtn s ' "O
karty XCI2005-A1, ovládacího terminálu XCM7202-Z3 a externího ovládacího terminá T " 1 tjj
ovládáni jedno úsekového plynového SHZ. h U

PROTOKOL O CERT F KAC č. P 216/C5a/2022/0037 (Zakázka č. Z220220032) 'S- s«a§Y9.Ž' čt:
PAVUS, a. s. - Autorizovaná osoba 216, Oznámený subjekt 1391 'Q6 ®

Prosecká 412/74, 190 00 Praha 9 - Prosek, tel.: 286 019 587, e-mail: mail@pavus.cz ^qÚUs, '3'



V případě připojeni k systému EPS zařízeni dálkového přenosu informaci, lze použit k ústřednám řady
FC72x obslužné pole požární ochrany (OPPO), např. FBF 700CZ a klíčový trezor KTPO, např.
FFSK700CZ.

3.2 VYMEZENÍ ZPŮSOBU POUŽITÍ VÝROBKU VE STAVBĚ, VČETNĚ JEHO PŘÍPADNÉHO
OMEZENÍ

Systém elektrické požární signalizace FS720 Cerberus PRO slouží k co nejrychlejší signalizaci místa
vznikajÍcÍho požáru a k rozšířeni této informace na určená místa.
V případě signalizace požáru provádí ovládáni ovládaných a dop|ňujÍcÍch zařizení bránicich rozšířeni
požáru nebo usnadňujÍcÍch či provádějIcich protipožární zásah.
Ústředna přijímá a vyhodnocuje signály z hlásičů, signalizuje a vysílá informace o svém aktuálním stavu
a ovládá připojená zařIzení EPS.
Ústředna je určena k propojeni s certifikovanými hlásiči požáru, se kterými má zkušebnou prokazatelnou
slučitelnost.
Ústředna může být vybavena pro připojení ústředny EPS XC10 SHZ, XC1001-B SHZ, panelu OPPO
a klíčového trezoru KTPO.

4 TECHNICKÉ POŽADAVKY NA CERTIFIKOVANÝ
TECHNICKÝCH PŘEDPISŮ, TECHNICKÝCH
DOKUMENTŮ, STANOVENÉ VE STAVEBNÍM
Č. S-216/C5a/2022/0037

VÝROBEK - POŽADAVKY
NOREM NEBO JINÝCH
TECHNICKÉM OSVĚDČENÍ

Sledovaná l Určená (požadavková) l Pozadovana l deklarovana úroveňdeklarovana vlastnost zkusebni l k|asifikacnl norma

Funkčnost ČSN EN 54-13+A1 ČSN EN 54-13+A1

. . . ČSN EN 54-1 až 12 ČSN EN 54-1 až 12Shoda jednotlivych ČSN EN 54-16 až 18 ČSN EN 54-16 až 18
komponentů ČSN EN 54-20 až 31 ČSN EN 54-20 až 31

5 VLASTNOSTI OVĚŘENÉ ZKOUŠKAMI, VÝSLEDKY EXPERTIZ A DALŠÍCH
ZJIŠTĚNÍ

Jsou uvedeny v části 6 tohoto protokolu.

6 POSOUZENÍ SHODY VLASTNOSTÍ CERTIFIKOVANÝCH VÝROBKŮ
S VLASTNOSTMI DEKLAROVANÝMI DOVOZCEM A POŽADOVANÝMI
TECHNICKÝMI PŘEDPISY, TECHNICKÝMI NORMAMI, PŘÍPADNĚ JINÝMI
DOKUMENTY
Dovozce ve smyslu § 13 zákona č. 22/1997 Sb. a nařIzenI vlády č. 163/2002 Sb. požádal o ověření
vlastností výrobku, které jsou stanoveny pro použiti ve stavbě zvláštním právním předpisem (zákon č.
183/2006 Sb., o územním plánováni a stavebním řádu lstavebni zákonl ve znění pozdějších předpisů).

výrobek byl posouzen postupem posouzeni shody podle § 5a.

výsledky ověřeni sledovaných vlastností:

Sledovaná l. Určená (požadavková) Požadovaná. zjištěno l Posouzení
deklarovana ldeklarovana/k|aslfikacnl norma . . klasifikace shodyvlastnost uroven

Prokázáno
Funkčnost ČSN EN 54-13+A1 ČSN EN 54-13+A1 v dokumentech SpI" ÁNÁ (

uvedených v části 2 ,C) , , .,,

. . ČSN EN 54-1 až 12 ČSN EN 54-1 až 12 Prokázáno (V" '\,Shoda jednothvych ČSN EN 54-16 až 18 ČSN EN 54-16 až 18 v dokumentech ©in
.komponentů ČSN EN 54-20 až 31 ČSN EN 54-20 až 31 uvedených v části 2 2 :
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7 POSOUZENÍ PŘEDPOKLADŮ DOVOZCE PRO TRVALÉ DODRŽOVÁNÍ JAKOSTI
CERTIFIKOVANÉHO VÝROBKU
Byly předloženy nás|edujÍcÍ doklady:

· Protokol o posouzeni systému řízení výroby u výrobce č. Z220210273/D, vydal PAVUS, a.s., AO
216, dne 15.10.2021

Dohled u dovozce byl proveden dne 21.9.2021 a 29.9.2021
Vzhledem k tomu, že se jedná o prodloužení platnosti stavebního technického osvědčeni a u dovozce je
prováděn pravidelný dohled 1 x za 12 měsíců, byl využit pro certifikaci poslední platný dohled.

8 ZÁVĚR

Šetřením Autorizované osoby 216 byla prokázána shoda specifikovaných vlastností certifikovaného
výrobku s požadavky nařIzenI vlády č. 163/2002 Sb., konkretizovanými ve Stavebním technickém
osvědčeni č. S-216/C5a/2022/0037 a s deklarací dovozce.
Ze závěru předložených dokumentů plyne, že systém kontroly výrobků u dovozce je dostatečně účinný.
Na základě těchto zjištění lze vydat příslušný certifikát výrobku.

9 OZNAČOVÁNÍ ČESKOU ZNAČKOU SHODY

Dovozce je oprávněn označovat certifikované výrobky českou značkou shody podle nařízeni vlády
č. 179/1997 Sb., ve znění NV č. 585/2002 Sb.

10 PODMÍNKY PLATNOSTI CERTIFIKÁTU

10.1 Dovozce poskytne odběratelům: technické podklady, technickou dokumentaci, návody k montáži
a údržbě, návody pro provoz a kontroly zařízení v českém jazyce.

10.2 Dovozce je povinen ohlásit neprodleně jakékoliv změny týkajIcI se vlastností certifikovaného
výrobku, právní subjektivity subjektů podle kapitoly 1, dokumentů uvedených v tomto certifikátu a
způsobu zabudování a užiti výrobku Autorizované osobě 216 nejpozději do dne, kdy k těmto
změnám dochází.

10.3 Dovozce musí udržovat platnost podkladů použitých při certifikačním řízenI.
10.4 Dovozce musí provádět pravidelné kontroly výrobků v souladu s vnitropodnikovým předpisem

pro kontrolu výrobků a vést o těchto kontrolách průkaznou dokumentaci, která bude na vyzvání
Autorizované osoby předložena.

10.5 Autorizovaná osoba 216 bude provádět ve smyslu § 5a odst. 3 nařIzenI vlády č. 163/2002 Sb.
po dobu platnosti certifikátu na náklady dovozce dohled nad řádným fungováním systému
kontroly výrobků a kontrolu dodržení stanovených požadavků u výrobků nejméně 1 x za 12
měsíců. O vyhodnocení dohledu, popřípadě kontroly dodrženi stanovených požadavků vydá
Autorizovaná osoba 216 zprávu, kterou předá dovozci. Platnost tohoto certifikátu je vázána
na kladné závěry dohledu a namátkových kontrol v uvedeném rozsahu. Pokud autorizovaná
osoba zjistí nedostatky ve fungování systému kontroly výrobků nebo ve vlastnostech výrobku,
je oprávněna zrušit nebo změnit jí vydaný certifikát.

10.6 V případě propojeni ústředny s OPPO musí být prokázána komunikace ústředny s tímto
obslužným polem podle ČSN 342710.

10.7 výrobek není posouzen z hlediska požadavků NV č. 116/2016 Sb., o posuzování shody zařízeni
a ochranných systémů určených k použiti v prostředí s nebezpečím výbuchu při jejich dodávání
na trh (2014/34/EU).

10.8 V prostředí s nebezpečím výbuchu mohou být umístěny pouze ty komponenty, které jsou
posouzeny pro toto urrňstěni.
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Tento protokol o ceňifikacije vyhotoven
výtisk č. 1 obdrží dovozce, výtisk č.
protokolu o certifikaci je opatřena
s Certifikátem č. 216/C5a/2022/0037.

na 8 stranách a je vydán ve dvou originá/n/ch č/s/ovaných výtiscích.
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Ď2 bude uložen v archivu Autorizované osoby 216. Každá strana
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Ing. Jan Tripes
výkonný ředitel - AO 216
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HL K91
Krabice rozbočovací s požární odolností

· Rozměry: malá 120x100x53mm a velká 156x222x80mm
· Barva: oranžová RAL 2004
· Stupeň kryti: lP54 (za použiti těsnIcI sady až lP56)
· jedna keramická svorkovnice je určena pro tři vodiče o

průžezu až 10mm2
· Do krabic lze dokoupit svorkovnice větší pro vodiče o průřezu

až 16mm2
· Certifikováno dle ČSN 73 0895

Kód výška (mm) Šířka (mm) S pecifi kače

HL K91-3P 80 156

HL K91-6P 80 156

HL K91-8P 80 156

HL K91-14P 53 100

HL K91-24P 53 100

4x průchodka PVC, lP54, lx keram, svorkovnice (3P/10mm2)

6x průchodka PVC, lP54, 3x keram, svorkovnice (3P/lOmm2)

8x průchodka PVC, lP54, 4x keram, svorkovnice (3P/10mm2)

4x průchodka PVC, lP54, lx keram, svorkovnice (3P/10mm2)

4x průchodka PVC, lP54, 2x keram, svorkovnice (3P/10mm2)

Délka (mm) Hmotnost (kg/Mj) MOQ MJ

222 1,507 l ks

222 1,614 l ks

222 1,658 l ks

120 0,714 l ks

120 0,696 1 ks

Katalogový list HL K91, Export: 2022-04-30 www. hlsystem.cz 1 /1



požární technika

Klíčový trezor ochrany
KTPO

Popis funkce:

Klíčový trezor je výrobek, kteíý doplňuje komplexní vybavení technologií při napojování systémů elektrické
požární signalizace na centrální pulty útvarů PO. Klíčový trezor slouží k íychlému a bezproblémovému vstupu
zásahové jednotky PO do objektu. Při vyhlášení poplachu v uzavřeném objektu je možné pomocí klíče uloženého
a monitorovaného bud' systémem EPS nebo EZS íychle, bezproblémově a bez nutnosti poškození vstupních dveří
vniknout do daného objektu.

Trezor je zabudovaný ve vnějším plášti budovy. Je elektricky připojen na systém EPS resp. ezs, kteíý trezor
monitoruje a hlídá jej proti neopíávněMmu otevření a zneužití. Klíč je uložen pod dvěma dvířky a elektricky
kontrolován. První,vnější dvířka jsou blokovány elektrickým zánikem a kontrolovány proti neoprávněnosti
otevření a proti odvrtání Druhá dvířka jsou zamknuta na klíč, kteíý vlastní na základě dohody se zákazníkem
příslušný útvar PO.

Při vyhlášení poplachu dojde k uvolnění elektrického zániku prvních dvířek. Člen výjezdní jednotky otevře
první dvířka a vlastním klíčem, kteíý je uložený na útvaru PO, otevře druhé dvířka trezoru. Za těmito dvířky je
uložen klíč od objektu.

Aby mohl být klíčový trezor uzamknut a celý systém resp. systémy uvedeny do klidového stavu, musí být
objektový klíč vrácen zpět do vložky v trezoru.

Díky klíčovému trezoru odpadá požadavek uložení objektového klíče u hasičských sborů, které vlastní pouze
klíč od vnitřních dvířek trezoru.

Provedení:

Konstrukce trezoru je určena k zabudováni do svislé stěny. PláSt' skříňky je vyhotoven z tvrzené hliníkové
slitiny. Dvířka z ocelového plechu a jsou opatřena nátěrem proti korozi. Pevné zakotvení do zdi objektu je
zajištěno deskou na zadní straně trezoru. vnější dvířka jsou zajištěna elektromechanickým uzavíracím zánikem,
chráněna proti stříkající vodě podle normy DIN 40050 (konstrukce rovněž vyhovuje ČSN 340110) v kíytí IP 44,
proti rozlomení a pokusu o odvrtání Dvířka lze zevnitř demontovat, takže v případě poškození je lze velmi
snadno vyměnit. Vnitřní jsou vybavena mechanickým zánikem dle požadavku zákazníka a to bud' zánikem
motýlkovým nebo cylindrickým.
Součástí trezoru je 6-ti metrový přívodní kabel na jehož volné konce se připojí ústředna.

Klíčový trezor požánú ochrany KTPO-TMA612M, TMA612F ,TMA624M, TMA624F
-l-



Pokvnv pro zástavbu:
Konstrukce trezoru je určena k zapuštění do svislé stěny po hranu rámečku vnějších dvířek a dvířka se otvírala

ve směru shora dolů. Zapuštěná část trezoru ve stěně musí obepínat betonový pláSt' o minimální tloušt'ce lOOmm
z betonové směsi s min. pevností 30Mpa. Stavební instalace TMA600 viz list 3.
UPOZORNĚNÍ: Betonový pláSt' je součástí zabezpečení trezoru.

Údržba zařízení:
Zařízením nevyžaduje údržbu. Ověření funkčnosti zařízení se provádí při pravidelné roční revizi EPS.

Technická data:
Pracovní napětí TMA612M - 12VDC

TMA612F - 12VDC

TMA624M - 24VDC
TMA624F - 24VDC

jmenovitý pracovní proud 340 mA/12VDC, 160 inA/24 VDC
Monitorovací kontakt 1A/125VDC
Rozsah pracovních teplot - 25°C až +70° C
Kíytí IPLI
použitý obj. klíč Půlená cylindrická vložka
Univerzální klíč trezorový motýlkový zámek M nebo cylindrická vložka F
vnější rozměíy V x Š x H
(Š x V čelní ČáSt) 230 x 230 x 143 (min)
Rozměr zadní kotvící desky
Š x V 290 x 245 (mm)
Hmotnost cca. 12 kg
Povrchová úprava komaxit šedý strukturovaný
Bezpečnostní třída dle ČSN 91 6012: 2001, ČIj Z2
Zabezpečení zařízení dle ČSN EN 5013l-l/Zl,
ČSN EN 50130-4, ČSN EN 50130-5 zabezpečení utajovanYch skutečností. třída prostředí IV-

prostředí venkovní všeobecné
Schvalovací list MV GŘHZS ČR TP - KTPO - TELAL - TMA 01/2()()5/Dodatek č.l
Certifikát technického prostředku NBÚ Evidenční č.: T0080/2008

Klíčový trezor požánú ochrany KTPO-TMA612M, TMA612F JMA62JM. TMA62JF
-2 -



Stavební instalace KTPO 600
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PAVUS, a.s.

Autorizovaná osoba 216
Prosecká 412/74, 190 00 Praha 9 - Prosek

Rozhodnuti o autorizaci č. 3/2018 ze dne 24. října 2018

Zakázka č.: Z220200383 Počet stran: 7
výtisk č.: 1

PROTOKOL O CERTIFIKACI
Č. P-216/C5a/2020/0185

vydaný Autorizovanou osobou 216 jako nedílná součást certifikátu výrobku č. 216/C5a/2020/0185 ve smyslu
§ 10 zákona č. 22/1997 Sb., o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplněni některých zákonů,
ve znění zákona č. 71/2000 Sb., zákona č. 102/2001 Sb., zákona č. 205/2002 Sb., zákona č. 226/2003 Sb.,
zákona č. 277/2003 Sb., zákona č. 186/2006 Sb., zákona č. 229/2006 Sb., zákona č. 481/2008 Sb., zákona
č. 281/2009 Sb., zákona č. 490/2009 Sb., zákona č. 155/2010 Sb., zákona č. 34/2011 Sb., zákona
č. 100/2013 Sb., zákona č. 64/2014 Sb., zákona č. 91/2016 Sb., zákona č. 183/2017 Sb. a zákona
č. 265/2017 Sb. a § 5a nařIzení vlády č. 163/2002 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na vybrané
stavební výrobky, ve znění nařízení vlády č. 312/2005 Sb. a nařIzení vlády č. 215/2016 Sb. (dále jen
,,nařízení vlády č. 163/2002 Sb."). Obsahuje závěry zjišt'ování, ověřování, výsledky zkoušek a identifikaci
certifikovaného výrobku.

1 NÁZEV CERTIFIKOVANÉHO VÝROBKU

Drátěné kabelové žlaby MERKUR 2, typ M2, M2-G, M2-R
výrobek spadá do přílohy č. 2 k nařIzení vlády č. 163/2002 Sb.,

skupina výrobků 10 poř. č. 17

výrobce: ARKYS, s.r.o., Tuřanka 1519/115a, Slatina, 627 00 Brno, IČO:
25321366

Místo výroby: ARKYS, s.r.o., Uhřice ?87:"6gn4 Uhřice
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2 DOKUMENTY POUŽITÉ K CERTIFIKACI
P[l] Zádost o výkon činnosti autorizovane osoby ze dne 10.11.2020

[2] Protokol o klasifikaci požární odolnosti č. PK9-02-16-902-C-5, vydal PAVUS, a.s. - ČOV 3041, dne
24.11.2020

[3] Protokol o skúške FIRES-FR-004-13-AUNS, vydal FIRES s.r.o. dne 1.02.2013
[4] Protokol o skúške FIRES-FR-230-16-AUNS, vydal FIRES s.r.o. dne 14.11.2016
[5] Protokol o skúške FIRES-FR-087-11-AUNS, vydal FIRES s.r.o. dne 24.05.2011
[6] Protokol o skúške FIRES-FR-061-17-AUNS, vydal FIRES s.r.o. dne 20.04.2017
[7] Protokol o skúške FIRES-FR-093-17-AUNS, vydal FIRES s.r.o. dne 7.06.2017
[B] Protokol o skúške FIRES-FR-095-18-AUNS, vydal FIRES s.r.o. dne 25.06.2018
[9] Protokol o skúške FIRES-FR-193-18-AUNS, vydal FIRES s.r.o. dne 7.11.2018
[10] Protokol o skúške FIRES-FR-115-19-AUNS, vydal FIRES s.r.o. dne 29.05.2019
[11] Protokol o skúške FIRES-FR-225-19-AUNS, vydal FIRES s.r.o. dne 18.10.2019
[12] Protokol o skúške FIRES-FR-154-20-AUNS, vydal FIRES s.r.o. dne 28.09.2020
[13] Stanovisko k funkčnej odolnosti v požiari s klasifikáciou FIRES-JR-009-13-NURS, vydal FIRES s.r.o.

dne 4.04.2013
[14] Stanovisko k funkčnej odolnosti v požiari s klasifikáciou FIRES-JR-035-11-NURS, vydal FIRES s.r.o.

dne 27.06.2011
[15] Stanovisko k funkčnej odolnosti v požiari s klasifikáciou FIRES-JR-103-16-NURS, vydal FIRES s.r.o.

dne 26.08.2016
[16] Stanovisko k funkčnej odolnosti v požiari s klasifikáciou FIRES-JR-044-17-NURS, vydal FIRES s.r.o.

dne 20.04.2017
[17] Stanovisko k funkčnej odolnosti v požiari s klasifikáciou FIRES-JR-058-17-NURS, vydal FIRES s.r.o.

dne 7.06.2017
[18] Stanovisko k funkčnej odolnosti v požiari s klasifikáciou FIRES-JR-093-18-NURS, vydal FIRES s.r.o.

dne 27.06.2018
[19] Stanovisko k funkčnej odolnosti v požiari s klasifikáciou FIRES-JR-149-18-NURS, vydal FIRES s.r.o.

dne 19.11.2018
[20] Stanovisko k funkčnej odolnosti v požiari s klasifikáciou FIRES-JR-088-19-NURS, vydal FIRES s.r.o.

dne 22.07.2019
[21] Stanovisko k funkčnej odolnosti v požiari s klasifikáciou FIRES-JR-173-19-NURS, vydal FIRES s.r.o.

dne 6.11.2019
[22] Stanovisko k funkčnej odolnosti v požiari s klasifikáciou FIRES-JR-136-20-NURS, vydal FIRES s.r.o.

dne 8.10.2020
[23] Stavební technické osvědčení č. S-216/C5a/2020/0032 ze dne 3.3.2020, vydal PAVUS, a.s. - AO

216
[24] Protokol o certifikaci č. P-216/C5a/2020/0032 ze dne 6.3.2020, vydal PAVUS, a.s. - AO 216
[25] Certifikát č. 216/C5a/2020/0032 ze dne 6.3.2020, vydal PAVUS, a.s. - AO 216
[26] Protokol o posouzeni systému řízeni výroby u výrobce č.j. Z220200023/D, vydal PAVUS, a.s. - AO

216 dne 5.2.2020
[27] Stavební technické osvědčení č. S-216/C5a/2020/0185 ze dne 3.12.2020, vydal PAVUS, a.s. - AO

216

3 TECHNICKÁ SPECIFIKACE VÝROBKU, ZPŮSOB JEHO POUŽITÍ VE STAVBĚ A
VLASTNOSTI - DEKLARACE VÝROBCE

3.1 TECHNICKÝ POPIS VÝROBKU A JEHO IDENT1F1KACE
Předmětem certifikace provedené na základě klasifikace jsou kabelové trasy se zachováním funkčnosti
v podmínkách požáru - Drátěné kabelové žlaby MERKUR 2, typ M2, M2-G, M2-R s příslušenstvim,
jejichž výrobcem je společnost ARKYS, s.r.o., Tuřanka 1519/115a, 627 00 Brno.
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Kabelové trasy jsou osazené kabely výrobců prakab pražská kabelovna, nkt s.r.o., lamela
ELECTRIC, a.s., Transportkabel DlXl a.s. a ELKOND HHK, a.s.
Drátěné kabelové žlaby MERKUR 2, typ M2, M2-G, M2-R jsou dle ČSN 73 0895:2016 nenormové
konstrukce. Přenos výsledků zkoušek mezi nenormovými konstrukcemi není možný.
Dle čsn 73 0895 se jedná o kabelové lávky.

3.1.1 JEDNOTLIVÉ PRVKY NOSNÉ KONSTRUKCE
3.1.1.1 Drátěné kabelové žlaby MERKUR 2, typ M2
Drátěné žlaby MERKUR 2, typ M2 jsou vyrobeny z ocelového drátu z oceli třídy 11343. Zlaby jsou
vyrobeny z drátu: podélník 4,0 mm, dvojitý příčník 3,5 mm (M2 50-200/50, m2 100/100), dvojitý přIčnIk
4,0 mm (M2 250-500/50, M2 150-500/100), vrchní lem 4,0 mm.
Výrobni řada žlabu MERKUR 2 je (šířka žlabu/výška bočnice):
výška bočnice 50 mm: M2 50/50; M2 100/50; M2 150/50; M2 200/50; M2 250/50; M2 300/50;
M2 400/50; M2 500/50
výška bočnice 100 mm: M2 100/100; M2 150/100; M2 200/100; M2 250/100; M2 300/100;
M2 400/100; M2 500/100
3.1.1.2 Drátěné kabelové žlaby MERKUR 2, typ M2-R
Drátěné žlaby MERKUR 2, typ M2-R je zesílené provedeni žlabů MERKUR 2. žlaby jsou vyrobeny
z drátu: podélník 4,5 mm, dvojitý příčník 3,5 mm (M2 50-200/50, m2 100/100), dvojitý příčník 4,0 mm
(M2 250-500/50, M2 150-500/100), vrchní lem 4,5 mm.
výška bočnice 50 mm: M2-R 300/50; M2-R 400/50; M2-R 500/50
výška bočnice 100 mm: M2-R 300/100; M2-R 400/100; M2-R 500/100

3.1.1.3 Drátěné kabelové žlaby MERKUR 2, typ M2-G
Jsou určeny pro zjednodušenou podhledovou montáž pomocí držáků DZM 12.
výška bočnice 100 mm - M2-G 50/100, M2-G 100/100.

3.1.1.4 Bočnídržák žlabů DZM 12
Slouží pro nástěnnou nebo stropní montáž, k uchyceni drátěných kabelových žlabů MERKUR 2, typ
M2, M2-G přímo ke stavební konstrukci (stěně, stropu). Tělo držáku je vyrobeno z ocelového plechu
třídy 11343 tí. 2,0 mm.
3.1.1.5 Držák žlabů DZM 13
Slouží pro prostorovou instalaci drátěných kabelových žlabů MERKUR 2, typ M2 na závitové tyče.
Držák se skládá z 2 ks plechů vyrobených z ocelového plechu třídy 11343 ti. 2,5 mm a dvou matic MB s
límcem.
3.1.1.6 Držák žlabů DZM 3/150 (DZM 3/100)
Slouží pro prostorovou instalaci drátěných kabelových žlabů MERKUR 2, typ M2 na závitové tyče. Tělo
držáku je vyrobeno z ocelového plechu třídy 11343 ti. 2 mm.

3.1.1.7 Nosník - NZM
Slouží pro prostorovou instalaci drátěných žlabů MERKUR 2, typ M2, M2-R ke stropní konstrukci, a to
současně s prostorovou stojnou STPM a držákem DZM STP nebo DZM STPU. Dále slouží k nástěnné
montáži přímo na stěnu.
Nosník je vyroben z ocelového plechu třídy 11343 ti. 2 mm, popř. 1,5 mm. Uchycení k stojné stpm se
provádí pomoci vratových šroubů MB s Kmcovou maticí.
Pro rychlou a snadnou montáž jsou nosníky vybaveny bezšroubovými úchyty drátěných kabelových
žlabů.
Výrobní řáda nosníků: NZM 50, NZM 100, NZM 150, NZM 200, NZM 250, NZM 300, NZM 400, NZM 500.

3.1.1.8 Nosník univerzálni NZMU
Slouží pro prostorovou instalaci drátěných žlabů MERKUR 2, typ M2 ke stropní konstrukci, a to
současně s prostorovou stojnou stpm a držákem DZM STP nebo DZM STPU. Dále sĹoužÍ k nástěnné
montáži přímo na stěnu.
Nosník je vyroben z ocelového plechu třídy 11343 ti. 2 mm, popř. 1,5 mm dle typu. Uchyceni k stojné
STPM se provádí pomocí vratových šroubů MB s límcovou matici.
Žlaby se k nosníkům upevňuji pomocí příchytek PZSM 2.
výrobní řada: NZMU 100, NZMU 200, NZMU 300, NZMU 400, NZMU 500 a NZMU 600.

3.1.1.9 Podpěra PZMP
Slouží k uchyceni drátěných žlabů MERKUR 2 pomocí závitových tyči ZT 8 ke stropní konstrukci.
Podpěra je provedená z ocelového plechu třídy 11343 ti. 2 mm. Uchyceni se prowádí pod a nad
podpěrou přímo k závitové tyči ZT 8.
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výrobni řada:
PZMP 100, PZMP 150, PZMP 200, PZMP 250, PZMP 300, PZMP 400, PZMP 500.

3.1.1.10 Prostorové stojny STPM
Stojna prostorová STPM (délka 200 - 3 000 mm) je vyrobená z ocelového plechu třídy 11 343 ti. 2 mm,
šířky 40 mm a výšky 35 mm. Slouží k prostorové montáži různých vícestranných nosných konstrukcí
pomoci nosníků NZM. Pro uchycení ke stropu se využívají držáky DZM STP a DZM STPU.

3.1.1.11 Stojny nástěnné STNM
Stojna nástěnná STNM (délka 1200 - 6 000 mm) je vyrobená z ocelového plechu třídy 11 343 tloušt'ky
2 mm, šířka 40 mm a výška 22 mm.

3.1.1.12 Držák stojny DZM STP
Držák DZM STP se používá pro prostorovou montáž k ukotvení stojen STPM ke stropní konstrukci.
Držák je vyroben z ocelového plechu třídy 11 343 tloušt'ky 2 mm (základna) a 1,5 mm (svislá část pro
připevnění stojny STPM). Stojny jsou k držáku uchyceny pomoci vratovými šrouby MB s podložkami a
maticí.

3.1.1.13 Držák stojny DZM STPU
Držák DZM STPU se používá pro prostorovou montáž k ukotvení stojen STPM ke stropní konstrukci.
Držák je vyroben z ocelového pIechu třídy 11 343 ti. 2 mm. Stojny jsou k držáku uchyceny pomoci
vratovými šrouby MB s podložkami a maticí.

3.1.1.14 Příchytka žlabu PZSM 2
Příchytka žlabu k stojnám je vyrobená z ocelového plechu třídy 11 343 tloušt'ky 2,5 mm. Používá se pro
připevněni kabelových žlabů MERKUR 2 k nástěnným stojnám STNM nebo prostorovým stojnám
STPM.

3.1.1.15 Držák rozvodných krabic DZM 1
Držák rozvodných krabic DZM 1 se používá pro upevnění rozvodných krabic přímo na kabelovou trasu.
Držák je vyroben z ocelového plechu třídy 11 343 ti. 1 mm a ke kabelovému žlabu se připevňuje
zahnutím zobáčku.
3.1.1.16 StabilizačnI vložka stojny SVSM
Stabilizační vložka slouží k zamezeni deformaci stojny STPM v místě uchycení nosníků NZM a NZMU.
Vložka je vyrobena z ocelového plechu třídy 11 343 ti. 1,5 mm a ke stojné se uchycuje šroubem MB s
maticí a podložkou.

3.1.1.17 spojka žlabů SZM 1
Slouží ke spojováni drátěných žlabů MERKUR 2, typ M2, M2-G, M2-R. Sada spojky se skládá z těla
spojky (příložky typu A) z ocelového plechu třídy 11343 ti. 1,5 mm. Dále vratového šroubu M6M2 a
Hmcové/vějiřové matice M6.

3.1.1.18 spojka žlabů SZM 2
Slouží ke spojováni drátěných žlabů MERKUR 2, typ M2-R. Sada spojky se skládá z těla spojky
(příložky typu A) z ocelového plechu třídy 11343 ti. 2,5 mm.

3.1.1.19 Držák žlabů DZM 7
Slouží pro nástěnnou nebo stropní montáž, k uchycení drátěných kabelových žlabů MERKUR 2, typ
M2, M2-G přímo ke stavební konstrukci (stěně, stropu). Tělo držáku je vyrobeno z ocelového pIechu
třídy 11343 ti. 2,5 mm.
3.1.1.20 Tvarovací sada TSM
Tvarovací sada TSM 50-100 pro zpevnění ohybů.

3.1.1.21 Přepážka žlabů KPZMP
Přepážky drátěných žlabů KPZMP 50 a KPZMP 100 jsou určené pro oddělení tras kabelů v žlabech a
jsou vyrobené z ocelového plechu třídy 11 343, ti. 1,5 mm. K drátěným žlabům jsou přichycené
v rozestupu cca 550 mm pomocí spojovací sady přepážky SPM 1 (vratové šrouby M6x16 s vějířovými
maticemi M6).

3.1.1.22 Tvarovací pásek TPM 1000
Používá se u drátěných kabelových žlabů MERKUR 2 k vytvářeni kolen nebo jiných tvarovacích prvků.
Upevňuje se ke žlabu pomoci vratového šroubu M6x16 a límcové matice M6.

3.1.1.23 SONAP příchytky
Kabely jsou fixovány pomoci příchytek SONAP typ B z ocel. plechu třídy 11343, ti. 1,5 mm, velikost dle
rozměru kabelů.
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3.1.1.24 ElektroinstaIačnI rozvodné krabice typ 8117 PO 16
Výrobce KOPOS KOLÍN, a.s. Krabice se upevňuji pomoci držáků DZM1 přímo ke kabelovému žlabu.

Podrobnější popis jednotlivých kabelových tras, jednotlivých komponentů, výkresová dokumentace
technického a konstrukčního provedení, včetně použitých kabelů jsou uvedeny v příslušných
zkušebních protokolech a v protokolu o klasifikaci PK9-02-16-902-C-5 [2], kap. 3 tohoto dokumentu.

1.2 MATERIÁLOVÉ PROVEDENÍ TRAS
Klasifikace kabelových tras uvedená v protokolu o klasifikaci viz PK9-02-16-902-C-5 [2], kap. 3 tohoto
dokumentu, platí pro materiálové provedeni z galvanicky pozinkované a žárově pozinkované oceli třídy
11343 uvedené v popisu prvků v ČI. 1.1 a také z austenitických korozivzdorných ocelí třídy 1.4301 (304),
1.4401 (316) a 1.4571 (316Ti), viz ČI. 7.11 v protokolu o klasifikaci č. PK9-02-16-902-C-5 [2].

3.2 VYMEZENÍ ZPŮSOBU POUŽITÍ VÝROBKU VE STAVBĚ, VČETNĚ JEHO PŘÍPADNÉHO
OMEZENÍ

Drátěné kabelové žlaby MERKUR 2, typ M2, M2-G, M2-R slouží k uložení provozní elektrické instalace
ve stavbách s požadovaným zajištěním funkčnosti obvodu v případě vzniku požáru.

4 TECHNICKÉ POŽADAVKY NA CERTIFIKOVANÝ
TECHNICKÝCH PŘEDPISŮ, TECHNICKÝCH
DOKUMENTŮ, STANOVENÉ VE STAVEBNÍM
Č. S-216/C5a/2020/0185

VÝROBEK - POŽADAVKY
NOREM NEBO JINÝCH
TECHNICKÉM OSVĚDČENÍ

Sledovaná l Určená (požadavková) l - . · · -
deklarovaná vlastnost zkušební l klasifikační norma Pozadovana l deklarovana úroveň

Zachování funkčnosti ČSN 73 0810
.kabelových tras v ČSN 73 0895 P15-R az P90-R

podmínkách požáru

Zdravotní nezávadnost Vyhláška MZ č. 6/2003 Sb. výrobek je zdravotně nezávadný

Reakce na oheň ČSN 73 0810 ocelové prvky: AlČSN EN 13501-1

5 VLASTNOSTI OVĚŘENÉ ZKOUŠKAMI, VÝSLEDKY EXPERTIZ A DALŠÍCH
ZJIŠTĚNÍ

Byly provedeny následujÍcÍ zkoušky, resp. zjištění a posouzeni vlastností výrobku:
SIedovaná/deklarovaná vlastnost
Zachováni funkčnosti kabelových tras v podmínkách požáru dokument [2 - 22], kap. 2

Zdravotní nezávadnost vyhláška MZ č. 6/2003 Sb.

Reakce na oheň Rozhodnutí Komise 96/603/ES ve znění pozdějších rozhodnutí.

6 POSOUZENÍ SHODY VLASTNOSTÍ CERTIFIKOVANÝCH VÝROBKŮ
S VLASTNOSTMI DEKLAROVANÝMI VÝROBCEM A POŽADOVANÝMI
TECHNICKÝMI PŘEDPISY, TECHNICKÝMI NORMAMI, PŘÍPADNĚ JINÝMI
DOKUMENTY
výrobce ve smyslu § 13 zákona č. 22/1997 Sb. a nařízení vlády č. 163/2002 Sb. požádd o ověřeni
vlastností výrobku, které jsou stanoveny pro použití ve stavbě zvláštním právním předpisem (zákon č.
183/2006 Sb., o územním plánování a stavebním řádu lstavebni zákonl ve znění pozdějších předpisů).
výrobek byl posouzen postupem posouzeni shody podle § 5a.

výsledky ověřeni sledovaných vlastností
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Sledovaná l Určená (požadavková) l Požadovaná l
, . . Posouzenídeklarovaná . . . deklarovaná Z:isteno l klasifikace

vlastnost k|asífikacnl norma . . shodyuroven

Drátěné žlaby MERKUR 2
typ M2

Zachováni funkčnosti ČSN 73 0810 typ M2-G
kabelových tras v ČSN 73 0895 P15-R až P90-R typ M2-R Splňuje ')
podmínkách požáru a příslušenství

P15-R až P90-R

. . Vyhláška MZ výrobek je výrobek je zdravotně . .Zdravotní nezavadnost . zdravotne . . Splňujec. 6/2003 Sb. nezávadný nezavadny

Reakce na oheň É:¶8315001 1 Ocelové prvky: Al Ocelové prvky: AI splňuje

, Pozn.:
" Splňuje v závislosti na výsledcích zkoušek dle protokolu o klasifikaci č. PK9-02-16-902-C-5, viz [2], kap. 2 tohoto

'l dokumentu.

7 POSOUZENÍ PŘEDPOKLADŮ VÝROBCE PRO TRVALÉ DODRŽOVÁNÍ JAKOSTI
CERTIFIKOVANÉHO VÝROBKU

Byly předloženy nás|edujíci doklady:
· Protokol o posouzení systému řIzení výroby u výrobce č.j. Z220200023/D, vydal PAVUS, a.s.

dne 5.2.2020
Dohled u výrobce byl proveden dne 4.2.2020
Vzhledem k tomu, že se jedná o prodloužení platnosti stavebního technického osvědčení a u výrobce je
prováděn pravidelný dohled 1 x za 12 měsíců, byl využit pro certifikaci poslední platný dohled.

8 ZÁVĚR
Šetřením Autorizované osoby 216 byla prokázána shoda specifikovaných vlastností certifikovaného
výrobku s požadavky nařízeni vlády č. 163/2002 Sb., konkretizovanými ve Stavebním technickém
osvědčení č. S-216/C5a/2020/0185 a s deklarací výrobce.
Ze závěru předložených dokumentů plyne, že systém řizenI výroby výrobků u výrobce je dostatečně
účinný.
Na základě těchto zjištění lze vydat příslušný certifikát výrobku.

9 OZNAČOVÁNÍ ČESKOU ZNAČKOU SHODY
Výrobce je oprávněn označovat certifikované výrobky českou značkou shody podle nařIzeni vlády
č. 179/1997 Sb., ve znění NV č. 585/2002 Sb.

10 PODMÍNKY PLATNOSTI CERTIFIKÁTU
10.1 výrobce poskytne odběratelům: technické podklady, technickou dokumentaci, návody k montáži

a údržbě, návody pro provoz a kontroly zařIzeni v českém jazyce.
10.2 Výrobce je povinen ohlásit neprodleně jakékoliv změny týkajIcI se vlastnosti certifikovaného

výrobku, právní subjektivity subjektů podle kapitoly 1, dokumentů uvedených v tomto certifikátu a
způsobu zabudování a užití výrobku Autorizované osobě 216 nejpozději do dne, kdy k těmto
změnám dochází.

10.3 výrobce musí udržovat platnost podkladů použitých při certifikačním řizenI.
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10.4 Výrobce musí provádět pravidelné kontroly výrobků v souladu s vnitropodnikovým předpisem
pro kontrolu výrobků a vést o těchto kontrolách průkaznou dokumentaci, která bude na vyzváni
Autorizované osoby předložena.

10.5 Autorizovaná osoba 216 bude provádět ve smyslu § 5a odst. 2 nařIzenI vlády č. 163/2002 Sb.
po dobu platnosti certifikátu na náklady výrobce dohled nad řádným fungováním systému řIzení
výroby a kontrolu dodrženi stanovených požadavků u výrobků nejméně 1 x za 12 měsíců.
O vyhodnocení dohledu, popřípadě kontroly dodrženi stanovených požadavků vydá
Autorizovaná osoba 216 zprávu, kterou předá výrobci. Platnost tohoto certifikátu je vázána
na kladné závěry dohledu a namátkových kontrol v uvedeném rozsahu. Pokud autorizovaná
osoba zjistí nedostatky ve fungování systému řízení výroby nebo ve vlastnostech výrobku,
je oprávněna zrušit nebo změnit jí vydaný certifikát.

Tento protokol o certifikaci je vyhotoven na 7 stranách a je vydán ve dvou originá/nlch číslovaných výtiscích.
výtisk č. 1 obdrží výrobce, výtisk č. 2 bude uložen v archivu Autorizované osoby 216. Každá strana
protokolu o certifi'kaci je opatřena razítkem Autorizované osoby 216. Protokol je vydán zároveň
s Certifikátem č. 216/C5a/2020/0185.

V Praze dne 7. prosince 2020

Ing. Zuzana Aid b g vá
zpracovatel p Iu

í?<::o;
E

Ing. Jaroslav Dufek
ředitel PAVUS, a.s. - AO 16

W
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mTTn)
PRAKABPRAŽSKÁKABELOVNA

PRAF/aDur"
1-CSKH-V180 P15-R - P6O-R, PH12O-R, P,,,,,90-R, PS15 - PS60, B2,, s1d1a1

SiR/FRNC silové kabely, s funkčností kabelové trasy

DESIGN TECHNICKÁ DATA

NORM

CB

Cíl

Technická specifikace:
TP PRAKAB 01/05

Jmenovité napětí:
0,6/1 KV

Zkušební napětí:
žíla l žíla 4 KV l 50 Hz

11 Cu jádro(RE, rm)
2 I Izolace (silikonový kaučuk), žÍly stočené do duše kabelu
3 I Obal (extrudovaný FRNC obal)
4 I Plášť(FRNC polymer hnědý)

'°""' eKabely jsou určeny pro pevný rozvod elektrické energie v
obyčejném prostředí v hotelích, nemocnicích, v metru, na letištích
atd., k ochraně lidi a technického vybaveni budov v případě požáru
tam, kde je požadavek na zachováni funkčnosti celé kabelové
instalace při požáru. Kabel v případě požáru uvolňuje malé
množství tepla a kouře. Funkčnost celé kabelové instalace v
případě požáru je zaručena pouze při použiti předepsaných
nosných prvků a kabelových spojek. Kabely nejsou odolné vůči UV
záření.

Teplotní rozsahy:
teplota při pokládce: min. -5 °C
okolí při provozu: -40 °C až +60 °C
vodiče: max. +90 °C
při zkratu: max. +250 °C/5 sec
Poloměr ohybu (min.):
6 x 0 kabelu při 0 kabelu < 20 mm
12 x 0 kabelu při 0 kabelu 20 mm až 40 mm
15 x 0 kabelu při 0 kabelu > 40 mm
Pro jednožilové kabely 15 x 0 kabelu

Značení žil:
(! ČSN 33 0166 ed. 2, ČSN EN 50334

Požární charakteristika:
h ČSN EN 60332-1-2: Samozhášivost

ČSN EN 60754-2: Korozivita plynú
ČSN EN 61034-2: Hustota dýmu
ČSN EN 60332-3-22: Hořeníve svazku
ČSN IEC 60331-21: Celistvost obvod u
ČSN 73 0895, STN 92 0205:
Funkčnost kabelové trasy
ČSN EN 13501-6: Třída reakce na oheň
Klasifikace CPR: B2,, s1d1a1

Certifikace:
EZÚ ČR, TSÚS Slovensko

Počet žil x průřez jádra
(mm2)

Maximální odpor Proudová zatížitelnost Informativní
jádra (Q/km) na vzduchu (A) průměr kabelu

(mm)

Informativní Obvyklé balení
hmotnost (m)
(kg/km)

PRAFIaDur"
2 x1,5 RE 12.531 28 10.0 160 B 1000

3x1,5 RE 12,531 24 10,4 180 B 1000

4 x1,5 RE 12.531 24 11.2 210 B 1000
5x1,5 RE 12,531 16 12,1 240 B 1000

7x1,5 RE 12.531 15,5 13.1 295 B 1000
12x1,5 RE 12,531 12,5 16,6 440 B 500

19x1,5 RE 12.531 10,5 19.3 620 B 500

24x1,5 RE 12,531 9,5 23,2 825 B 500
Technické změny vyhrazeny. Číselné údaje jsou bez záruky.
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mTTn)
PRAKABPRAŽSKÁKABELOVNA

PRAF/aDuŕ"
1 CSKH V180 P15 R P60 R, PH120 R, P,,,90 R, PS15 PS60, B2,, s1d1a1

SiR/FRNC silové kabely, s funkčností kabelové trasy

Počet žil x průřez jádra
(mm2)

Maximální odpor Proudová zatížitelnost Informativní
jádra (Q/km) na vzduchu (A) průměr kabelu

(mm)

Informativní Obvyklé balení
hmotnost (m)
(kg/km)

pRAF/aDur"
37x1,5 RE 12,531 8,5 26,2 1140 B 500

48x1,5 RE 12,531 7,5 29,8 1430 B 500

2 x2.5 RE 7.520 37 10.8 200 B 1000

3 x2,5 RE 7,520 32 11,3 225 B 1000

4x 2.5 RE 7.520 32 12.2 265 B 1000

5x 2,5 RE 7,520 22 13,3 315 B 1000

7 x2.5 RE 7.520 20.5 14.3 385 B 1000

12x2,5 RE 7,520 16,5 18,4 595 B 500

19x2.5 RE 7.520 14 22.0 895 B 500

24x2,5 RE 7,520 12,5 25,6 1120 B 500

37x2.5RE 7.520 11.5 29.2 1570 B 500

48x2,5RE 7,520 10 33,6 2020 B 500

2 x4 RE 4.700 49 12.7 285 B 1000

3x4 RE 4,700 42 13,4 330 B 1000

4x4 RE 4.700 42 14.5 390 B 1000

5x4 RE 4,700 28 15,7 460 B 1000

7 x4 RE 4.700 27 16.9 570 B 1000

12x4RE 4,700 22 22,8 945 B 500

2 x6 RE 3.133 62 13.7 350 B 1000

3x6 RE 3,133 53 14,4 410 B 1000

4x6 RE 3.133 53 15.7 490 B 1000

5x6 RE 3,133 36 17,0 585 B 1000

2x10 RE 1.880 85 15.3 465 B 1000

3x10 RE 1,880 74 16,1 560 B 1000

4x10 RE 1.880 74 17.6 680 B 1000

5x10 RE 1,880 49 19,3 820 B 500

2x16 RE 1.175 113 17.1 630 B 500

3x16 RE 1,175 98 18,3 780 B 500

4x16 RE 1.175 98 20.7 1010 B 500

5x16 RE 1,175 65 22,6 1210 B 500

1x25 RM 0.752 177 12.7 380 B 1000

3x25 RM 0,752 133 24,2 1310 B 500

3 x25 + 16 RE/RE 0.752/1.175 133 24.4 1390 B 500

3 X 25 + 16 RM/RE 0,752/1,175 133 26,4 1500 B 500

4x25 RM 0.752 133 26.4 1600 B 500

5x25 RM 0,752 90 28,9 1920 B 500

1x35 RM 0.537 217 13.7 480 B 1000

2x35 RM 0,537 186 24,4 1320 B 500

3x35 RM 0.537 162 25.9 1640 B 500

3 X 35 + 16 RM/RE 0,537/1,175 162 28,3 1830 B 500

3x 35 + 25 RM/RM 0.537/0.752 162.0 28.3 1930 B 500

PRAKAB.CZ l MEMBER OF SKB-GROUP



mTTn)
PRAKABPRAŽSKÁKABELOVNA

PRAF/aDur"
1-CSKH-V180 P15-R - P6O-R, PH12O-R, P,,,,,90-R, PS15 - PS60, B2,, s1d1a1

SiR/FRNC silové kabely, s funkčností kabelové trasy

Počet žil x průřez jádra
(mm2)

Maximální odpor Proudová zatížitelnost Informativní
jádra (Q/km) na vzduchu (A) průměr kabelu

(mm)

Informativní Obvyklé balení
hmotnost (m)
(kg/km)

pRAF/aDur"
4x35 RM 0,537 162 28,3 2020 B 500

5x35 RM 0,537 109 31,3 2450 B 500
1x50 RM 0,387 265 15,5 650 B 1000

3x50 RM 0.387 197 29.8 2260 B 500
3x 50 + 25 RM/RM 0,387/0,752 197 33,1 2590 B 500

3x 50 + 35 RM/RM 0.387/0.537 197 33.1 2680 B 500

4x50 RM 0,387 197 33,1 2840 B 500
5x50 RM 0.387 133 36.5 3450 B 500

1x70 RM 0,268 336 17,1 850 B 1000

3x70 RM 0.268 250 34.0 3020 B 500
3x 70 + 35 RM/RM 0,268/0,537 250 37,3 3410 B 500

3x 70 + 50 RM/RM 0.268/0.387 250 37.3 3570 B 500
4x70 RM 0,268 250 37,3 3750 B 500

5x70 RM 0.268 180 41.2 4570 B 500

1x95 RM 0,198 415 19,4 1130 B 1000
3x95 RM 0.198 308 38.6 3980 B 500

3 x95 + 50 RM/RM 0,198/0,387 308 42,7 4560 B 500

4x95RM 0.198 308 42.7 4980 B 500
5x95RM 0,198 215 47,2 6070 B 500

lx 120 RM 0.157 485 21.7 1430 B 1000
3 X 120 RM 0,157 359 41,9 4890 B 500

3 x120 + 50 RM/RM 0.157/0.387 359 46.4 5470 B 500

3 x120 + 70 RM/RM 0,157/0,268 359 46,4 5650 B 500
4 X 120 RM 0.157 359 46.4 6130 B 500

5 X 120 RM 0,157 247 52,1 7460 B 500

lx 150 RM 0.124 557 23.4 1640 B 500
3 X 150 RM 0,124 412 46,2 5740 B 500

3 x150 + 70 RM/RM 0.124/0.268 412 52.0 6640 B 500
4 X 150 RM 0,124 412 52,0 7340 B 500

5 X 150 RM 0.124 279 57.0 8960 B 500

lx 185 RM 0,102 646 24,6 2060 B 500
3 X 185 RM 0.102 475 49.5 6935 B 300

3 x185 + 95 RM/RM 0,102/0,198 475 54,7 8040 B 300

4 X 185 RM 0.102 475 54.7 8765 B 300
5 X 185 RM 0,102 321 60,8 10625 B 300

lx 240 RM 0.0783 774 26.9 2680 B 500
3 X 240 RM 0,0783 564 54,6 9055 B 300

3 X 240 + 120 RM/RM 0.0783/0.157 564 60.5 10150 B 300

4 X 240 RM 0,0783 564 60,5 11340 B 300

Technické změny vyhrazeny. Číselné údaje jsou bez záruky.
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l X-DFB, X-EMTC

X-DFB, X-EMTC Electrical conduit fastener

Product data

Dimensions

X-EMTC X-DFB
1 ' '?'

:r :r
LAJ LAJ

, W , W

X-BX/X-EMTC
'3'

X-GN 27#J(d) " čt: "í'
W 1.9 27 ,

m
, 28.9 ,

Material specifications
O" ::::slstener program in the next

Recommended fastening tools
DX 6 MX, DX 5 MX, DX 460 MX, DX 351 MX,
DX 6 F8, DX 5 F8, DX 460 F8, DX 351 F8,
BX3 ME,GX120 ME,GX3 ME

X-GHP 20/24

čt: '" í'

1.5 , Ls ,
L

X-EGN 14
ú:,'": í'

15.8 ,

X-C 27
c··ě| ,, Ť

m L

X-U 16/22/27
q"

aj

2.4 m L,

~ L

X-P 22/27

čSlu'

2.4 . . L, .

m L

X-P 20/24 G3 MX

u' ' '" l'
1 8 , Ls _

L

X-P 20/24 B3 MX

l'
1 8 , Ls ,

L ,

X-C 27 G3 MX

l'
1.9 Ls

L

X-S14G3MX

0=" l'
1,8 _ 14 _

, 15 8 ,

X-S14 B3MX

0=" l'
14 ,

15 8 ,

Applications

Example

,Ó . : -~

9it',".
Wt,td2
t,..,; .·,''·.··.,'''
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l X-DFB, X-EMTC

Performance data

Recommended loads under shear and tension

Designation Concrete Sandlime Steel
stone

Nrec Nrec Nrec
X-DFB (pre-mounted) 0.06 kN 0.06 kN
X-EMTC MX with X-U, X-P orX-C
(L, = 22-27 mm) 0.06 kN 0.06 kN
X-EMTC MX with X-U 16 MX - - 0.06 kN
X-EMTC MX with X-P B3 MX, X-P G3 MX
orX-GHP (L, = 20-24 mm) 0.02 kN
X-EMTC MX with X-C 27 G3 MX
orX-GN 27 MX - 0.06 kN
X-EMTC MX with X-S 14 B3 MX,
X-S14G3MX,X-EGN14MXorX-U16MX - - 0.06 kN

O" For more details in relation to base material properties, please refer to the chapter
Fastener selection guide in the Direct Fastening Manual (DFTM).

Application recommendation

Base material thickness

Concrete
X-U, X-P orX-C
X-P B3 MX, X-P G3 MX,
X-GHP,X-C 27 G3 MX,
X-GN 27 MX

Steel
hmi,, = 80 mm tjj Z 4 mm
hmi,, = 60 mm

Fastened material thickness
X-BX, X-EMTC To fasten conduits, pipes and tubes of 0 5 mm to 50 mm

Fastener positioning
Space fastenings as needed to control sag and maintain alignment.

Corrosion information

" These zinc-coated fasteners are not suitable for long-term service outdoors
or in otherwise corrosive environments.

· For more details, please refer to following technical document: Hilti Corrosion
Handbook.
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l X-DFB, X-EMTC

System recommendation

· For more details, please refer to the chapter Accessories and consumables
compatibility in the Direct Fastening Technology Manual (DFTM).

Cartridge recommendation for fastening to concrete

Base material

Soft/ medium concrete
Tough concrete

Cartridge color (tool power level)
Tool type: Tool type:
DX 6 MX DX 5 MX, DX 460 MX,

DX 351 MX
DX 6 F8 DX 5 F8, DX 460 F8,

DX 351 F8, DX 2
Cartridge type: 6.8/11 M Cartridge type: 6.8/11 M
titanium W (2-5) yellow , red W
titanium W (4-7) yellow , red W

Cartridge recommendation for fastening to steel

Base material Cartridge color (tool power level)
Tool type: Tool type:
DX 6 MX DX 5 MX, DX 460 MX,

DX 351 MX
DX 6 F8 DX 5 F8, DX 460 F8,

DX 351 F8, DX 2
Cartridge type: 6.8/11 M Cartridge type: 6.8/11 M

S235,
S275,
S355

4 tjj 20 mm titanium W (2-8) yellow , red W

" Tool power level adjustment by setting tests on site.
" Start tool energy selection with lowest recommended tool power level.
" Correct according requirement from chapter quality assurance.

Quality assurance

Nailhead not protruding

":": ";";";","S$
\4 \ \ \ \ \ \ \\
\\\ \ \ \ \ \ \ \
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l X-DFB, X-EMTC

Fastener program

Technical information

With pre-mounted nail Without pre-mounted nail
Designation Designation d W H
(Ĺ) X-EMTC 3/8"-C27/-U22 ® X-EMTC 3/8" MX 10 mm (3/8") 33 mm 12 mm
(Ĺ) X-EMTC 3/8"-C27/-U22 13 mm (1/2")

® X-EMTC 1/2" MX 13 mm (1/2") 42 mm 15 mm
(Ĺ) X-EMTC 3/4"-C27/-U22 ® X-EMTC 3/4" MX 19 mm (3/4") 47 mm 21 mm

® X-EMTC 1" MX 25 mm (I") 53 mm 27 mm
(Ĺ) X-EMTC 1"-C27/-U22 25 mm (I")

® X-DFB 5 MX 5 mm 47 mm 7 mm
® X-DFB 6 MX 6 mm 50 mm 8 mm
® X-DFB 7 MX 7 mm 52 mm 9 mm

® X-DFB 8-C27 ® X-DFB 8 MX 8 mm 9.5 mm
® X-DFB 9 MX 9 mm 55.5 m m 1 1 mm
® X-DFB 10 MX 10 mm 57.5 m m 1 1.5 mm

® X-DFB 11-C27 ® X-DFB 11 MX 11 mm 12.5 mm
® X-DFB 13 MX 13 mm 64.2 m m 1 4.5 mm

® X-DFB 16-C27 ® X-DFB 16 MX 16 mm 66 mm 15 mm
® X-DFB 18-C27 18 mm 70 mm 18 mm
® X-DFB 20-C27 ® X-DFB 20 MX 20 mm 75 mm 20 mm
® X-DFB 22-C27 ® X-DFB 22 MX 22 mm 79 mm 22 mm
® X-DFB 24-C27 ® X-DFB 25 MX 24 mm 83 mm 24 mm
® X-DFB 25-C27 25 mm
® X-DFB 28-C27 ® X-DFB 28 MX 28 mm 91 mm 28 mm
® X-DFB 35-C27 35 mm 106 mm 30 mm
® X-DFB 40-C27 40 mm 116 mm 37 mm

Material specification
(Ĺ) " @ Galvanized steel sheet, f, = 270-420 N/mm', 10-20 µm zinc coating

® Galvanized steel sheet, f, = 270-420 N/mm', z 5 µm zinc coating

Tools
DX 6 F8, DX 5 F8, DX 460 F8, DX 351 F8
for all X-DFB/EMTC with pre-mounted nails
and
DX 6 MX, DX 5 MX, DX 460 MX, DX 351 MX, GX 120 ME, GX 3 ME, BX 3 ME
forX-DFB/EMTC _MX
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l X-DFB, X-EMTC

Item no. and description

Designation
X-EMTC 3/8"-C27/-U22
X-EMTC 3/8"-C27/-U22
X-EMTC 3/4"-C27/-U22
X-EMTC 1"-C27/-U22
X-DFB 8-C27
X-DFB 11-C27
X-DFB 16-C27
X-DFB 18-C27
X-DFB 20-C27
X-DFB 22-C27
X-DFB 24-C27
X-DFB 25-C27
X-DFB 28-C27
X-DFB 35-C27
X-DFB 40-C27
X-EMTC 3/8" MX
X-EMTC 1/2" MX
X-EMTC 3/4" MX
X-EMTC 1" MX
X-DFB 5 MX
X-DFB 6 MX
X-DFB 7 MX
X-DFB 8 MX
X-DFB 9 MX
X-DFB 10 MX
X-DFB11 MX
X-DFB 13 MX
X-DFB 16 MX
X-DFB 20 MX
X-DFB 22 MX
X-DFB 25 MX
X-DFB 28 MX

Item no. Description

With pre-mounted nail

2331463
2331464

2331465

Without pre-mounted nail
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l X-FB

X-FB Electrical conduit fastener
Product data

Product description

X-FB MX · Quick, cost-efficient fastening of conduits and pipes
· Friction-fit in the nose of BX/GX/DX nailers for easy

^\ handling

', · Bracing rib for high rigidity and a tight, secure hold
L

,l on f|ex|b|e conduits
· Engineered for high-quality, reliable fastening"~ · Virtually dust-free fastening

X-FB C-27 · Quick, cost-efficient fastening of conduits and pipes
· Integrated top hat for high-quality, more reliable fasteningsnd

High-grade, preassembled C27 nail for more secure
fastenings on concrete
Reinforcing rib to increase the conduit clip's rigidity

Dimensions for elements

Technical drawing Designation Diameter Length Width Height
d L W h

X-FB MX X-FB 5 MX 5 mm 28.3 mm 17.5 mm 7 mm
X-FB 6 MX 6 mm 29.4 mm 17.5 mm 8 mm
X-FB 7 MX 7 mm 30.4mm 17.5 mm 9 mm
X-FB 8 MX 8 mm 31.3 mm 17.5 mm 10 mm

' X-FB 9 MX 9 mm 32.3 m m 17.5 mm 10 mm

X-FB 10 MX 10 mm 33.3 m m 17.5 mm 11 mm
d . , X-FB 11 MX 11 mm 34.4 mm 17.5 mm 11.5 mm

X-FB13 MX 13 mm 36.5 mm 17.5 mm 15 mm
" " X-FB16 MX 16 mm 39.6 mm 17.5 mm 18 mm

X-FB 20 MX 20 mm 43.8 mm 17.5 mm 22 mm
" · \% j X-FB 22 MX 22 mm 45.9 mm 17.5 mm 24 mm

'Bp
X-FB 25 MX 25 mm 49.0 mm 17.5 mm 27 mm

l' " l" Ý X-FB 28 MX 28 mm 52.2 mm 17.5 mm 30 mm

X-FB 32 MX 32 mm 56.3 mm 17.5 mm 34 mm
X-FB 40 MX 40 mm 64.7 mm 17.5 mm 42 mm
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l X-FB

Dimensions for elements with pre-mounted nails

Technical drawing Designation Diameter Length Width Height
d L W h

X-FB-C27 X-FB 8 C27 8 mm 31.3 m m 17.7 mm 10 mm
X-FB 11 C27 11 mm 34.4 mm 17.7 mm 13 mm

— X-FB 13 C27 13 mm 36.5 mm 17.7 mm 15 mm'\ ' X-FB 16 C27 16 mm 39.6 m m 17.7 mm 18 mm
i j X-FB 18 C27 18 mm 46.0 mm 17.7 mm 20 mm

" X-FB 20 C27 20 mm 43.8 mm 17.7 mm 22 mmÍL>
~ d ~ X-FB 22 C27 22 mm 45.9 m m 17.7 mm 24 mm

X-FB 24 C27 24 mm 52.0 mm 17.7 mm 26 mm
" " X-FB 25 C27 25 mm 49.0 m m 17.7 mm 27 mm

X-FB 28 C27 28 mm 52.2 mm 17.7 mm 30 mm
,-> \ ' \, j X-FB 32 C27 32 mm 56.3 mm 17.7 mm 34 mm)9 )

X-FB 35 C27 35 mm 64.0 mm 17.7 mm 37 mm
l" X-FB 40 C27 40 mm 64.7 mm 17.7 mm 42 mm

X-FB 50 C27 50 mm 77.0 mm 17.7 mm 52 mm

Dimensions for nails

Technical drawing Designation Shank Head Shank Head
length length diameter diameter
L, Lh d, dh

,3 X-C 27 27 mm 2 mm 3.5 mm 8 mm
-: : : '"

Ĺh
.m

Ls

Material specification and material properties for steel elements

Designation Element Material Coating Minimum Tensile
coating strength
thickness f,,

X-FB MX Element Galvanized Zinc 10 µm 270-420 N/mm'
X-FB-C27 steel sheet 5 µm 270-420 N/mm'

Material specification and material properties for nails

Designation Element Material Coating Minimum Hardness
coating
thickness

X-C 27 Nail Carbon Zinc 5 µm 56.5 HRC
steel

· Info for single nails are part of the corresponding Product Data Sheets.
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l X-FB

Approvals and certificates
Authority Approva1/ certificate no. Date of issue Country of issue
ITB AT-15-7696/2016 12/2016 Poland
DlBt ETA-16/0301 05/2019 Europe

Not all information presented in this product data sheet might be subject to approval l
certificate content. Please refer to approval/certificate for further information.

Applications

Fastening conduits Fastening conduits
to concrete to steel

t;j íiíí" y ,,,
l l l l l l l l, V
l l l l l l //1

Base materials

P

P PO

P

P,

· , · " " " ·"°: :E ':::
P e q " b 0 bh

Soft Medium
concrete concrete

kí
Steel

Load conditions

Static/
quasi static

Environmental conditions

·Q·m

Dry indoor

· The intended use comprises fastening in dry conditions or temporary outdoor
conditions.

" For more details, please refer to following technical document: Hilti Corrosion
Handbook.
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l X-FB

Fastener program
Item no. and description

Designation Item no.
X-FB 5 MX 2074366
X-FB 6 MX 2074367
X-FB 7 MX 2074368
X-FB 8 MX 286797
X-FB 9 MX 2331461
X-FB10 MX 2331462
X-FB11 MX 286798
X-FB13 MX 2813209
X-FB16 MX 286799
X-FB 20 MX 286800
X-FB 22 MX 286801
X-FB 25 MX 286802
X-FB 28 MX 286803
X-FB 32 MX 286804
X-FB 40 MX 286805
X-FB 8 C27 401258
X-FB 11 C27 401259
X-FB13 C27 401260
X-FB16 C27 401261
X-FB18 C27 401262
X-FB 20 C27 401263
X-FB 22 C27 401264
X-FB 24 C27 401265
X-FB 25 C27 401266
X-FB 28 C27 401267
X-FB 32 C27 401268
X-FB 35 C27 401269
X-FB 40 C27 401270
X-FB 50 C27 401271

Description

Element

Element with
pre-mounted nail
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l X-FB

X-FB Electrical conduit fastener - Fastening to concrete
Application recommendation

Fastened material properties

Fastening conduits and pipes with 5 0 50 mm.

Base material properties and fastener positioning in base material

Base material Concrete
ji' " Base material thickness h,,,, 80 mm

'S' '·
' -,,.,

. '"
(powder-actuated)

jr,.. Base material thickness h,,,, 60 mm
"' s:""""" (battery/gas-actuated)

Edge distance C,.,,,i,,, C2,m,, 70 mm
Fastener spacing S,.,,,in, S2,m,, 100 mm

Performance data

Recommended resistance under tension load

Designation Nail length Tension load
L, Nrec

Soft/medium Toug h
concrete concrete

X-FB MX+X-X 22-27 mm 0.06 kN 0.06 kN
X-FBMX+X-P,X-U 22-27 mm 0.06 kN 0.06 kN
X-FB MX+X-C 22-27 mm 0.06 kN 0.06 kN
X-FB MX + X-P B3 MX 20-24 mm 0.02 kN 0.02 kN
X-FB MX + X-P G3 MX 20-24 mm 0.02 kN 0.02 kN
X-FB-C 27 27 mm 0.06 kN 0.06 kN

· Redundancy of fastening points is required.
· Minimum number of fastening points for safety relevant fastenings: z 5.
· For more details, please refer to the chapter Fastener selection guide

in the Direct Fastening Technology Manual (DFTM).
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l X-FB

Stick rate estimation

Designation Soft/medium Tough
concrete concretenimm X-FB MX " X-X 90-99% 85-90%

X-FBMX+X-P, X-U,X-C -
X-FB MX + X-P B3 MX 85-98% 70-85%
X-FB MX + X-P G3 MX 75-90% 55-70%
X-FB-C 27

· The stick rate indicates the percentage of nails that were driven correctly to carry
a load.

· Stick rate can vary from the above values depending on job site conditions.

System recommendation

· For more details, please refer to the chapter Accessories and consumables
compatibility in the Direct Fastening Technology Manual (DFTM).

System recommendation forfastening collated nails with powder-actuated tools

Designation Powder-actuated tool Base material

CD
19 CD

CD O 6
~ C

O OX O O C
X X C O

O E O
CD O .C

ä ä ä U,

X-FB MX + X-X MX W W [J
X-FB MX + X-P MX, W W [J
X-U MX
X-FB MX + X-C MX W W [J

W = recommended [j = feasible
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l X-FB

System recommendation for fastening single nails with powder-actuated tool

Designation Powder-actuated tool Base material

CD

CD O
~ C

Oaj O O
LL. Caj aj O ELI- LL. CC, O

'D LO N = '6
X X X X O CD
cj cj cj cj en

X-FB-C 27 W W [J
X-FB-C 27

W = recommended [j = feasible

Cartridge recommendation

Base material

Soft/medium concrete
Tough concrete

Cartridge color (tool power level)
Tool type: Tool type:
DX 6 MX DX 5 MX, DX 460 MX
DX 6 F8 DX 5 F8, DX 460 F8, DX 2
Cartridge type: 6.8/11 M Cartridge type: 6.8/11 M

titanium W (2-5) yellow , red W
titanium W (4-7) yellow , red W

· Tool power level adjustment by setting tests on site.
· Start tool energy selection with lowest recommended tool power level.
" Correct according requirement from chapter quality assurance.

System recommendation for fastening collated nails with battery-actuated tools

Designation Battery-actuated tool Base material

CD
i

O .C

E Š
X-FB MX + X-P B3 MX W W W [J

W = recommended [j = feasible
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l X-FB

System recommendation forfastening collated nails with gas-actuated tools

Designation Gas-actuated tool Base material

CD
CD

CD O 6
~ CW O b

C
ljj O O OC

O E ON O .C
'g " = '6 ej'

X O CDä čIj en fO

X-FB MX + X-P G3 MX W W W [J

X-FB MX + X-GHP MX W W W [J

W = recommended [j = feasible

Quality assurance

Setting depth control

V
jý3

c,1 Fastener stand-off hN\/s
>Z
=

7-11 mm

O" Visible setting failures must be replaced with a new fastener, not in the same hole.
· These are abbreviated instructions which may vary by application.
· Always review/follow the instructions accompanying the product.
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l X-FB

X-FB Electrical conduit fastener - Fastening to steel
Application recommendation

Fastened material properties

Fastening conduits and pipes with 5 0 50 mm.

Base material properties and fastener positioning in base material

Base material Steel
Y Base material thickness t,,. ,,,,,, 6 mm (powder-actuated)

Ilc á Base material thickness t,,. ,,,,,, 4 mm (battery/gas-actuated)"////////Ť/////'"

,,,,,,,,,,,,,,,,,,, ,,mm
-= Fastener spacing s,,,,,, 20 mm

Performance data

Recommended resistance under tension load

Designation Nail length
Ls

X-FB MX + X-X 22 MX 22 mm
X-FBMX+X-U16MX 16 mm
X-FB MX+ X-S14 B3 MX 14 mm
X-FB MX+ X-S14G3 MX 14 mm

Tension load
N rec
Steel
S235 to S355
0.06 kN
0.06 kN
0.06 kN
0.06 kN

· Redundancy of fastening points is required.
" Minimum number of fastening points for safety relevant fastenings: z 5.
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l X-FB

System recommendation

· For more details, please refer to the chapter Accessories and consumables
compatibility in the Direct Fastening Technology Manual (DFTM).

System recommendation forfastening collated nails with powder-actuated tools

Designation Powder-actuated tool Base material

X LO LO LO
C9 N. C9X X N N C9
en en en" EiS EiS EiSCD LO "j" CD CD CD

ä ä ä ô5 ô5 ô5

X-FB MX + X-X 22 MX W W [J
X-FBMX+X-U16MX W W [J
W = recommended [j = feasible

Cartridge recommendation forX-FB MX + X-X 22 MX

Base material Cartridge color (tool power level)
Tool type: Tool type:
DX 6 MX DX 5 MX, DX 460 MX
Cartridgetype: 6.8/11 M Cartridgetype: 6.8/11 M

S235 6 St,,S12 mm titanium W (4-8) yellow , red u black W
S275 6 St,,S10 mm titanium W (4-8), black W (7-8) yellow , red u black W
S355 6 g; t,, g; 8 mm titanium W (6-8), black W (7-8) red u black W

Cartridge recommendation forX-FB MX + X-U 16 MX

Base material Cartridge color (tool power level)
Tool type: Tool type:
DX 6 MX DX 5 MX, DX 460 MX
Cartridgetype: 6.8/11 M Cartridgetype: 6.8/11 M

S235 6 St,,S10 mm titanium W (4-8) red W
10 g; t,, g; 20 mm titanium W (5-8), black W (7-8) black W

S275, 6 g; t,, g; 8 mm titanium W (5-8), black W (7-8) black W
S355

· Tool power level adjustment by setting tests on site.
· Start tool energy selection with lowest recommended tool power level.
· Correct according requirement from chapter quality assurance.
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l X-FB

System recommendation for fastening collated nails with battery-actuated tool

Designation Battery-actuated tool Base material

LO LO LO

& &
en en en

C9 CD CD CD
CD CD CDä ô5 ô5 ô5

X-FBMX+X-S14B3MX W
W = recommended [j = feasible

System recommendation for fastening collated nails with gas-actuated tool

Designation Gas-actuated tool Base material

LO LO LO
C9 N. C9ljj N N C9

en en en
'g EiS EiS EiS
X CD CD CD
čIj ô5 ô5 ô5

X-FBMX+X-S14G3MX W
W = recommended [j = feasible

Quality assurance

Setting depth control

V
=JOJ

á Fastener stand-off hN\/s
Cl)
>

V Z

7-9 mm

O" Visible setting failures must be replaced with a new fastener, not in the same hole.
· These are abbreviated instructions which may vary by application.
" Always review/follow the instructions accompanying the product.
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BF562-5

24V l 5A 5 Series EN54-4 v kovové krabici PSU, 2 x 12V 18Ah Max.

Part No. BF562-5

ľ

A

a

Přehled

Certifikováno podle ENS4-4/A2 LPCB a VdS.
výkonný 24v SA přepÍnacÍ režim/digitá|ní hybrid ní napájecí zdroj, který lze u pravit* tak, aby přesně vyhovoval vašim požadavkům - podrobnosti najdete
na kartě Další informace. plastový kryt na PCB PSU chrání před dotykem živých částí.
Obsahuje jednopólové beznapěťové přepÍnacÍ relé, které spíná při jakémkoliv poruchovém stavu. VÍce indikátorů - přítomnost napájeni, obecná
porucha, typ poruchy a pomocné. závada zařÍzenÍ. Dva volitelné nabIjecI proudy baterie.
Limity impedance poruchy baterie lze optimalizovat tak, aby vyhovovaly zátěžovému proudu (pomáhá prodloužit životnost baterie)*. Režim simulace
výpad ku s Ítě.
Vylepšený snímač teploty na desce s volitelným dálkovým snímačem,
Elektronické funkce vyhovují normě EN501 31-6 třídy 1-4 pro bezpečnostní aplikace. K dispozici je také zapouzdřená verze BF562-5/E.

VIce informaci

TYPICKÉ POUŽITÍ

|deá|ni pro napájeni paprskových detektorů, komunikátorů s automatickým vytáčením, nasávacích kouřových detektorů, automaticky otevíraných
ventilačních systémů, pomocných sirén nebo jiných zařízenÍ vykonávajÍcÍch povinnou funkci systému požární signalizace.
PŘIZPŮSOBENÍ PSU
BF562-5 lze upravit tak, aby vyhovoval vašim přesným požadavkům pomoci konfigurátoru BF423 & PC. Mezi konfigurovatelné parametry patří
kom penzace udržovací teploty, rychlost nabIjenI baterie (mA), im pedance baterie a konfigurovatelné nastaveni vstupu/výstupu, *Je důležité si
uvědomit, že změna parametrů napájecího zdroje tímto způsobem je mimo rozsah ENS4-4 a všechny změny m uší být pro správnou funkci
otestovány odpovědnou osobou.
LED STATUS PSU (umístěná na PCB PSU)
1 bliknutí = výpadek sÍtě.
2 bliknutí = Nízké napětí
baterie.flash = Selhání SÍtě,
1 bliknutí = nízké napětí baterie.
2 bliknutí = kritické napětí baterie.
3 bliknutí = Porucha nabíječky.
4 bliknutí = Nabíječka je v pořádku (Baterie se bud'aktivně nabIji, nebo je v udržovacím nabíjenO.
5 bliknutí = Nejsou vloženy žádné baterie (indikuje polohu DIP přepínače 4).
6 bliknutí = chyba odporu baterie (úroveň nastavená polohou DIP přepínače 2). 8 bliknutí = výstupní přepětí.



SLEDOVÁNÍ ZÁVAD BATERIE
BF562-5 vyhovuje normě EN54-4/A2, a proto musí sledovat odpor baterie, Prahová hodnota poruchy přímo souvisí se schopnosti baterie dodávat
jmenovitý proud zátěži. Například baterie skladované po dlouhou dobu nenabité během přepravy a/nebo distribuce degradují, což vede ke
zvýšenému vnitřnímu odporu, Pokud je namontována baterie se sníženou kvalitou, PSU zobrazí poruchu, jak to vyžaduje norma EN54-4/A2.
DATOVÝ PORT
Data o stavu BF562-5 lze extrahovat z obousměrného datového portu PSU. Dostupné údaje zahrnují měřeni termistoru; svorkové napětí baterie;
systémové napětí na zátěžových svorkách; nabÍjecj proud baterie; zátěžový proud; zprávy o stavu impedance baterie a textového řetězce ASCII.
Extrahování těchto dat vyžaduje další vybavení a oprávnění - podrobnosti vám sdělí společnost C-TEČ.

Technické specifikace

Sc hvále n Í/certifi kače
Použití/provoz

Síťové napájení
jmenovitý proud sÍtě
celkový výstu pni proud omezen na
výstup l max.a:

Kapacita nabIjenI baterie

Maximální velí kost a typ baterie
Ind ikátory

Připojení

RozšiřujÍcÍ připojeni
Rozměry výrobku (m m)
Ko nstru Kce a povrchová úprava
IP Stupeň
Hmotnost
Provozní podm In ky/te plota

Poznámky ·

Certifikováno podle EN54-4/A2 LPCB & VdS.
síťový k regulovanému stejnosměrnému napájení v krabici poskytujÍcÍ SA @ 24V DC. Je plně v
souladu s ENS4-4 obsahuje jednopólové beznapěťové přepÍnacÍ relé, které spíná při jakémkoli
poruč hově m stavu.
230V 50/60Hz.
1,3A r.m.s.
SA (Max. výstupní proud).
volitelný 4,6A nebo 4A. Zátěž větší než l max.a dočasně snÍžÍ nabIjenI baterie. l max.b: SA, nabIjenI
vypnuto přes conn6. výstup lze také přizpůsobit pomocí konfigurátoru BF423*.
4 Ah až 1 7 Ah. výstup lze přizpůsobit pomocí konfigurátoru BF423 tak, aby vyhovoval různým
výrobcům baterie*.
4 Ah až 1 7 Ah. Schválená baterie 2 x 12V VRLA: Yucel Y Series 7Ah - 17Ah.
3 externí - Supply Present (Zelené); Obecná porucha (jantarová); Pomocná porucha (oranžová) a 2
interní - přitom ná nebezpečná napětí (červená) a stav PSU (oranžová).
síťový vstup (CONNI); Supply Output (CONN3); Vstup baterie (CONN3); Poruchové relé (CONN4);
Vstup pro vypnutí nabíjenÍ(CONNS). Link nabÍjecího proudu baterie (PLK1); Spojení zapnutÍ/vypnutÍ
monitorování baterie (PLK2); Vysoká teplota výstup (pl2).
Vzdálený termistor lze připojit přes svorky PL3.

-404Sx 404Vx 110 H mm.
Kovové vIko a základna; Textu ra RAL703 5.
lP30 (navrženo pouze pro vnitřní použití).
S kg (bez baterií).
-5"C až +40"C. Maximální relativní vlhkost: 95%.

Parametry konfig urovatelné pomocí konfig urátoru BF42 3 jsou: Float voltage tem p. kom penzace; Batt.
rychlost nabIjenI (mA); Batt. impedance; Ko nfigurovatelné nastaveni vstupu/výstupu. Poznám ka:
Změna parametrů PSU tímto způsobem je mimo rozsah EN54-4/A2.

Sk
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KABELOVÉ CENTRUM

J-Y(ST)Y |nsta|ačnj kabel pro sdělovací zařIzení
Použití: K pevnému uloženI ve vnitřních prostorách jako instalační kabel

pro sdělovací účely.
B

..,/'%g$,,

Konstrukce:

Informace:

Normy:

1 ..... Holý, plný měděný vodič 0 0,6/0,8 mm
2 ..... Izolace žil z pdyvinylchloridu (PVC)
3 ..... StÍnění z laminované h|iníkové fólie s příložným drátem
4 ..... vnější plášť z pdyvinylchloridu (PVC), šedý

smyčkový odpor vodiče:

Odpor 0 0,6mm ..... "130,0Ohm/km
Odpor0 0,8mm ..... " 73,2Ohm/km

DIN VDE 0815 (obsahuje i označení žil)
DIN EN 60228 Třída 1 (konstrukce vodiče)
Vlastnosti při požáru: EN 60332-1-2 a 2-2

Technické údaje:

Špičkové napětí
Zkušební napětí při 50 Hz

Teplotní rozsah

Poloměr ohybu
lzdační odpor
Provozní kapacita
Kapacitní vazba 100 m

Počet dvojitých žil
a jmenovitý
průměr
mm

1x2x0,6
2x2x0,6
3x2x0,6
4x2x0,6
5x2x0,6
6x2x0,6

10x2x0,6
12x2x0,6
20x2x0,6
30x2x0,6
40x2x0,6
50x2x0,6
60x2x0,6

100x2x0,6

[V] 300V
žIla l žIla [V]ac 800
žIla l stIněnI [V]ac 800
f|exibi|ni uloženi -5°C až +50°C
pevné uloženi -30°C až +70°C
f|exibi|ni uloženi x VP 15
min. [MOhm/km] 100
max. [nF/km] 10
max. [PF] 300

Hmotnost
Cu

SIla vnější
izolační průměr

stěny ca.
mm mm
1,1 4,5
1,1 4,9
1,1 6,2
1,1 6,6
1,1 7,1
1,1 7,6
1,1 9,3
1,1 9,5
1,1 10,9
1,3 13,7
1,3 14,5
1,3 16,5
1,3 17,5
1,5 22,1

Hmotnost

kg/km
7

13
19
24
30
36
59
72

116
172
228
285
342
568

ca.
kg/km

26
35
49
58
59
61

113
129
191
284
358
438
512
829

allkabel s.r.o.
Plzeňská 610
cz- 338 05 Mýto v Čechách

tel.: +420 371 580 686
mobil: +420 724 250 333
mobil: +420 724 024 810

fax: +420 371 580 505
email: info@allkabeLcz
web: www.allkabel.cz
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KABELOVÉ CENTRUM

Počet dvojitých žil
a jmenovitý
průměr
(mm)
1x2x0,8
2x2x0,8
3x2x0,8
4x2x0,8
5x2x0,8
6x2x0,8

10x2x0,8
12x2x0,8
16x2x0,8
20x2x0,8
30x2x0,8
40x2x0,8
50x2x0,8
60x2x0,8

Hmotnost
Cu

kg/km

SIla vnější Hmotnost
izolační průměr

stěny ca. ca. B
mm mm kg/km -

11 1,1 5,5 38
21 1,1 6,1 54
31 1,1 8,0 77
41 1,1 8,7 94
52 1,1 9,4 114
62 1,1 10,1 135

103 1,3 13,1 205
123 1,3 13,5 235
164 1,3 14,8 299
203 1,3 15,6 352
304 1,5 19,4 522
404 1,5 20,9 663
505 1,7 23,7 832
606 1,7 25,8 978

allkabel s.r.o.
Plzeňská 610
cz- 338 05 Mýto v Čechách

tel.: +420 371 580 686
mobil: +420 724 250 333
mobil: +420 724 024 810

fax: +420 371 580 505
email: info@allkabeLcz
web: www.allkabel.cz
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KABELOVÉ CENTRUM 4

J Y

JXFE-V Bezhalogenový instalační kabel se zachováním
B2cas1d0(1)a1 funkčnosti kabelového systému 30 nebo 60 minut

P30-R, P30-R - P90-R, P60-R, P90-R, PH120-R, P,5090-M

Použití: Kabely jsou díky svým protipožárním vlastnostem a bezhalogenovému složení určeny pro
použití především v prostorách s větším výskytem osob a se zvýšeným nebezpečím
požáru (obchodní centra, hotely, nemocnice, divadla, letiště, výškové budovy, tunely,
metro ...). Nejčastější je použití pro převodníky RS485 a RS232, EZS a EPS, obvody
měření a regulace, slaboproudé rozvody, pro přenos signálů komunikačních sítí do
úrovně LAN cat.3 ve všech telekomunikačních a signálních obvodech a slouží k ochraně
lidí a technického vybavení v případě požáru tam, kde je požadována funkční schopnost
kabelu při požáru pro stabilní napájení základních a nouzových obvodů. Zachování
funkčnosti kabelového vedení 30, 60 nebo 90 minut (systémová zkouška), zachování
izolačních vlastností kabelu 180 minut.

, fÓ

Konstrukce:

Vlastnosti:

1 ..... Holý, plný měděný vodič průměr 0,8 mm
2 ..... Izolace žil z bezhalogenové směsi, značení žil dle IEC 60189-2, žIly stočeny do párů
3 ..... Oviň žil ochrannou fólií
4 ..... Stínění laminovanou h|iníkovou fólií, příložný drát
5 ..... vnější pláSt z bezhalogenového FRNC polymeru, hnědý
poznámka: značení a konstrukce kabelu se může lišit v závislosti na TP
výrobce kabelu (např.: JXFE-V, JCXFE-V, SSKFH-V, SHKFH-V, ...)

Hoření ve svazku (ČSN EN 60332-3-22:10)
Hustota dýmu (čsn en 61034-2:06)
Korozivita plynů (ČSN EN 60754-2:15) klasifikace al
Funkční schopnost izolace kabelu při požáru-izdační integrita FE180 (ČSN IEC 60331-23)
Funkčnost kabelového systému podle výrobce kabelu a způsobu instalace:
P30-R, P30-R - P90-R, P60-R, P90-R, PH120-R, P,,,90-M (ČSN 73 0895, ZP27/2008,
DIN 4102-12:98, STN 92 0205:12).
Kabely splňují podmínky pro volně vedené kabely dle Vyhlášky č. 23/2008 Sb. a její
novelizaci 268/2011 Sb.
Kabely splňují kategorii B2cas1dO(d1)a1 dle ČSN EN 13501-6, ČSN EN 50399:2012

Technické údaje: Max. provozní napětí
Teplotní rozsah při pokládce
Provozní teplota
Min. poloměr ohybu

100 V
-5°C až "50°C
-30°C až "90°C
lOx VP

12
allkabel s.r.o.
Plzeňská 610
cz - 338 05 Mýto v Čechách

tel.: +420 371 580 686
mobil: +420 724 250 333
mobil: +420 724 024 810

fax: +420 371 580 505
email: info@allkabeLcz
web: www.allkabel.cz
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Počet párů
a jmenovitý
průměr
mm

1x2x0,8
2x2x0,8
3x2x0,8
4x2x0,8
5x2x0,8
6x2x0,8
8x2x0,8

10x2x0,8
12x2x0,8
15x2x0,8
20x2x0,8
25x2x0,8
30x2x0,8
40x2x0,8
50x2x0,8

100x2x0,8

Hmotnost
Cu

vnější
průměr

cca
mm
6,3
8,0
9,6

10,6
11,5
12,2
13,8
14,9
16,1
17,6
20,4
22,4
24,1
30,6
31,6
42,6

Hmotnost

cca
kg/km

45
64
95

113
131
148
184
216
250
298
401
480
553
925

1 160
2 055

kg/km
12
21
30
39
48
57
75
93

111
138
183
227
272
365
458
986

allkabel s.r.o.
Plzeňská 610
cz - 338 05 Mýto v Čechách

tel.: +420 371 580 686
mobil: +420 724 250 333
mobil: +420 724 024 810

fax: +420 371 580 505
email: info@allkabeLcz
web: www.allkabel.cz 13
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Nabídněte svým zákazníkům Maximálni spolehlivost Navíc lze hlásiče SWING díky unikátni Bezdrátová komunikace může být díky
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PODKLAD PRO NÁVRH SYSTÉMU

SW NG
Zavedením topologie MESH do oblasti požární bezpečnosti a její kombinací
s jedinečnou techno|ogiÍASAtechno|ogy dokazuje společnost Siemens
svoji inovační sIlu a vedoucí postaveni v oblasti technologiI.
siemens.com

SIEMENS

http://www.buildingtechnologies.siemens.com/bt/global/en/firesafety/fire-detection/sinteso-fire-safety-system/special-applications/radio-line/swing-animation-wireless-fire-alarm-system/Pages/swing-animation-wireless-fire-alarm-system.aspx



SIEMENS

SNADNÝ NÁVRH INTELIGENTNÍ TECHNOLOGIE

Podklad pro návrh systému SWING

MESH topologie - komunikace je stejně bezpečná jako po kabelu . PlánovánIsRě typu MESH - snadné a spolehlivé

Stary system: hvezdicova topologie S stém SWING:to oIO ie MESH Díky topologii MESH představuje systém SWING i Tři jednoduché kroky pro projektováni" " " " " y p g" Dosah prenosu v ramci jednoho patra Dosah prenosu až pres 5 paterrevoIucni posun v EPS ! Při dodrženi nás|edujÍcÍch pravidel pro projektováni není nutno

,V , V , V , , , , V V i provádět měřeni na místě:MESH topo|og|e pr|nas| bezpecnejsi spojeni, nez umožňuje tradic- , . . .
ní hvězdicové bezdrátové řešeni. Toto spojení je stejně spolehlivé, i 1. Přimá v|d|te|nost

,·'"' ' "" ' ·. m' . · " ' " " '"' " ' ". ja ko kru hově ka belově veden" (smyčka) Be·d'"ový detektor W Až 30 síťových uzlů na jednu bránu.

—: " (," · KaZdy hlasič SWING nebo tlačítkový hlásič se chová jako síťový uzd ;

,*,

Y\ AŽ 16 bran na jednu kruhovou linku.
w 2. Maximální dosah přenosu

: ,·"" ,.' , ,."" H " " " ·" ". ". · : "·, " Každý sÍt'ový uzel komunikuje se dvěma nebo vice sItovým uzly. , K -- · Maximálni vzdálenost v budově mezi bránou a nejvzdálenějším
0 p 0 0 W' "" " ·"" · "· ·' · · Informace jsou přenášeny z uzlu do uzlu, dokud se nedostanou Ĺ t r . = , i 3. H st" t site "

. ·" .· : '". ·"
""" {,E" "· '. do rádiové brány (až přes 3 přeskoky mezi uzly). ' 9° : hlásičem (se 3 preskoky) je 90m.0 : '

0 0 0 : 00 p 0

" ". " " ·' ' " : "· " ·" "·, : "· · Z těchto důvodů není nutné, aby byl každý uzel přímo spojen ! : , k" : _ u o a " " V V , , ,
w Max. dosah prenosu mezi dvěma sitovyrrn uzly je 30m,: . .AE s radiovou branou SWING. , .,_ _ . . . l,

,: . ' : ,: Č ŕ ¢J1 n m '""""°"""""""'0 . ?"

k-, 0 · ; " ' K

Bezdratxwa brána A V , , , V , , , . , V , , , ,

,, , . '"',,E, '"" . " .. , ) h Ĺ,,, · čÍm vice bezdratovych zar|zen| se v rámci site nachazi, tim je'· : k dispozici vÍce cest, čÍmž se zvyšuje spolehlivost propojení sItě.i ,I l". ." . · Výhody , 30 m k
ši "Ó: · "D é'm : ' "". · · s"lnějš"a spolehl"vějš"spojen", než lze dosáhnout u spojen" ' : : 30 m Dosah přenosu přes 5 pater

0 0

..' . " : · tradičního bezdrátového hlásiče a brány. ! ,' Ĺ r F r ř717ř nm Jedna brána může pokrýt až 5 pater.',E Možnost vybudovánÍvětších sÍtÍ: i " yk , 30 m · Aby byla všechna zařIzenIv kontaktu s bránou, musí se všechna

w Vzdálenost až 90 m mezi bránou a nejvzdálenějším uzlem sItě l '"°c,±. " ' " bezdrátová zařIzenI nacházet v dosahu přenosu.
(hlásičem), pokud se mezi nimi nenacházižádné zdi, až přes *' ~-*, " ĽĎ .,I,, Dosah přenosu od brány pokŕývajkíaž 5 pater
tři přeskoky mezi uzly. i (při spojeni mezi uzly přes 1 zed'/strop):

i """""""""""""""""""" " """" · 2. NP: 20m dosah

:i · 1. NP:40m dosah
i '" * V rámci bezdrátové sItě může tento bezdrátový detektor přenášet informace m V rámci stejného patra: 60m dosah
i do bezdrátové brány pomoci dvou nezávislých cest až přes 3 přeskoky. m 1. PP: 40m dosah
.i · 2. PP: 20m dosah

:Bezpečný jako kruhová linka - inteligentní obousměrná ! Co je nutné vzÍtv úvahuZaklad topoIogie MESH VIcenasobny preskok a obousmerna komunikace ikomunikace s vicenasobnym přeskokem sIgna|u i Dosah přenosu až 30 m mezi dvěma uzly sItě plativ případě · V místech, kde se nachází kov (např. výtahová šachta), sklo
Přeskok 3 Přeskok 2 Přeskok 1 MESH topologie nabIzI stejně bezpečné spojeni jako kruhová i jednoduché konstrukce budovy a tam, kde mezi uzly nejsou (např. atrium) nebo železobetonová stěna, je možné napláno-

kabelová linka: žádné zdi, např. ve velké hale. Pomoci 3 přeskoků lze mezi vat přenosovou cestu kolem překážky (viz příklad ,,atrium").

;
'C'"°"""""""+ První cesta " AŽ 3 přeskoky mezi bránou a nejvzdálenějšImi hlásiči. i bránou a nejvzdálenějšIm hlásičem dosáhnout vzdálenosti " V optimálnIm případě je brána umístěna centrálně, avšak

." , a · Každý uzel sItě komunikuje se sousedními uzly. i až 90 m. daleko od velkých kovových objektů.
·"" '· ." : k " PoužitÍvÍcenásobného přeskoku umožňuje spolehlivou komunikaci Ĺ Dosah přenosu až 20 m mezi dvěma uzly sItě platí v případě, · Na rozmÍstěnj hlásičů se mohou vztahovat normy nebo mÍstnÍ

,""" "". ,."" : "·, s dlouhým dosahem v celém systému. ; kde se mezi uzly nachází betonová zed' nebo strop. Pomoci předpisy.
Základní informace o MESH topologii SWING: K" "·. .·' : M > " Nejméně dvě různé cesty (různé přeskoky mezi sousedními uzly) 3 přeskoků lze mezi bránou a nejvzdálenějším hlásičem dosáh-

· Uzel: C« \ spolehlivě zaručí přenos informace z hlásiče do rádiové brány. ! nout vzdálenosti až 60 m.
w Bezdrátové zařIzenI, např. hlásič SWING nebo ručni tlačítkovy , ,, . ' " Bezdrátová zařÍzeni se k sÍti připojí a nakonfigurují automaticky

hlásič SWING K, · . : a sÍt'se průběžně přizpůsobuje okolnostem během provozu.0 g 0 0
00 00 0 e

0 0 0 0
w Každý uzel komunikuje ve dvou frekvenčních pásmech: ""..,,,,

,
pásmo 868 MHZ SRD (23 kanálů) a 433 MHZ (20 kanálů) ." "· " K Druhá cesta

,,,,,,,, m +··········+W ! ASAtechnology - nejspoIehlivějšI ochrana bez planých poplachů
· Propojeni dvou bezdrátových zařIzenI
w Mezi nejvzdálenějším uzlem a bránou jsou možné až 3 přeskoky
· 2 a vÍce přeskoků = vícenásobný přeskok

Detekce požáru Vyhodnocení situace ...dynamické výsledek
senzorem v reálném čase... přizpůsobeni

parametrů, O, , i:""s 'Ne Nás'roj pro záznam dat

C IVO

MESH technologie - bezpečná vůči přerušeni Změna kanálu nebo frekvenčního pásma InteligentnI směrování i J , ;; J = , . .. ,m" . . Data

. . :

K Nespuštěni poplachu ' " "' ' =, ' " "" ' Zaznamenan,
S|gná| nebezpečí

První cesta Původní Cl y dat
. :

b Spuštěni poplachu

první cc

"··:6¶, "··;« Nova ' H'b; Vyšší 'q) q)
. ." · ! · ,E Ž ""'"""· · ." : k ,. · g : k první cesta cithvost 2 li0 p 0

p 00 P 0

0 0 0· , , · Cl. 'y' y F l ¥ '

"" "' '"'" "1('
. : " "" K" : >\ V Analýza a odhaleni! +········+ýE. ; (,c Ej problé-u

K, .' "'. : K .' '·. : i F 2, CL0 0 b 00 0 0 0 0 g 0

". ," ". · .· Frekvencni pasmo 433 MHZ · , . · " \ l00 0 , e

", ," " · ." Druha cesta 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 . , ' V
K 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 ·. ," "" " K Druha cesta

Frekvenční pásmo 868 MHZ M l (l) Signály zaznamenané sen- (2) + (3) Vyhodnocenísituace v reálném čase (4) Výsledkem je un|kátní Vhodnou parametrovou sadu lze prostředích lze použit nástroj pro
j1j :2 :3 :4 :5 :6 :7 j8g j9g :: ' zorem jsou převedeny pomoci vede k tomu, že se zvolená sada para metrů ASA detekce požá ru s nebývalou vybrat pro konkrétní místo instalace záznam dat ,,Raw Data Analyser"

21 22 23 i algoritmů do matematických kom- dynamicky přizpůsobuje. Tim se automaticky spo|eh|ivostívůči rušivým podle interaktivního průvodce pro od společnosti Siemens k odhaleníi ponent a jejich tvar je porovnán posů ne optimálni rozsa h detekce hlásiče. V d ú- vlivům. návrh - ,,Application Manager konkrétního problému a zvoleni

V . VY , V . V . i s uloženými hod notami. Algoritmy sIedku toho reaguje hlásič v případě požáru citlivě Siemens". Ve velmi náročných vhodné sady parametrůSÍtově uzly nepřetržitě kontro|uj|, zda máji k d|spoz|c| nejméně dvě V případě přerušeni spojeni sitovy uzel dynamicky změní: V pripade neúspešne zmeny kanalu a frekvencniho pásma budou V. , . ,
V V , .. , V . , , i lze ovhvnit výběrem parametro- - a je naopak odo|nejs| proti rusivym vlivum. ASAtechno/ogy.spojení- nezáv|s|e na stavu hlásiče neustále h|edajÍopt|má|njspoje- 1. Kanály v rámci frekvenčního pásma informace presmerovaný jinou cestou. Na ustředne se objevi zprava V, , , .V

, . , V , ,, , . , . . . , i ve sa dy ASA - pozarni hla sic lzení. Pokud dojde ke ztrátě jedné trasy spojení, sÍt'ový uzel automaticky 2. Frekvenční pásmo v případě neúspěšné změny kanálu ,,Ztrata jedne prenosové cesty . Tato zprava zm|z|, jakmile je druha ;
. V nastavit dle predpokladanehohledá možnost zachováni spojeni na jiném komunikačním kanálu, 3. Kanály v rámci nového frekvenčního pásma redundantni cesta opět k dispoz|c|. i . . . . . .vlivu prostředí a jednothvych r|z|k.

v jiném pásmu nebo vyhledá cestu přes jiné uzly. K přerušeni může OptimálnI parametrová sada je

:dojít například jiným bezdrátovými systémy, např. zařIzenIm pro vybrána s ohledem na jednotlivá
otevÍrání garážových vrat, dálkovým ovládáním nebo elektromagne- ! rizika a prostředí instalace.

:tickým rušením, např. prostředn|ctvim výtahového pohonu.
i
i
i
i

::







SIEMENS

FDM221, FDM223, FDM224
Tlačítkový hlásič
Adresovatelný (FOneUC-N ET)

SW1té$Ô"
c ertjerus'"

CE

· TlačitKový hläslč pro adresovabelný systém eleKw1¢Ké poZärni slgnallzace sIn-
l FS720

· Tlacitkový hláslč s přímým ovládánim
· TlačitKový hläslč s nepřímým Qv1ädänim a fdnq24 s přímým ovládá-

nim
· DwuZllovä lnstalacevšemltypy Kabelů
· Kom unlkace pomoci (FoneUc-NET) (lndMduálni adresace)

Building Technologies
Flľě sďety & secwŇpľodUďs



c harakterlst]Ka

Tlačitkový hláslč

· Zrvomi prostředí
- eKdogicKy šetrná výroba a recymvatelné matenay
- jednoduše oddátelná e|ektron|ka a plä$t}/
· c harakwlsDKa
- cnräněná e|eKtron|ka
- vestavěný |nd|kátor aKtivace (led)
- vestavěný oddělôvač linKy
- cN'ôutjarevná led dioda pro pôpiacn a bestôváni

ochranný kryt
"'S

· Funkce
- primá aktivace při pôpiacnu vymáčknutim sKleněné destHšKy
- po výměně swenéné destičKyje tlaätkcj zatlačeno zpět do výcnůzi pozice a niásE je

připraven pro ôpětôvnôu akbväcl
- přídavný ochranný Kryt fdmc291 chráni tlacitKový niásE před neúmyslným roztmm

Míka
· poům
- pro ôKamžibu ruční aKtivau pažárninô popiacnu nebo spuštěni namnô zanzeni
- pro pôužiti ve vnůnim a venkovnim prôsWedi
- montáž pro kabeláž vedenou po povrchu nebo pod omitkou na snadno pnswprgcn

mistecn

Tlacitkový hláslC FDNQ24

Těsněni F,(

"'<<

Ochranný k'yt ,ĺ
Ô

6

"b,N'-
· Funkce FDwn
- Nepřímá aktivace poplachu \/yrnáanutim sweněné desbčky a $bsknutim tlaätka
- pro výměnu swenéné desbčky je Wetja ôtevnt cľv'iřka niásEe Kličkem: před opětov-

ným lAävřenirn dvířek musí tjýttlacitKô nastaveno zpět do výcmzi pôlôhy
- ochranný Kryt dmz1197-ac (při slušensNi) chráni tlaätkôvý NáSlČ před neúmyslným

rcjzt)lů m sKlička
- Těsněni dmz1197-ad (pMušensM) chráni tlacitKôvý ňkä$lC před Mhkem

2

Building Techrlobgies
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· Funkce
- přímá aktivace pôpiacnu vym áCknutim swenéné destičKy
- pro výměnu sKleněné desbčky je třeba ôbevřit dvířka Hičkem, po opětovném

1AävŤenim cšviřeK je tlačitkcj nastav'eno zpět do výcnazi polohy
· F'ouzltj
- pro cjKamžitôu ruční aktivaa pôžárninô pôpiacnu nebo spuštěni namnô zanzeni
- pro poLúlti ve vnitřnim a venkovnim prostředí ,vhodné také pro vlhKé. mokré a praš-

né prôstfedi
- montáž pro Kabeláž vedenou po povrchu nebo pod omitkou na snadno pnstuprgcn

mistěď)

Instalace

- pro Kabely Pôd ômitkôu odstraňte vylám ovací zaslepeni na dně Krytu niásEe.
- pro zavedeni pôvrcnôvě In$tacjvaŕ1ýcn Kabelů do fdm221 musí být vyvrtán do vrch-

ni nebo spodní části Krytu niásEe ôNôr (označeni). pôUijte průcňodKu m ax. m 20.
- pro zavedeni pôvrcnôvě |n$taôvaŕ1ýcn Kabelů do fdm223/224 je Kryt ve

vrcnni a spodní části vybaven ôNory pro průcňodKy nebo záslepky m20.
- weKtrôniKu lze ô$ädlt wined po připojeni IinKy, caž je výhoda pro testováni

IinKy pomoci Ůestovacino přislušenstvi.

134.3

T«hnlcKä data

Provoz ní napětí
ProvoznÍ proud (bez pQp|achlj)
Indikátor aktivace Al)
Provoz ní teplota
SkladovacÍ teplota
Vlhkost
pň T = 25 ±3 'C
ph T = 40 ±2 'C
KomijnikačnÍ protnkol
přípojné berminály
Bam

Kryti EN60529 /IEC529
- stěsněnim DMZ1197-AD

::::.4,n,
- vas
- LPCB
Kompatibi|im systému
FOnet/C-N E T
OS normy

Building Technologies
Fire Safety & Security P Muds

FDM221 FDM223/ FDM224
12... 33 Vss 12... 33VSS

200µA '00µ^
2

-25... +70 'C -25... *70 'C
-30... +75 'C -30... +75 °C

Krátkodobá kondemace vlhkosti je přípustná Krátkodobá kondenzace vlhkosti je přípustná
z 95 % rel. z 95 % rel.

93 % rel. 93 % rel.
FOnetl C-NET FOnetl C-NET
0,28... 1.5 md 0.28... 1.5 md

červeriá (RAL3000): modrá (RAL5005) červená (RAL3000): modrá (RAL5005)
žim (RAL1023): zelená (RAL6024) žlutá (RAL1023): zelená (RAL6024)

IP44 lP54
lP66

EN54-11. BS5839-2 EN54-11. BS5839-2
FDM223 FDM224

(3203059 (3204002 (3206123
126ac/01 126ac/02

FS 20, AlgcjRex . SIGMASYS
/FS720

Siemens Standard SN 36350

3



podrobnost] pro objednáni

FDM221

pň slušensM

Náňradni díly

FDM223/ FDM224

při sIušensM

Náňradni díly

Typ objednaci Cislô
FDMH291-R A5QQQQQ2217
FDMH291-Y A5QQQQQ4979
FDMH291-B A5QQQQQ498Q
FDMH291-G A5QQQ0049B1
FDME221 A5QQ0QQ2451
FDMC 291 A5QQ0QQ1644

A5QQ000447B
A5QQ0004479

FDMG291 A5QQ0002122
FDMK291 A5ä00001643

FDMH 293-R A5CÁQQ004023
FDMH 293-Y A5QQ00049QB
FDMH 293-8 A5QQ00049Q9
FDMH 293-G A5QQ0004911
FDME223 A5CÁQ00030B7
FDME224 A5ä00009392
DMZ1197-AC 5223550001
DMZ1197-AD 54706BQQO1

A5ä QOO(J447B
A5ä 000067 35
A5ä 000 10055

DMZ1196-AC 4942050001
DMZ1195 4B51910001

popis
Kryt Násiče červený. s Klíčem
Kryt Násiče žlutý. s Klíčem
Krýt Násiče mcjdnj. s HiCem
Krýt Ná$lCé zelený. s Klíčem
weKtroniKa nŔsice
ochranný Kryt
Kovová šroubovací průchodKa m 209(1.5
KoritramaMa m 20
SKličKo
Krýt s Klíčem

Kryt červený. se sKličkem a Klíčem
Kryt žlutý. se sKůčkem a Klíčem
Kryt nŔsiče modrý'. se sKličkem a Kičem
Kryt zelený. se sKúčkem a Klíčem
EjeKtroniKa fdm 223
EjeKtrôniKa fdm 224
ochranný Krýt
t ésnéni pro V1hké prôsweai
Kovová šrôubôvaci průcncjdka m 209(1.5
zás|epka m 209(15. červená (l ôNôr)
zás|epka m 2c2x1.5. červená (2 ôNôrý)
SKličko
Klič

Hmotn.
0.099 Kq
0.099 Kq
0.099 Kq
0.099 Kq
0.061 Kg
0.006 Kg
0.039 Kg
0.006 Kg
0.005 Kg
0,035 Kg

0.252 Kg
0.252 Kg
0.252 Kg
0,252 Kg
0,106 Kg
0,067 Kg
0,015 Kg
0.022 Kq
0.039 Kq
0.007 Kq
0.007 Kq
0.014 Kg
0.002 Kg

pcjdrcjtjnôstl viz pren|ed pňslušenstvi 008164, a6v10225323
podrotjnostl o systém Dvě Kompat|b|||tě viz seznam Kom pabbihty 008331

Tento dokument má pouze inform divní charakter. OriginálnÍ znění viz. document Č.A6V10062013

Siemens, s r d
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Fax +420 233 033 451

www šlem ens cz
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ELEKTROTECHNICKÝ ZKUŠEBNÍ ÚSTAV

Ý,"G
-mat RErcnujc

ELEKTRvrŕrmscE!E NtCK'\NsTALT "rscmaňscHF. «puduk

lNsTrrl1' electrotechnique uessms

lmcnnn . njciiy6aka

Pnel hem 129č2, |71 02 Praha 8 -Troja

CERTIFIKÁT

l !_ J

A" -E - l

_ _ ,

č.: lj&(jl27

Výrobek: PRAHaOur. PRAF7al)ur D. PRAř7oLkcr DI - Enmmicu kabely :1 malým rmc%lvku tcph v Mipaóč
pcgáru a se zachováním Ĺiujkčui $chcymbÚ kabclcyvCho sys(¢lnu µdle Zľ 27:2()08, STN 92 0205. DIN VOE 4102-12
viz přibka

Typ: 1-CSKH-V180; 1-CSKHDII-V180; 1-CSKHD1H-V180

jmcuovjté hodnoty: (l -48) x (IS - (130) ulm2. 0,&'1 kv

PRAKAB PRAŽSKÁ KABELOVNA, SXXL
Kc Kaibki 278, 102 DO pm id, Hcmivar, ČeSká republika

Výmbcc: PKAKXB PRAŽSKÁ KABEL K)VN& &r.0.
Ke Kablu 278, 102 DO Praha IQ, Hcxlivař, Česká mpublih

výmbM núm: PRAKAB PRAŽSKÁ K^BELOVNA.sx.q
Kc Kahkl 278. 10200 PAůla IQ. Hmivař,Č¢$ká ricpubWa

Obchodní mačka:

výsledky ·koušekj0u uvcdcmy vpmCokdu Č.: SlD0184-0l/Ol mdnqT. XDZ2018
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Tabulky klasifikace funkčnosti kabelů a kabelových nosných systémů dle ZP-27/2008,
STN 92 0205, DIN 4102-12
Legenda k tabulkám: a: vzdálenost podpěr; b: šířka; g: max. ZátěŽ

Zkoušky v :jodminkách požáru

čÍslo
nosného normový nosný systém
systému

Kabelový řebřik, standard
1 vodorovná instalace 1-2 patra

a s 1.200mm l b = 400 mm l g s 20kg/m

Kabelový žIab, standard
2 vodorovná instalace 1-2 patra

a s 1.200mm l b = 300 mm lg 10kg/m

3 jednotlivé příchytky, standard
a 300mm

Klasifikace dk
Typ kabelu Způsob ubžení DimenzeČ. ZP27/2008 STN 92 0205 DIN VOE 4102-12
PRAFlaOur 1,2,3 žádné omezeni P30-R PS30 E30

1-CSKH-V180

čÍslo
nosného nenormový nosný systém
systému

Kabelový žlab firmy BAKS Polsko

4 vodorovná instalace 1-2 patra v rámové konstrukciKCOJ300H60/3E, na závěsu CWOP40H40/05E, závitová tyč M10/ 1 x 600 mm
a s 1.500mm l b = 300 mm lg is 10kg/m
Kabelový žlab firmy BAKS Polsko

5 vodorovná instalace 1-2 patra v rámové konstrukciKCOJ100H60/3E, na závěsu CWOP40H40/05E, závitová tyč M10/ 1 x 600 mm
a s 1.500mm l b = 100 mm l g s 5kg/m

Jednotlivé příchytky firmy BAKS Polsko
6 UKO1

a 600mm

skupinový držák firmy BAKS Polsko

7 stropní instalaceOZO
a z 600 mm lzatiženÍ 6 kg

Typ kabelu Způsob uložení . Klasifikace dleč. Dimenze ZP27/2008 STN 92 0205 DIN VOE 4102-12
PRAF/aOur 4,5,6,7 žádné omezeni P30-R PS30

1-CSKH-V180 PH120-R PS,,,120
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čIsIq
nosného nenormový nosný systém
systému

Kabelový žebřík firmy OBO Bettermann
8 stěnová instalaceTyp SLM 50/C40

a s 1.200mm l b = 600 mm /9 40kg/m
Kabelový žebřík firmy OBO Bettermann

9 stěnová instalaceTyp SL 460 NS
a s 1.200mm lb = 600 mm /9 s 40kg/m
Kabelový žebřík firmy OBO Bettermann

10 vodorovná instalace 1-3 patraTyp lg 640 vs, na výložníku AS55/41, na závěsu IS 8K/90, bez závitové tyče
a 1.200mm l b = 400 mm /9 40kg/m
Kabelový žlab firmy OBO Bettermann

11 vodorovná instalace 1-3 patraSKS 640 na výložníku as55/41, na závěsu IS 8K/90, bez závitové tyče
a s 1.200mm l b = 400 mm /9 40kg/m
Kabelový žlab firmy OBO Bettennann

12 vodorovná instalace 1-3 patraSKS 640 na výložníku AW 55/41, na závěsu US 7K/90, bez závitové tyče
a s 1.200mm l b = 400 mm /9 s 20kg/m
jednotlivé příchytky firmy OBO Bettermann

13 Typ 732
a 300mm
skupinový držák firmy OBO Bettermann

14 Typ 2031/M15
a 500mm lg s 1,1 kg/m

Klasifikace dle
Typ kabelu Způsob uloženi č. Dimenze ZP27/2008 STN 92 0205 DIN VOE 4102-12

8,10,11,12,13 žádné omezení
1P:SAKF:V:"8'0 9 1 5 - 50 mm' P,,, 90-R PS-,,, 90

14 1,5 mm2
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číslo
nosného nenormový nosný systém
systému

Kabelový žlab firmy OBO Bettermann
15 vodorovná instalace 1-2 patrasks 630 va na výložnÍku us5/600 va, na závěsu US3/700, bez závitové tyče

a 1.500mm l b = 300 mm lg 20kg/m
Kabelový žIab firmy OBO Bettermann

16 vodorovná instalace 1-2 patraMKS 630 VA na výložníku US5/600 VA, na závěsu US3/700, bez závitové tyče
a :5 1.500ínm lb = 300 mm lg 20kg/m
Kabelový žlab firmy OBO Bettermann

17 vodorovná instalace 1-2 patra, souměrně zatížená instalaceSKS 630 na výložníku AW 30/31 VA, na závěsu US5/850 VA, bez závitové tyče
a 1.500mm lb = 300 mm /9 s 20kg/m
Kabelový žlab firmy OBO Bettermann
vodorovná instalace 1-2 patra, souměrně zatížená instalace18 mks 640 na výložníku AW 30/31 VA, na závěsu US5/850 VA, bez závitové tyče

a 1.500mm l b = 300 mm /9 s 20kg/m
Kabelový žlab firmy OBO Bettermann

19 vodorovná instalacemks 650 na výložníku US5/600 va, na závěsu US5/500 VA, bez závitové tyče
a 1.200mm l b = 500 mm l g s 20kg/m

" - " Klasifikace dleTyp kabelu Způsob u|ozen| DimenzeČ. ZP27/2008 STN 92 0205 DIN VOE 4102-12
15 1,5 mm'

PRAF/aOur 16 50 mm' P.,,, 120-R PS,® 120 -1-CSKH-V180 17,18 žádné omezeni
19 50 mm'

čÍslo
nosného nenormový nosný systém
systému

Kabelový žlab drátěný firmy OBO Bettermann

20 vodorovná instalace 1-3 patragrm 55/300 na výložnlku aw 30/31, na závěsu US3, se závitovou tyči
a 1.500mm l b = 300 mm /9 s 10kg/m
Kabelový žlab drátěný firmy OBO Bettermann
vodorovná instalace 1-2 patra21 grm 55/300 na výložníku MWAG 12/31, na závěsu US3, se závitovou tyčí

a 1.200mm lb = 300 mm l g s 10kg/m
Kabelový žlab firmy OBO Bettermann

22 vodorovná instalace 1-2 patraRKSM 630 na výložníku AW 55/31, na závěsu USK5, se závitovou tyči
a s 1.500mm l b = 500 mm /9 20kg/m
Kabelový žlab firmy OBO Bettermann

23 vodorovná instalace 1-2 patrarksm 640 na výložníku aw 55/41, na závěsu USK5, se závitovou tyčí
a s 1.500mm l b = 400 mm lg s 30kg/m

24 Krabice - elektrická svorkovnice firmy OBO BettermannT-BOX 60F

25 Krabice - elektrická svorkovnice firmy OBO BettermannT-BOX 100F



Příloha k celtiflkálu č.l 180]27 4(13)

Jednotlivé příchytky frimy OBO Bettermann
26 Typ 732

a s 300mm

jednotlivé "P" příchytky frimy OBO Bettermann
27 Typ 822

a s 300mm

skupinový držák firmy OBO Bettennann
28 Typ 2031/M15

a 500mm lg s 1,1 kg/m

Stropní kabelová spona firmy OBO Bettermann
29 Typ 2034M

a s 500min /9 1,2"/ kg/m

· - · Klasifikace dleTyp kabelu Způsob uložen' DimenzeČ. ZP27/2008 STN 92 0205 DIN VDE4102-12
20,26 1,5 mm2 P60-R PS60 E60
27,28 1,5 mm2 P90-R PS90 E90

PRAFlaOur 23 1,5 mm2 P30-R PS30 E30
1-CSKH-V180 _ 24,29 1,5 -4 mm2 P90-R PS90 E90

25 1,5 - 10 mm2 P90-R PS90 E90
21 žádné omezení P30-R PS30 E30
22 žádné omezení P60-R PS60 E60

číslo
nosného nenormový nosný systém
systému

Kabelový žebřík firmy Schneider E/ektnic

30 stěnová instalaceKHZSP-400 na výložnIKu 50/400, kotvený ke stěně, bez závitové tyče
a 1.500mm l b = 400 mm /9 s 20kq/m
Kabelový žebřík firmy Schneider Elektric

31 stěnová instalaceKHZSP-400 na výložníku 50/400, kotvený ke stěně, bez závitové tyče
a s 1.500mm l b = 400 mm /9 20kg/m
Kabelový žebřík firmy Schneider E/ektňc
stěnová instalace32 KHZP-400 na výložníku 50/400, kotvený ke stěně, bez závitové tyče
a 1.850mm l b = 400 mm /9 20kg/m
Kabelový žebřík firmy SchneiderE/ektric

33 vodorovná instalace na stropní konzole, 1-3 patra, souměrně zatížená instalaceKHZP-400 na Nosníku 3, závěs 2F, bez závitové tyče
a s 1.500mm lb = 400 mm /9 20kg/m
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Kabelový žebřík firmy Schneider E/ektňc
34 vodorovná instalace na stropní konzole, 1-3 patra, souměrně zatlzená instalaceKHSZP-400 na Nosníku 3, závěs 2F, bez závitové tyče

a s 1.500mm l b = 400 mm Iq 20kg/m
Kabelový žebřík firmy Schneider E/ektric

35 vodorovná instalace na stropní konzole, 1-3 patra, souměrně zatížená instalaceKHSZP-400 na Nosníku 3, závěs 2F, bez závitové tyče
a 1.500mm l b = 400 mm /9 20kg/m
Kabelový žebřík firmy Schneider E/ektnic

36 vodorovná instalace na stropní konzole, 1-3 patra, souměrně zatížená instalacekhzp-400 na výloznlku 50/400, kotvený ke stěně, bez závitové tyče
a s: 1.850mm l b = 400 mm IB s 20kg/m
Kabelový žebřík firmy Schneider E/ektnic

37 vodorovná instalace na stropní konzole, 1-3 patra, souměrně zatížená instalacekhzp-400 na výlozniku 50/400, kotvený ke stěně, bez závitové tyče
a s 1.850mm l b = 400 mm /9 20kg/m
Kabelový žIab firmy Schneider E/ektrc

38 vodorovná instalace 1-3 patra v rámové konstrukcikp-300 na výložníku ktu13, na závěsu KTU13, bez závitové tyče
a s 1.500mm l b = 300 mm lij e 10kg/m

' " ' , Klasifikace dleTyp kabelu Způsob ulozenl DimenzeČ. ZP27/2008 STN 92 0205 DINVDE4102-12
34 1,5 mm2 P,,, 90-R PŠ660 90

31, 33, 36 50 mm2 P,,, 90-R PS,,, 90 -
PRAFlaOur 30 50 mm2 P660 60-R PS,,, 60

1-CSKH-V180 32 žádné omezeni P,,, 60-R PS66060
35,37 žádné omezeni P®o IS-R PS,,, 15

38 žádné omezeni P,,, 90-R PŠ660 90 -

číslo
nosného nenormový nosný systém
systému

Kabelový žlab firmy C.E.S.
39 vodorovná instalace 1-2 patra v rámové konstrukcips 412x51x1,0 na výlozníku US 40x30 na závěsu US 40x30 bez závitové tyče

a 1.500mm l b = 408 mm tg s 10kg/m
Kabelový žebřík firmy C.E.S.

40 vodorovná instalace 1-2 patra v rámové konstrukciEAC 400x48 na výložníku US 40x30 na závěsu US 40x30 bez závitové tyče
a s 1.500mm l b = 408 mm /9 s 20kg/m

" . Klasifikace dleZpůsob DimenzeTyp kabelu uloženi č. ZP27/2008 STN 92 0205 l DIN VDE4102-12

PRAF/aOur 39,40 žádné omezeni P-,,o90-R PŠ750 90
1-CSKH-V180
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čÍslo
nosného nenormový nosný systém
systému

Kabelový žebřík firmy HL Systém
stěnová instalace41 Ba-DGOP400H60/3

a 1.200mm l b = 400 mm /9 40kg/m
Kabelový žebřík firmy HL Systém

42 vodorovná instalace na stropní konzole, 1-3 patraBa-DGOP400H60/3 na výložníku Ba-WMCO400, na závěsu Vg-HSLDCL BOO, se závitovou tyčí
a 1.200mm lb = 400 mml g 40kg/m
Kabelový žlab firmy HL Systétn
sstěnová instalace43 Vg-KBSI 60x40x1.25 na výložníku Ba-WMCO400, na závěsu HL 41x21 500 kotvený ke stěně, se závitovou tyči
a s 1.200mm l b = 400 mm l g s 20kg/m
Kabelový žIab firmy HL Systém
stěnová instalace44 Vg-KBSl 60x40x1.00 na výložniku Ba-WMC500, na závěsu HL 41x21 sod kotvený ke stěně, se závitovou tyči
a s 1.200mm l b = 400 mm l g s 20kg/m
Kabelový žIab firmy HL Systém
stěnová instalace45 VB-KBSI 60x40x1.00 na výložníku Wg-Wk 400, na závěsu HL 41X21 500 kotvený ke stěně, bez závitové tyče

a 1.200mm l b = 400 mm l g gS 20kg/m
Kabelový žebřík firmy HL Systém
vodorovná instalace na stropní konzole, 1-3 patra

46 YB-KS 60x400 na výložníku Vg-Wk 400, na závěsu Vg-HSLDCL BOO, bez závitové tyče, souměrně zatížená
instalace
a s 1.200mm/ b = 400 mm /9 s 40kg/m
Kabelový žebřík firmy HL Systém
vodorovná instalace na stropní konzole, 1-3 patra

47 Vg-kS 60x400 na výložnlku Vg-Wk 400, na závěsu Vg-HSLDCL BOO, bez závitové tyče, souměrně zatížená
instalace
a s 1.200mm l b = 400 mml g s 40kg/m
Kabelový žlab firmy HL Systém
vodorovná instalace 1-3 patra v rámové Konstrukci

48 VB-KBSI 60x40x1.00 na výložníku Wg-Wk 400, na závěsu VB-HSLDCL BOO, bez závitové tyče, souměrně
zatížená instalace
a 1.200mm l b = 400 mm l g 20kg/m
Kabelový žebřík firmy HL Systém
vodorovná instalace na stropní konzole, 1-3 patra49 VB-KS 60x400 na výložníku VB-WK 400, na závěsu Vg-HSLDCL BOO, bez závitové tyče
a s 1.200mm/ b = 400 mm /9 s 40kg/m
Kabelový žebřík firmy HL Systém

50 vodorovná instalace na stropní konzole, 1-3 patraVg-kS 60x400 na výložníku Vg-Wk 400, na závěsu VB-HSLDCL BOO, bez závitové tyče
a 1.200mm l b = 400 mm l g s: 40kg/m
Kabelový žIab firmy HL Systém
vodorovná instalace na stropní konzole, 1-3 patra51 Vg-KBSI 60x40x1.00 na výložnlku Wg-Wk 400, na závěsu Vg-HSLDCL BOO, bez závitové tyče
a s 1.200mm l b = 400 mm l g s 20kg/m
Kabelový žIab firmy HL Systém
vodorovná instalace na stropní konzole, 1-3 patra52 Vg-KBSl 60x40x1.00 na výložníku Wg-Wk 400, na závěsu Vg-HSLDCL BOO, bez závitové tyče

a 1.200mm l b = 400 mm lg 20kg/m
Kabelový žlab firmy HL Systétn
vodorovná instalace v rámové konstrukci53 Vg-KBSl 60x40x1.25 na výložníku hl 41x21 500, na závěsu HL ZTMO MID, se závitovou tyčí
a s 1.200mm/ b = 400 nimi g s 20kg/m
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GRIP - Skupinový držák firmy HL Systém
54 Ba-OZO

a s 600mm l g 5,9 kg/m

grip -skupinový držák firmy HL Systérn
55 Ba-OZO

a s 600mm tg s 5,9 kg/m

jednotlivé příchytky firmy HL Systém
56 HL P110: HL PI 25

a 300mm

jednotlivé příchytky firmy HL Systóm
57 Ba-KSA IQ; Ba-KSA 35

a :5 300mm

Jednotlivé příchytky firmy HL Systérn
58 HL P60

a s 600mm

59 Krabice - elektrická svorkovnice firmy HL SystémHL K VI

60 Krabice - elektrická svorkovnice firmy HL SystémHL K V2

61 Krabice - elektrická svorkovnice firmy HL SystémHL K 90

62 Krabice - elektrická svorkovnice firmy HL SystémHL K 91

" Klasiňkace dleZpůsob DimenzeTyp kabelu uložení č. ZP27/2008 STN 92 0205 DINVDE4102-12

52, 60, 62 1,5 mm2 P30-R PS30
47, 50, 59, 61 1,5 mm2 P60-R PS60 -

55 SO mm2 P30-R PS30
PRAFlaOur 56 1,5- 16 mm2 P30-R PS30

1-CSKH-V180 41, 42, 43, 44,
45, 46,

48, 49, 51, 53, žádné omezení P30-R PS30
54, 57, 58
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čÍslo
nosného nenormový nosný systém
systému

jednotlivé příchytky firmy TOP Servis
63 Typ SONAP B

a s 300mm

jednotlivé příchytky firmy TOP Servis
64 Typ SONAP B

a s: 300mm

Kabelový žlab drátěný firmy TOP Servis

65 vodorovná instalace, zavěšený primo na stropědz 300/50 na výložníku ncdž 300, se závitovou tyčí
a g 1.200mm l b = 300 mm l g 10kg/m
Kabelový žlab drátěný ňrmy TOP Servis

66 vodorovná instalace, zavěšený přímo na stropěDZ 300/50 na výložníku ncdž 300, se závitovou tyčí
a s 1.200mm l b = 300 mm lg 10kg/m
Kabelový žlab drátěný firmy TOP Servis

67 vodorovná instalace 1-2 patra, zavěšený na stropní konzoledz 300/50 na výložníku NDž 300, na závěsu TOP C 41x61, bez závitové tyče, souměrně zatížená instalace
a 1.200mm l b = 300 mm /9 s 10kg/m
Kabelový žIab drátěný firmy TOP Servis

68 vodorovná instalace 1-2 patra, zavěšený na stropní konzoleDZ 300/50 na výložníku NDž 300, na závěsu TOP C 41x61, bez závitové tyče, souměrně zatížená instalace
a g; 1.200mm l b = 300 mm lg g; 10kg/m

· - Klasifikace dleTyp kabelu Způsob ulozeni DimenzeČ. ZP27/2008 STN 92 0205 DIN VOE 4102-12
65 žádné omezeni PIS-R PSIS

PRAFlaOur 63, 67 žádné omezení P60-R PS60 -
1-CSKH-V180 66 1,5 mm2 P60-R PS60

64, 68 1,5 mm2 P90-R PS90 -

čÍslo
nosného nenormový nosný systém
systému

Kabelový žlab drátěný firmy ARKYS

69 vodorovná instalace v rámové konstrukciM2 100x100 na výložníku pzmp 400, na závěsu ZT 8, se závitovou tyči
a s 1.000mm lb = 100 mm /9 s 8kg/m
Kabelový žlab drátěný firmy ARKYS

70 vodorovná instalace v rámové konstrukcim2 100x50 na výložníku pzmp 400, na závěsu ZT 8, se závitovou tyči
a 1.000mm l b = 100 mm lg s 6kg/m
Kabelový žIab drátěný firmy ARKYS

71 vodorovná instalace 1-2 patra v rámové konstrukciM2 500x50 na výložníku PZMP 500, na závěsu ZT 8, se závitovoLI tyči
a s 1.000mm l b = 500 mm lg 82kg/m
Kabelový žlab drátěný firmy ARKYS

72 vodorovná instalace 1-2 patra v rámové konstrukcim2 500x100 na výložníku pzmp 500, ria závěsu ZT 8, se závitovou tyčí
a 1.000mm l b = 500 mm lg s14kg/m
Kabelový žlab drátěný firmy ARKYS

73 vodorovná instalace 1-2 patra na stropní konzoleMl 50x50, na závěsu ZT 8, bez závitové tyče, souměrně zatížená instalace
a 1.000mm l b = 50 mm lg s 3 kg/m
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Kabelový žlab drátěný firmy ARKYS

74 vodorovná instalace 1-4 patra na stropní konzoleM2 150x50, na výložníku NZ 150 na závěsu STP 1200, bez závitové tyče, souměrně zatížená instalace
a :5 1.000mm l b = 150 mml g s 9 kg/m
Kabelový žIab drátěný firmy ARKYS

75 vodorovná instalace 1-4 patra na stropní konzolem2 150x100, na výložníku nz 150 na závěsu STP 1200, bez závitové tyče, souměrně zatížená instalace
a 1.000mm l b = 150 mm l g s 10 kg/m
Kabelový žlab drátěný firmy ARKYS

76 vodorovná instalace 1-4 patra na stropní konzoleM2 300x50, na výložnlku NZ 300 na závěsu STP 1200, bez závitové tyče, souměrně zatížená instalace
a s 1.000mm lb = 300 mm lg s 14 kg/m
Kabelový žlab drátěný firmy ARKYS

77 vodorovná instalace 1-4 patra na stropní konzolem2 300x100, na výložnlku NZ 300 na závěsu STP 1200, bez závitové tyče, souměrně zatížená instalace
a 1.000mm lb = 300 mm /9 18 kg/m
Kabelový žIab drátěný firmy ARKYS

78 vodorovná instalace 1-4 patra na stropní konzoleM2 500x100, na výložníku NZ 500 na závěsu STP 1200, bez závitové tyče, souměrně zatížená instalace
a s: 1.000mm l b = 500 mm l g 20 kg/m
Kabelový žlab drátěný firmy ARKYS

79 vodorovná instalace 1-4 patra na stropní konzoleM2 500x50, na výložníku NZ 500 na závěsu STP 1200, bez závitové tyče, souměrně zatížená instalace
a s 1.000mm l b = 500 mm IB s 18 kg/m
Kabelový žIab drátěný firmy ARKYS

80 vodorovná instalace 1-4 patra na stropní konzoleM2 50X50, na závěsu ZT 8, se závitovou tyči, souměrně zatížená instalace
a s 1,000mm lb = 50 mm /9 s 3 kg/m
Kabelový žlab drátěný firmy ARKYS

81 vodorovná instalace 1-2 patra v rámové konstrukcim2 300x50, na výložníku PZMP 300 na závěsu ZT 8, se závitovou tyčí
a s 1.000mm lb = 300 mml g s 10 kg/m
Kabelový žlab drátěný firmy ARKYS

82 vodorovná instalace 1-2 patra v rámové konstrukciM2 300x100, na výložníku pzmp 300 na závěsu ZT 8, se závitovou tyči
a s 1.000mm l b = 300 mm l g s 12 kg/m
Kabelový žIab drátěný firmy ARKYS

83 vodorovná instalace, kotvený přímo ke stropu, dnem vzhůrum2 300x50, na výložníku pzmp 300, bez závitovové tyče
a 1.000mm l b = 300 mm /9 s 15 kg/m
Kabelový žlab drátěný ňrmy ARKYS
stěnová instalace, kotvený ke stěně84 M2 50x50, na výložníku NZ 50, bez závitovové tyče
a 1.000mm l b = 50 mm l g 3 kg/m

" - Klasifikace dleTyp kabelu Způsob ulozeni DimenzeČ. ZP27/2008 STN 92 0205 DIN VDE4102-12
69, 70, 71, 72,
74, 75, 76, 77, ..

PRAF/aOur 78, 79, 81, 82,
"adné omezeni

1-CSKH-V180 __ 83 _ PH120-R PS,,,120
73 1,5 -4 mm2

80, 84 1,5 - 10 mm2
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čÍslo
nosného nenormový nosný systém
systému

Kabelový žIab firmy KOPOS

85 vodorovná instalace 1-3 patra na stropní konzoleKZl 60x300x1,25, na výložníku DT 300 na závěsu SPŠ BOO, bez závitové tyče
a s 1.200mm l b = 300 mm lg s 20 kg/m
Kabelový žIab firmy KOPOS

86 vodorovná instalace 1-3 patra na stropní konzoleKZ 60x300x1,5, na výložníku dt 300 na závěsu SPŠ BOO, bez závitové tyče
a g 1.200mm lb =300 mm lg s 20 kg/m
Kabelový žebřík firmy KOPOS

87 vodorovná instalace 1-3 patra na stropní konzoleKĺž 60x400 PO/150, na výložníku DT 400 na závěsu SPŠ BOO, bez závitové tyče
a 1.200mm lb = 400 mm /9 40 kg/m
Kabelový žebřík firmy KOPOS

88 vodorovná instalace 1-3 patra na stropní konzoleKĺž 60x400 POROD, na výložníku DT 400 na závěsu SPŠ BOO, bez závitové tyče
a s 1.200mm lb = 400 mm /9 40 kg/m
Kabelový žebřík firmy KOPOS

89 vodorovná instalace 1-3 patra na stropní konzolekĺž 60x400 po/150, na výložníku ort 400 na závěsu SPŠ BOO, bez závitové tyče
a s 1.200mm l b = 400 mm tg 40 kg/m
Kabelový žebřík firmy KOPOS

90 stěnová instalaceKĺž 60x600 po/150, na výložníku VS 41x43, bez závitové tyče
a s 500mm l b = 600 mm lg s 40 kg/m
Kabelový žebřík firmy KOPOS
stěnová instalace91 Kĺž 60x600 po/300, na výložníku VS 41x43, bez závitové tyče
a s 500mm l b = 600 mm lg :s; 40 kg/m
Kabelový žlab firmy KOPOS

92 vodorovná instalace, kotvený přímo ke stropu, dnem vzhůruKLZ 60x600 PO/150
b =600 mm tg 19 kg/m
Kabelová lišta firmy KOPOS

93 stěnová instalaceTyp 5820
a :5 500 mm l b = x mm l g s 0,23 kg/m

Ocelová trubka firmy KOPOS
94 Typ 6025 ZN, typ závěsu 5225 ZN

a is 500 mm l 0 = 25 mm tg s 0,23 kg/m

Ocelová trubka firmy KOPOS
95 Typ 6050 ZN, typ závěsu 5250 ZN

a s 500 mm /0 = 25 mml g 3,2 kg/m
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96 Krabice elektrická svorkovnice firmy KOPOSTyp 8135 PO

· - Klasifikace dleTyp kabelu Způsob ulozeni DimenzeČ. ZP27/2008 STN 92 0205 DIN VOE 4102-12
86, 87, 89, 90, .. .

91, 92 zadne omezení
85 1,5 - SO mm2

PRAFlaOur 88 1,5 - 120 mm2 P,,,120-R PS,,,120
1-CSKH-V180 -

93, 94, 96 1,5 mm2

95 50 mm2

čÍslo
nosného nenormový nosný systém
systému

Kabelový žebřík firmy OBO
stěnová instalace1 SLM 50/C40

a 1.200mm lb = 600 mm lg s: 40kg/m
Kabelový žebřík firmy OBO Bettermann

2 stěnová instalaceSL 460 NS
a s 1.200mm l b = 600 mm l g ss 20kg/m
Kabelový žebřík firmy OBO Bettermann

3 vodorovná instalace 1-3 patra, na stropní konzolelg 640 VS, na výložníku AS55/41, na závěsu IS 8K/90. bez závitové tyče
a 1.200mm l b = 400 mm lg s 40kg/m
Kabelový žlab firmy OBO Bettermann

5 vodorovná instalace 1-3 patra, na stropní konzolesks 640 na výložníku as55/41, na závěsu IS 8K/90, bez závitové tyče
a 1.200mm l b = 400 mm l g s 40kg/m
Kabelový žlab firmy OBO Bettermann

6 vodorovná instalace 1-3 patra, na stropní konzoleSKS 640 na výložníku AS 55/41, na závěsu IS 8K/90, bez závitové tyče
a s 1.200mm l b = 400 mm lg s 40kg/m
Kabelový žlab firmy OBO Beůermann
vodorovná instalace 1-3 patra7 SKS 640 na výložníku aw 55/41, na závěsu US 7K/90, bez závitové tyče
a s 1.200mm l b = 400 mm l g s; 20kg/m

Jednotlivé příchytky firmy OBO Bettermann
8 Typ 732

a 300mm
° , Klasifikace dleZpůsob DimenzeTyp kabelu uložení č. ZP27/2008 STN 92 0205 DIN VOE 4102-12

PRAF/aOur D 1. 2, 3, 6, 7
1,5 - 50 m,m' P,,, 90-R PS,,o 90

1-CSKHDH-V180 _ 4
50 md- P,,, 90-R PS,,, 90

5 1,5 - 50 mm' P,,, IS-R PS,,, 15 -
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čÍslo
nosného nenormový nosný systém
systému

Kabelový žebřík firmy OBO 8ettel"mann

1 stěnová instalaceTyp SLM 50/C40/75
a z; 1.200mm l b = 750 mm l g s 40kg/m
Kabelový žebřík firmy OBO Bettermann

2 vodorovná instalace 1-3 patra, ;a stropní konzolelg 640 vs, na výložníku AS55 41, na závěsu IS 8K/90, bez závitové tyče
a s: 1.200mm lb = 400 mm lg s 40kg/m
Kabelový žlab firmy OBO 8ettermann

3 vodorovná instalace 1-3 Pátraj na stropní konzoleSKS 640 na výložníku AW 55 41, na závěsu US 7K/90, bez závitové tyče
a s 1.200mm lb = 400 mm lg is 20kg/m
Kabelový žlab firmy OBO Bettermann

4 vodorovná instalace 1-3 patra, na stropní konzoleSKS 640 na výložníku aw 55/41, na závěsu US 7K/90, bez závitové tyče
a s 1.200mm lb = 400 mm lg 20kg/m

jednotlivé příchytky firmy OBO Bettermann
5 Typ 732

a gs 300mm

Klasifikace dleZpůsob Dimenze
Typ kabelu uložení č. ZP27/2008 STN 92 0205 DIN VOE 4102-12

1 50 mm' P,,, 90-R PS,,, 90 -
PRAFlaOur DI 3 120 mm' P,50 90-R PS,,, 90

1-CSKHD1H-V180 4 50 - 240 mm' P-,,,, 30-R 30 -

2, 5 50 - 240 mm" P,,, BO-R PŠ750 90
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čÍslo
nosného nenormový nosný systém
systému

Kabelový žebřík firmy OBO Bettemann

1 stěnová instalaceTyp SLM 50/C40/75
a s 1.200mm l b = 750 mm l g :5 40kg/m
Kabelový žebřík firmy OBO Bettermann

2 vodorovná instalace 1-3 patra, na stropní konzoleLG 640 VS, na výložníku as55/41, na závěsu IS 8K/90. bez závitové tyče
a s 1.200inm l b = 400 mm tg 40kg/m
Kabelový žlab firtny OBO Bettermann
vodorovná instalace 1-3 patra, na stropní konzole3 SKS 640 na výložnlku AW 55/41. na závěsu US 7K/90, bez závitové tyče

a :5 1.200mm l b = 400 mm /9 s 20kg/m
Kabelový žIab firmy OBO Ebttermann

4 vodorovná instalace 1-3 patra, na stropní konzoleSKS 640 na výložnlku aw 55/41, na závěsu US 7K/90, bez závitové tyče
a s 1.200mm l b = 400 mm l g g 20kg/m

Jednotlivé příchytky firmy OBO Bettermann
5 Typ 732

a s 300mm

Způsob Dimenze Klasifikace dleTyp kabelu uloženÍ č. ZP27/2008 STN 92 0205 DIN VOE 4102-12

1 50 md P.,,, 90-R PS75q 90
PRAF/aOur DI 3 120 mm' Pm 90-R PS·,,, 90

1-CSKHD1H-V180 4 50 - 240 mm' P750 30-R PS,,, 30
2, 5 50 - 240 mm' P,,, 90-R PŠ750 90

Klasifikace funkčnosti při požáru s definici přímé aplikace výsledků dle ZP27/2008, STN 92 0205,
DIN VOE 4102-12: Protokol PAVUS Pr-09-2.002 kabelové žlaby - ČES,
Protokol PAVUS Pr-07-2 070 Dodatek 1, Protokol PAVUS Pr-07-2 055 - dod. Č.1,
Protokol PAVUS Pr-07-2"001 - dod. Č.1, FIRES-FR-257-08-AUNS Protokol PAVUS Pr-07-2_045
Dodatek 1, Protokol PAŮUS Pr-07-2 001, Protokol PAVUS Pr-07-2 070,
ProtokolŔAVUS Pr-07-2 055 2, Protokol PAVUS Pr-07-2 055, Protokol PAVUS Pr-07-2_045 a
Protokol PAVUS Pr-07-2 036 FIRES-CR-066-10-AUPS "

(fg
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1 O tomto dokumentu

Účel
Témo dokument popisuje všechny souČásti, servisní a náhradní díly pro ústředny EPS
řady FS720.

SouvlsejĹcĹ dokumenty
vid vice pouzqte nas|eau||c| (joKumemy:
A6V10227649 FS720 sYstém EPS Kataloqový kt
A6\/10203220 FC721 Ústředna EPS 1·loop" Kataloqový list
A6\/10206525 FC722 ústředna EPS 2·|oop" Kataloqový kt
A6V10207176 FC724 ústředna EPS 4·|oop" KataloqovY ISť
A6V1020789'8 FT724 paralelniterminál Kataloqový kt
009393 FT201Ô-A1, FT201Ô·C 1, FT20 l 1·A1 Katalogový list

Paralelní zobrazoval l ovládací tablo
A6V10082691 FT2001 Al driver pro synopttké tablo, LED kabel KataloqovY IM
A6\/1021Q355 FS720 sYstém EPS Technický popis
A6\/1021Q368 FS720 sYstém EPS Charakteristiky výrobku
A6\/1021Q362 FS720 sYstém EPS Probktovárli
A6\/10210390 FS720 sYstém EPS Instalace
A6\/10210416 FS720 systém EPS Uvád ěnido pfo\/qzu
A6\/1021 1076 FX20'XX Ustŕednal paralelnitem inál Návod k obsluze
009310 FT201O-A1, FT201O·C l, FT20 1 1·Al Návod k obsluze
009311 Paralelní zobrazoval l ovládací tablo

C

Konvence
Doplňujici informace

Tučné písmo Nadpisy
\nz. Křížové od kazy

Seznam modlflkacĹ
VBrzg Datum Stručn-i popis
A6\/10227652_a_en 11.2009 Úvodní vydáni
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Ústředny EPS

2 Ústředny EPS
2.1 Ústředny FC721 (l-kruh) ve skříni ECO

FC721-ZZ
FC721-YZ

Ústředna EPS ( ILĹ
ÚstŕMna EPS Cil, 1LED)

Part no. S5440(bC324O
Part no.

Rozšířeni Viz. kapitolu
Pŕislušenstvi Viz. kapitolu
Kat.list výrobku a6\/ 10203220

FC721·YZ

- FC721 w skříni Eco je kompaktní pŕedsestavená ústředna EPS s integrovanou ovládací jednotkou,
určená ke zpr=ovárii h lášeni od zařízeni řady FD720.

- Ústředna díky automattké konf iguraci zjednod ušuje uváděni systému do provozu
- Ústřednu lze poUžit autonomn é v malých aplikeich (napŕ.hotely, kanceláře, obchody), tam, kde není

vyžadováno sii'ováni.
- Ústředna je vybavena rozhraním pro Ethernet, umožňu licím dálkové ovládáni a servis.
- Programováni se provád i pomoci konf iguračniho software FXS72 12.

SBstäva:
- Skříň Eco
- Ovládací jednotka
- Deska periferii
- Napájecí zdroj 70 W, místo pro záložni bateňe (objednávané sammatn é)

Technická data
Napájecí napětí
Napájecí zdroj
Provozní napětí
proudový odběr
Záložni akUmu|átoty
připojitelné prvky
Počet linek
Počet adres na ústřednu
Reléové výstupy
- Dálkový přenos poplachu
- Dálkový přenos poruchy
Hlídané výstupy
- Požár
- Porucha
- Sirény
Volně programovatelné vstupy/výstu PIl
Provozmi teplota
Skladovací teplota
Vlh kost (bez kcmdenzace)
Aozm éry (Š x V x H)
Barva
- Skříň
- Kryt
Kryti
Schváleni VdSl LPCB

230 VAC
7OW
21... 28.6 voe
Max. 2.5A
2x12V,7Ah
FD720 (C ·NET)
1 kruhová nebo 2 pŕimě
Max. 126

1
l

1
l
l
4
B... +42 °C
·20... +60 °C
SBS % rel.
430 x 398 x 80 mm

šedá, -RAL 7035
šedá, -AAL·Deign OSO OD OD
IP30
Anal ano
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ÚstřMny EPS

2.2 Ústředny FC722 (2-kruhy) ve skříni Standard

FC72bZZ
FC72bVZ

FC722·ZZ

Ústkdna EPS Gil)
Ústkdna EPS Cl, 1led)

Part no. S54400C29A2
Pan no. S5440(bC29A4
Rešiŕeni Viz. kapitola
Příslušenstvi Viz. kapitola
Kat. List výrobku A6\/ 10206525

- FC722 ve skříni Standard je kom paktni pŕedsestavená ústředna EPS s integrovanou ovládací jednoť
kou, uriíená ke zpracováni hlášeni od zařízeni řady FD720.

- Ústŕm na díky automattké konfiguraci zjed nodušuje uváděni systém u do provozu
- Ústŕm nu lze poUžit jak samostatně, tak v síti C·WEB s celkovou kapacitou 16 stank: (ústředny nebo

paralelni terminály) pro zabezpečeni rozsáhlých aplikaci (areály, velké budovy apod.)
- Ústŕm na je vybavena rozhraním pro Ethernet, umožňujicim dálkové o\Aádáni a servis. Navíc lze po

síti Ethernet zasil'ovat až 4 ústředny z jednoho pŕistu pového bodu CAP (pro aplikace bez požadavku
na spln ěrii EN54)

- Programováni se provádí pomoci konfiguračn Iho software F XS7212.
- Možnost připojeni na Siemens Danger Management Systém pomoci praokolu BACnet.

FC722·YZ

Sestava:
- Skříň Standard
- Ovládací jed notka
- Deska periferii
- Napájecí zdroj 70 W, místo pro záložni baterie Ĺobied návané samostatně)

Tehnickä data
Napájecí napětí
Napájecí zdroj
Provozní napětí
proudový od běr
Záložni akú mulátoty
připojitelné prvky
pota linek
pota adres na ústřednu
Racové výstupy
- Dálkový přenos ljoplahu
- Dálkový přenos poruchy
Hlídané výstupy
- pošar
- Porucha
- Sirény
Voln é programovatelné vstu pyNýstupy
Provozmi teplota
Skladovací teplota
Vlhkost (bez kondenzee)
Aazměry (Š x V x H)
Barva
- Skříň
- Kryt
Kryti
Schváleni Yd SI LPCB

230 VAC
7OW
21... 28.6 voe
Max. 2.5A
2 X 12 V, 7...26Ah
FD720(C·NET)
2 (4) km hově nebo 4 (B) pŕimě
Max. 252

l
1

l
l
l
8
·8... +42 'C
·20... +60 °C
595 % rel.
430 x398 X 160 m m

šedá, -RAL 7035
šedá, -AAL·Des9 n OSO OD OD
IP30
Ana/ano

Building Technologies
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Ústředny EPS

2.3 Ústředny FC722 (2-kruhy) ve skříni Komfort

FC72bZE
ÚstŕMna EPS (2L)
Ústŕmna eps {2l, 2led)

Part no. S5440O·C2946
Pan no.

Rozšířeni Viz. kapitola
Pŕislušenstvi Viz. kapitola

fc722·za Kat. List výrobku a6v 10206525

- FC722 ve skříni Komfort je kom paktni pŕedsestavená ústředna EPS s integrovanou ovládací jednot·
kou, určená ke zpraováni hkšeni od zařízeni řady FD720.

- Ústředna díky automattké konfiguraci zjednod Ušljjé uváděni systému do provozu
- Ústřednu lze poUžit jak samostatn é, tak v síti C ·WEB s oelkovou kapacitou 16 stanic (ústředny nebo

paralelní terminály) pro zabezpečeni rozsáhlých aplikaci (areály, velké budovy apod .)
- Ústředna je vybavena rozhraním pro Ethernet, umožňu jicim dálkové ovládáni a semis. Navíc lze po

síti Ethernet zasirovat až 4 ústředny z jednoho pŕistupového bodu CAP (pro aplikace bez požadavku
nasplněni EN54)

- Programováni se přo\/ád i pomoci konf iguračniho software F XS72 12.
- Možnost připojeni na Siemens Danger Management System pomoci protokolu BACnet.

FC722·ZE

SEjstä'va:
- Skříň Komfort
- Ovládací jednotka
- Deska periferii
- Napájecí zdroj iso W, místo pro záložni bacne (objednávané samostatně)

Technická data
Napáječi napětí
Napájecí zdroj
Provozní napětí
proudový odběr
Záložni akummátoty
Připojitelné prvky
Počet linek
Počet adres na ústřednu
Reléové výstupy
- Dálkový přenos poplachu
- Dálkový přenos poruchy
Hlídané výstupy
- Požár
- Porucha
- Sirény
Volně programovatelné vstljpý/výstU PIl
Provozmi teplota
Skladovací teplota
Vlh koct (bez kondenzace)
Rozměry (Sx V x H)
Barva
- Skříň
- Kryt
Kryti
Schváleni VdSl LPCB

230 VAC
150W
21... 28.6 voe
Max. SA
2x12V, 7...26Ah
FD720 (C ·NET)
2 (4) kruhové nebo 4 Ib) pŕime
Max. 252

l
1

l
1
l
8
8... +42 °C
·20... +60 'C
SBS % rel.
43ÔX 796 x 160 mm

šedá, -RAL 7035
šedá, -RAL·Doign OSO OD OD
IP30
And ano
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Ústředny EPS

2.4 Ústředny FC724 (4-kruhy) ve skříni Komfort

FC7242A
FC724-Z E

Ústkdna EPS (4L)
Ústkdna EPS {4L, 2LED)

Part no.
Pan no.

Razšiŕeni Viz. kapitola
FC724ZA Pňslušenstvi Viz. kaphola

Kat. List výrobku a6v 102071 76

- FC724 ve skříni Komfort je kompaktní pŕedsotavená ústŕed na EPS s integrovanou ovládací jednot·
kou, určená ke zpracováni hlášeni od zařízeni řady FD720.

- Ústŕm na díky automattké konfiguraci zjed nodušuje uváděni systém u do provozu
- Ústŕm nu lze poUžit jak samostatně, tak v síti C ·WEB s celkovou kapacitou 16 staní (ústředny nebo

paralelniterminály) pro zabezpečeni rozsáhlých aplikaci (areály, velké budovy apod.)
- Ústŕm na je vybavena rozhraním pro Ethernet, umožňulicím dálkové o\Aádáni a servis. Navíc lze po

síti Ethernet zasii'ovat až 4 ústředny z jednoho pŕistu pového bodu CAP (pro aplikace bez požadavku
na spIn Čni EN54)

- Programováni se provádí pomoci konfiguračn Iho software F XS7212.
- Možnost připojeni na Siemens Danger Management System pomoci praokolu BACnet.

FC724·ZE

Smavá:
- Skříň Komfort
- Ovládací jed notka
- Deska periferii
- Napájecí zdroj iso W, místo pro záložni baterie (objednávané samostatně)

lbchnická data
Napájecí napětí
Napájecí zdroj
Prowzni napětí
Proudový od běr
Záložni aku mulátoty
připojitelné prvky
Počet linek
pota adres na ústřednu
Adéové výstupy
- Dálkový přenos poplahu
- Dálkový přenos poruchy
Hlídané výstupy
- Pážár
- Porucha
- Sirény
van e programovatelné vstu pyNýstupy
Provozmi teplota
Skladovací teplota
Vlhkost (bez kondenzee)
Rozměry (Š x V x H)
Barva
- Skříň
- Kryt
Kryti
Schváleni Yd SI LPCB

230 VAC
150W
21... 28.6 voe
Max. S A
2 12 V, 7...26Ah
FD720(C·NET)
4 (B) kruhové nebo 8 (16) pŕimě
Max. 504

1
l

l
l
2
12
·8... +42 °C
·20... +60 °C

% rel.
430 X 796 X 160 m m

šedá, -RAL 7035
šedá, n OSO OD OD
lP30
Anal ano
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ÚstřMny EPS

2.5 RozšÍŔnÍ ústředen
2.5.1 Licenční klíč

FCA2013A1 LicBňčM kliČ {LI) Part no. A5Q00018856
FCA2013·A1 LicBNčňi klič {L2) Pan no. A5Q00018857

Aplikac»
LI Ltence pro dálkový přistup.
L2 Licence pro dálkový přistup a BACnet.
- Pouze jeden licenční klič na ústřednu.

2.5.2 Protokolová tiskárna

FTQ2001-A1

3
včíetn é kabelu k rozhraní a
zdroji a jed né role papiru

Protokolová tiskárna Part no, A5Q00010126

Aplikam
T«motiskáma pro vestavbu do ústředen, paraleln ich terminálů nebo prázdných skříni

Funkc»
záznam událeti v systému.

- Fung uje po připojeni na mod úl rs232 fca2001·a1
- modul R 5232 FCA2001 ·A 1 objednat samostatně

Technická data
Napájecí napětí
Proudový odběr klidový

pŕi9 voe
při 48 voe

Interface
Provozní teplaa
Skladovací teplota
Vlh Kejst (bez kondenzace)
Rozměry (Sx V x H)

9...48 voe
SO mA
3A
0.7A
AS232
O... +50 'C
·20... +70 °C
595 % rel.
8SX 85X 55 mm

2.5.3 Montážní deska

FHA20W-A1 MontáZni d8skä Pan no. A5Q00010151

Aplikam
Montážni deska umožňu je od klopením získat přistup ke spodnímu modu Iu. SJoUži k montáži mod uIU
proOPPO a KTPO nebo modUIU sirén.

- Montáž na zadní stěnu skříně

F 1bchnická data
Rozměry (Sx V x H) 221 x 241 X46 mm

10
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ÚstřMny EPS

2.5.4 Modul pro OPPO a KTPO

FCI2(X)1-D1 Modul pro OPPO a KTPO Part no. A5Q00013100

Aplikäc8:
pro připojeni peŕifeňi zjed nodušujicich zásah Hasičů

Vlastnosti
Pomoci mod Ulij lze připojit Obslužné pole póZám iochrany, Klíčový trezor požární ochrany, Přenosové
zařízeni (pouze Německo), tamper alarm KTPO.

- Montáž do skříně Standard na montážni desku FHA2007A1, do skříně Komfort na montážni desku
nebo přímo na zadri měnu skříně.

Technická data
Napájecí napětí
Proudový od běr
Svorky pro kabeláž perif«nich zařízeni
Svorky pro kabeláž napájecího zdroje
Rozměry (Š x V x H)

21... 28,6 voe
max. 1.6A
0.2... 1.5 mm'
OS... 2.5 mm'
15Ox190x40mm

2.5.5 sirénový modul

fca2005·a1 sirénový modul Pan no. At5Q0%14866

Aplikäc8
Pomoci sirénového modUIU je možno rom ělit hlidanou sirénovou linku na 4 samostatně hlídané na
přerušeni a zkrat. Mohou být osazeny celkem 2 siréno® moduW s tím, že jsou zapojeny do kaskády.

- Sirénový modul může být namontován na montážni desku FHA2007·A1 nebo DIN lištu TS3S v
ústředně pomoci dodaných montážních příchytek.

Technická data
Napájecí napětí
Proudový od běr
Klidová proud
Ooh Iiženi výstupu
Svorky pro kabeláž
Vlhkost
Barva kryt l viko
Rozměry (Š x V x H)

21...28.6 voe
Max. 2 a (pDjstka 2 at)
20 mA
4x1A
0.08... 1.5 mm'
SBS % rel. rel.
bílá, RAL 9010 l průsvitná mana
132X90X 24 mm

2.5.6 síťový modul (SAFEDLINK)

FN2001-A1 sitbvý modul {SAFEDLINK)

Aplikäc8
K propojeni vicestan t do sitě C ·W EB/SAFEDLINK.

- Montáž na zadní stranu ovIádaiho panelu.

Part no. A5Q00012851

Technická data
Svorky pro kabeláž 0.2...2.5 mm'
Razměry (Š x V x H) SO x20 x 70 mm

Building Technologies
Fire Safety & Security Products
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ÚstřMny EPS

2.5.7 Opakovač (SAFEDLINK)

Opakovač sběrnic» (>WEB {SAFEDLI NK) pan no. s2423&b2502-a1

Aplikäc8
Modul slouži jako opakovač dat na sběrnici C ·WEB. SIOUŽĹ k prodlouženi úseku vedeni mezi stantemi
sběrnice C ·WEB. Mezidvěma stantemi může být poUžit pouze jeden. Vzdálenost meziopakovačem a
sirovým modulem může býtaž 1{xx) m.

- Opakovač m úže být namontován do krytu FDCH221 přímo na stěnu nebo pomoci dvou dodávaných
příchytek na DIN lištu TS35.

Technická data
Komu nikačni protokol
Napájecí napětí
proudový odběr
Svorky pro kabeláž
Vlhkost
Barva kryt l viko
Kryti EN60529/IECS29
- S přídavným krytem FDCH221
Aozm éry (Š x V x H)

SAFEDLINK(UDP/IP')
9...30 voe
Max. 45 mA
0.08... 1.5 mm'
£95 % rel.
bílá RAL 9'010/ průsvitná matná
IP30
lP65
13ôx9Ůx20mm

2.5.7.1 Pňslušenství pro opakovač

DIN lišta TS35, L=122 mm
DIN lišta TS35, L·ť288 mm

Aplikacg
Univerzálni montážni lišta pro různá zařízeni

Part no. BFZ 5644780001
Part no. BFZ 5644230001

m

FDCH221 Kryt Part no. S54312-F&A1

6

Aplikäc8
POUŽívá se pro montáž vstu prN výstupních modulů, transpondérů nebo opakovačů ve vlhkém
íjretŕedi.

3"

6

Technická data
Kryti EN60529/IEC529
Barva krytl viko
Rozm éry

IP65
bílá, RAL 9010 l průsvitná matná
207X 119X 48 mm

12
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Ústředny EPS

Alfi kiu" m j ' adkilj' oq|bgncj ' m20 x 1.5
Kontramatka

Aplikäc8
Pro povrchovou kabeláž.

Part no.
Part no. A5QOO(K)4479

r 1bchnická data
Průchod ká
Rozměry M20 x 1.5

Kontramatka
Rozměr M20

2.5.8 RS485 modul

FCA2002-A1 RS4B5 modul {galvanicky odděbný)

Aplikam
Pro perňemi zařízeni na sběrnici RS485.

- Montáž na zadní stranu ovládeiho panelu.

Part no. A5Q00009923

Technická data
Svorky pro kabeláž 0.2...1.5 mm'
Fkzměry (Š x V x H) SO x IS x 70 mm

2.5.9 RS232 modul

FCA2001-A1 RS292 modul {galvanicky odděbný) Pan no. ASQ00005&27

Aplikäc8
Pro perňemi zařízeni na sběrnici RS,232 Ĺriapŕ. Interní tiskárna FTO2001 ·A1 nebo externí tiskárna
Fujku 01.3750+.

- Montáž na zadní stranu ovIádaiho panelu.

lbchnická data
Svorky pro kabeláž 0.2...1.5 mm'
Razměry (Š x V x H) SO x IS x 70 mm

2.5.10 Modul rozšÍřenÍ počtu linek (C-NET)

FCI200&A1 Modul rozšiŕáni počtu Iingk (C'NET) Part no. A5Q00010136

Aplikäc8
Pomoci mod Ulij rozšířeni počtu linek bude rozšířen počet linek ze dvou na Čtyři. Maximálni počet
zařízeni na sběrnici C ·NET zůstane nezměněn.

- Montáž na desku perňerii

Technická data
pota linek
Svorky pro kabeláž
Razměry (Š x V x H)

2 kruhové nebo 4 pŕimě
0.2... IS mm'
48 X20 x 70 mm

Building Technologies
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Ústředny EPS

2.5.11 Skříň Standard a Komfort (prázdná)

Skříň Standard Part no.
Skříň Komlort Part no.

Aplikac»
- Prázdnáskříň Standard pro pŕidavné akum Ulátory, LED indikační pana neboúskám u
- Pretor pro akumu Ktorý

- 2 x fa2003·a1 17 Ah) nebo
- 2 X FA2004·A1 (12Ah)

- Prázdnáskříň Komfort pro pŕidavné akumu Ktorý, LED indikáíni panel nebo tiskárnu
- Přc6toř pro akumu látory

- 2 x fa2003·a1 17 Ah) nebo
- 2 x FA2004·A1 (12 Ah) nebo
- 2 x FA2005-A1 117 Ah) nebo
- 2 x fa2006·a1 126 Ah)

Technická data
Rozm éry Standard (Š x V x H)
Rozm éry Komfort (Š V H)
Barva
- Skříň
- Kryt
Kryti

43ÔX 398 x 160 mm
430 x 796 x 160 mm

grey, "RAL 7035
grey, -RALOesign OSO DO OD
IP30

2.5.12 LED indikátorové pole

LED indi kátorcwé pok {2XLED ind.)

Aplikäc8
Indikátorové pole 48 skupin, každás červenou a Ž1UtOlj LED.

- Lze instabvat do všech vhodných typů skříni.

Part no.

TiT=.__

l i ' I
i i i

:
K.

1bchnická data
Aozm éry (Š x V x H) 427 x 200 x 25 mm

2.5.13 Přídavné napájecí zdroje

FP20O&A1 přídavný napájecí zdroj m w

Aplikam
Napájecí zdroj pro ústŕed nu nebo paralelniterminál

Pan no. At5Q®O160O5

::li'll I 'J
Funke
Převádí napětí sitě na systémové napětí. Dohled nad pŕitomnosti napájeni ze sitě a baterii.

1bchnická data
Napáječi napětí
Proud
proudový odběr
Rozměry (Š x V x H)

85... 265 VAC
OS... 1A
Max. 90 VA
95x170x54mm
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ÚstřMny EPS

FP2006A1 Kit napäjeiho zdrojg 150 W, typ A
Kit napáj8ciho zdŕoj8 150 W, typ B

pan no. a5q0002®25
Part no. A5CJ00018779

'31
.g.,,:,,!!l: '

Aplikam
- Kit napájecího zdroje ISO W, typu A slouži pro \/ěstavěni do vhodné skříň é jako přídavný zdroj
- Kit napájecího zdroje iso W, typu B sIOUŽĹ pro kaskádování

Fljňkc8
Převádí napětí sitě na sYstémové napětí. Ooh led nad přitom nosu napäeni ze sitě a baterii.

lbchnickä data
Napájecí napětí
Proud
proudový od běr
Rozměry (Š x V x H)

230 VAC
1.2 A
Max. 300 VA
13OX 150X 70 mm

2.6 PřÍsIušenství pro ústřednu
2.6.1 Klíčové spínače

FTO20O&B1
Kličový spínač (Kabal
Kličový spínač (Nordic)

Part no. A5Q00010113
Part no. A5Q00010129

FTO2005·C1

%
ji1»

FTO2006·B1

b"

Vlast hosti
Slouží volitelně jako ochrana pŕístupu k ovládáni systému

1bchnickä data
Typ zám ku
Klič

Kába, Nordic
Kába B # 100, Nordic

2.6.2 Reléový modul

Z3B171 R8léový modul 250 VAC, 10 A Part no, BFZ: 4B43830001

Aplikäc8
K ovládáni návazných zaŕízeni jako jsou pňdržrié magnety, oteviraiíe dveří, odvětráni, kkpky apod.
1 pŕepiriaci kontakt 250 VAC l 10 A

- Montáž na stávající din lištu TS35 v ústředně
- Řízeni pomoci programovatelných výstupů
- Vestavěná ochranná dioda proti zpětnému pulzu

Technická data
Rozměry (Š x V x H) 7OxSOx1Smm

Building Technologies
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Ústředny EPS

2.6.3 19" montážní kit

19" montáZni kit pan no. A5Q00020179

Aplikae
Pro instalaci ústředny nebo paralelního terminálu do 19" skŕin é tŕaiho výrobce.

Technická data
Rozm éry (Š x V x H) 43ÔX 100 X324 mm

2.6.4 Kabelová sada (komunikace)

FCA201+A1 Kabelová sada {komuni kam) Part no. A5Q000123QZ7

Aplikam
propojovací sada kabelů mezi ovládací panel a hlavni desku

2.6.5 Externí tiskárna

DL3750+ ExtBŕňi tiskárna pan no. ASQ00023962

Aplikäc8
Fujásu DL3750+ je kom paktni bezhlučná jehličková tiskárna formátu A4 s maximálni rychlosti tisku a
velmi vysokou spolehlivoti. Slouží k záznamu Událeti na nekonečný Ĺtraktorový) papír. Tiskárna je
nepřetržitě doh Iižena ústřednou EPS. Typ tisknutých Událc6ti lze v ústŕedn é přednastavit.

- Fung uje po připojeni na mod úl rs232 FCA2001·A1
- modul R 5,232 FCA2001·A1 objednat samostatně

1bchnická data
Interface
Rozlišeni
Počet znakových sad
Počet kopii
Provozní teplaa
T@btäskMováni
Vlh koGt (bez kondenzace)
Aozm éry (Š x V x H)

RS232
360 X 360 d pi
6
S vC. orig inálij
+5... +38 'C
·15.. +60 °C
595 % rel.
415X 120 X330 mm
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Pam/e/n/ termíhá/y

3 ParalelnÍ terminály
3.1 FT724 Paralelní terminál ve skříni Eco

FT724-ZZ Paraia nitgrminá| Part no, S544O(bC31-A2

Rešiŕeni Viz kapitola 3.2
Příslušenstvi Viz kapitok 3.3

FT724·ZZ Kat.list výrobku a6\/ 10207898

- Paralelni terminál u možňuje ovládáni systému z místa mimo ústŕedn u
- V síti C ·WEB lze síťovat 16 stanic Ĺústŕedny nebo paralelni term inály) pro zabezpečeni rozsáhlých

aplikaci (areály, velké budovy apod.)
- Terminál je vybaven rozhraním pro Ethernet, umožňulicím zasíťovat až 4 stan ice z jednoho

pŕistu pového bod u CAP (pro aplikae bez požadavku na splněni EN54)
- Možnost připojeni na Siemens Danger Management System pomoci praokolu BACnet.

Smavá:
- Skříň (Eco)
- Ovádei panel
- Základni deska terminálu
- Místo pro volitelně poUžitý napájecí zdroj 70 w a zábžrii akumuŔtoW Ĺmusi být objednány samo·

statri é)

lbchnická data
Napájecí napětí
proudový od běr při 24 V
- Klidový proud Ĺosvětleni LCD neaktivní)
- pcpkchový proud (owětleni LCD aktivní)
Provozní tepbta
Teplota skladováni
Vlhkost (bez kondenzae)
Razměry (Š x V x H)
Barva
- Skříň
- Kryt
Kryti
Schváleni VdSl LPCB

21... 28.6 voe

125 mA
130 mA
·8... +42 °C
·20... +60 °C

% rel.
430 x 398 x 80 mm

šedá, -RAL 7035
šedá, -AAL·Desig n OSO OD OD
lP30
ano l ano

3.2 Rozšiřeni paralelnIho terminálu
3.2.1 Licenční klíče

FCA2013A1
FCA201&A1

Limnčni kliČ {LI)
Limnčni kliČ {12)
Pro detaily viz kapitolu 2.5.1

Part no. A5Q00018856
Part no. A5Q00018857

3.2.2 Protokolová tiskárna

FTO2001-A1 Protokolová tiskárna
Pro detaily viz kapitolu 2.5.2

Part no. A5Q00010126

3
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Fire Safety & Security Products

17

01·Katalogový list ústředen FS720.doc
02.2009



Para/e/n/ tarminá/y

3.2.3 sÍťový modul (SAFEDLINK)

sitbvý modul {SAFEDLINK)
Pro detaily viz kapRoIU 2.5.6

pan no. a5q00012851

3.2.4 RS485 modul

RS4B5 modul {galvanicky odděbný)
Pro detaily viz kapRoIU 2.5.8

Part no. A5Q00009923

3.2.5 RS232 modul

RS232 modub{galvanicky odděkný)
Pro detaily viz kapRoIU 2.5.9

Pan no.

3.2.6 Kit napájecího zdroje (70 w)

FP2003.A1 Kit napáj8ciho zdroj8{7\0 w)
Pro detaily viz kapRoIU 2.5. 13

Part no. A5G00016005

3.2.7 Skříň (Eco)

Skříň {Eco) Pan no.

Aplikäc8
- Prázdnáskříň Eco pro přídavné akum Ulátory, LED indikaČní panel nebo Uškám u

TBchl1ická data
Rozm éry IS x V x H)
Barva
- Skříň
- Kryt
Kryti

430 x 398 x 80 mm

šedá, -RAL 7035
šedá, -AAL·Design OSO {X) {X)
IP30

18
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Pam/e/n/ terminály

3.2.8 LED indikátorové pole

LED indikátorové pob {2xLED ind.)

Aplikac»
Ind ikátorové pole 48 šku pin, každá s Červenou a žlutou LED.

- Lze instalovat do všech vhod ných typů skříni.

Part no.

T8chnická data
Rozměry (Š x V x H) 427X2OOX 25 mm

3.2.9 Akumulátory

FA200&A1 Akumulátor {12 V, 7 Ah, VOS)
Pro detaily viz kapitolu

Part no. A5Q00019353

<P'
3.3 přÍslušenstvj paralelního terminálu
3.3.1 Klíčové spínače

FTO2005-C1
FTO20O&B1

%
'. _J W

Klíčový spínač {Kabal
Kličový spínač {Nordic)
Pro detaily viz kapitolu 2.6.1

Part no. A5Q00010113
Part no. A5Q00010129

3.3.2 19" montážní kit

FHA2016-A1 19" montáZni kit
Pro detaily viz kapitolu 2.6.3

Part no. A5Q00020179

3.3.3 Kabelová sada (komunikace)

FC,A201+A1 KäbBlová sada {komunikac»))
Pro detaily viz kapitolu 2.6.4

Part no. A5Q00023027

Building Technologies
Fire Safety & Security Products
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Paralelní tarminá/y

3.4 Paralelní ovládací a zobrazovací tabla
3.4.1

FT201GA1

ParalelnÍ zobrazovací tablo s ovládáním

Paraldni zobrazovací tablo s ovládáním Pan no. A5Cj00014104
Kat.list výrobku 009393

Aplikac»
Paralelni zobrazoval tablo s ovládáním sIouži ke zobrazeni informaci ze systému na dalším místě
(např. v patře budovy). Pomoci tatík lze ovládat systémové fume, napŕiklad zpětn é nastavit ústŕednu
pii průzkum né obchůzce v čase T2. Tablo je adresný prvek sběrnice C·NET a je přímo z této kruhové
hksti linky napájené, bez potřeby dalších vodiČů.

Vlast nosti
- Zobrazuje požáry, pŕedpoplahy, technické poplachy, poruchy, odpojeni
- Umožňuje potvrzeni přijeti poplachu a zpětné nastaveni ústředny
- Popky 2obřazeny shodně jako na ústŕedn e nebo paralelním terminálu
- Přístup k ovládáni klíčovým spin4em Nordic
- Napájené po síti C-NET nebo ze samostatného zdroje 24 v

FT201(KC1

Technická data
Napájecí napětí
Vstup pro externí napájeni
proudový odběr při 24 V
- Klidový proud (LCD lighting inetive)
- Maximálni proud (podsvíceni LCD aktivní)
LCD počet znaků
Klíčový spiriáí pro pŕiistup kovládáni
Provozní teplaa
T@btäskMováni
Vlh kost (bez kondenzace)
Komu nikačni protokol
Svorky pro kabeláž
Kryti
Barva
Rozm éry (Š x V x H)
Schváleni VdSl LPCB

Paraldni zobrazovací tablo s ovládáním

12...32 voe
20... 30 voe l IS... 18 VAC

S mA
45 mA
6 x 40 znaků
Nořdic
8... +42 'C
·20... +60 'C
595 % rel.
C·NET
0.8... 1.5 mm'
lP30
šedá, -RAL 7035
283 x 207 x 79 mm
G20801 l l ano

Part no. S5440(bF34-A1
Kat.list výrobku 009393

Aplikam
Paralelní zobrazoval tablo s ovládáním sloljži ke 2obřazeni informaci ze systému na dalším místě
Ĺnapŕ. v patře budovy). Pomoci tabk lze ovládat systémové f unkce, napŕiklad zpětn é nastavit ústŕednu
pří průzkum né obchůzce v čase T2. Tablo je adresný prvek sběrnice C·NET a je přímo z této kruhové
hlásiči linky napájené, bez potřeby dalších vcxiiťů.

Vlast Misti
- Zobrazuje požáry, pŕedpoplahy, technické poplachy, poruchy, odpojeni
- Umožňu je potvrzeni přijeti poplachu a zpětné nastaveni ústředny
- Popky zobrazeny shodně jako na ůstŕedn é nebo paralelním terminálu
- Přístup k ovládáni klíčovým spin4em Kába
- Napájené po síti C·NET nebo ze samostatného zdroje 24 v

Technická data
Napájecí napětí
Vstup pro externí napájeni
proudový odběr při 24 V
- Klidový proud (LCD lighting inative)
- Maximálni proud Ĺpodsviceni LCD aktivní)
LCD počet znaků
Klíčový spiriáí pro pŕiistup k ovládáni
Provozní teplcita
T@btäskMováni
Vlh kost (bez kondenzace)
Komu nikačni protokol
Svorky pro kabeláž
Kryti
Barva
Rozměry (Š x V x H)
Schváleni VdSl LPCB

12...32 voe
20... 30 voe l IS... 18 VAC

5 mA
45 mA
6 40 znaků
Kába
8... +42 'C
·20... +60 °C
£95 % rel.
C·NET
0.8... 1.5 mm'
lP30
šedá, -RAL 7035
283 x 207 x 79 mm
G208011 l pending

20

Build Ing Technologies
Fire Safety & Security Products

01·Katalogový list ústředen FS72O.doc
02.2009



Pam/e/n/ terminály

3.4.2 ParalelnÍ zobrazovací tablo

FT2011-A1 paraia ni zobrazovací tablo pan no.
Kat. list výrobku 009393

0
Aplikäc8
Paralelní zobrazovací tablo sbuži ke zobrazeni informaci zesystému na dalším místě (např. v patře
budovy). Tablo je prvek sběmte C·NET a je přímo z této kruhové hlásiči lín ký napájené, bez
paŕeby dalších vodiČů.

Vlastnosti
- Zobrazu je požáry, pŕedpoplachy, techntké poplachy, poruchy, odpojeni
- Pqjisy zobrazeny shodně jako na ústředně nebo paralelnim terminálu
- Napájené po síti C ·NET nebo ze samostatného zdroje 24 v
- Bzučák provázející Událost lze Utišk tlačítkem

Technická data
Napájecí napětí
Vstup pro externí napájeni
proudový od běr při 24 V
- Klidový proud ĹLCD lighting inactive)
- Maximálni proud (podsvíceni LCD aktivní)
LCD počet znaků
Provozní tepbta
Teplota skladováni
Vlhkost (bez kondenzae)
Komunikaííni praokol
Svorky pro kabeláž
Kryti
Barva
Razměry (Š x V x H)
Schváleni Yd SI LPCB

12... 32 voe
20...30 VOCl 15... 18 VAC

S mA
45 mA
6 x 40 znaků
·8... +42 'C
·20... +60 °C
SBS % rel.
C·NET
0.8... 1.5 mm'
lP30
šedá, -RAL 7035
283 x 207 x 79 mm
G208011 l pending

3.4.2.1 PňslušenstvI pro paralelnÍ zobrazovacÍtablo s ovládánIm FT201O-A1

FTO200&C1

,g
Klíčový spínač (Kabal
Pro detaily viz kapitolu 2.6.1

Part no. A5Q00010113

3.4.2.2 PňslušenstvI pro pardelní tabla FT2011-A1 a FT201O-A1

FHA201&A1

" 4"')

'N "
n m

Záda pro zápwtnou montáž FT201X pan no. a5q00016552

Aplikäc8
Pokud je třeba tablo zapustit do omítky, slouži záda pro zápustnou montáž k nahrazeni dilu dodávaného
s tablem.

Technická data
Material
Razměry (Š x V x H)

Pozinkovaný plech
271x191x27.5mm

Building Technologies
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Paralelní terminály

3.5 Driver pro synoptické tablo

FT2001-A1 DŕivBŕ pro synoptické tablo Part no, A5Q00014417
Kat. list výrobku A6\/ 10082691

Aplikäc8
Driver FT2001·A1 má 2x24 výstu pii pro indikátory LED, které mohou být rozmistěné v synopttkém
plán u areálu nebo budovy. Driver je adresný prvek sběm ice C ·N ET a je přímo z této kruhové hlásiči
lín ký napájen, bez potřeby dalších vodičů.

Vlast nosti
- 2 výstupy pro bzučák a LED 'provoz'
- 2 vstupy pro vypnuti tkzUČáku a lamptest
- vestavěný zkratový izolátor
- napájeni po síti C ·NET, možné externí napájeni 24\/

- pňpojeni led plochým kabelem FSOF410 (5O·žil, 24 červených LED, délka l m, nutno obied nať
samostatn a

Technická data
Napájecí napětí
Proudová spotřeba
Klidový proud
Vstup pro externí napájeni

výstupy
- 'Pfq\k}z'
- 'Bzučák'
Provozní teplaa
TepbtaskMováni
Vlhkost
Komu nikačni pFotokol
Svorky pro kabeláž
Kryti
Rozměry (Š x V x H)
Schváleni VdSl LPCB

12...32 voe
Max. 45 mA
Max. 5 mA
14... 32 voe, galvanicky odd ěkriý
11... 22 VAC, galvanicky oddělený

Max. 2.5 mA a 2.5 voe
Max. S mA a 12 voe
0...+40 °C
·20... +60 'C
8?95 % rel.
C·NET
0.08... IS mm'
lP3'0 (3rd pařty housing)
106 x 200 x 45 mm
G208044 l ano

F50F410 led plochý käb81 5(bZil s 24 LED indikátory Part no. BPZ:5291410001

Aplikäc8
Dva kabely FSÔF410 mohou být připojeny přímo k Driveru pro synoptické tablo s kapacitou 48 zón
(2x24) červených LED.

Vlastnosti
- LED indikátory mohou být snad no naprogramovány pomoci konfig uraäiho sdtware.

Technická data
Délka l m
Počet LED 24 (Červené)

22

Build Ing Technologies
Fire Safety & Security Products

01·Katalogový list ústředen FS72O.doc
02.2009



Akumulátory

4 Akumulátory

FA200&A1 Akumulátor {12 V, 7 Ah, VOS) Pan no. A5Q00019953

Vlastnosti
- Nabíjecí zapouzdřený kyselino obvěný akumuktor pro záložni provoz.

- Vždy poUžívejte dvojti baterii jsystémové napětí 24\/).

1bchnická data
Rozměry (Š x V x H) ISl x94X 65 mm
Schváleni VdS G103032

FA20M-A1 Akumulátor {12 V, 12 Ah, VOS) Part no, A5Q00019354

Vlastnosti
- Nabíjecí zapouzdřený kyselino obvěný akummtor pro záložni přo\/oz.

- Vždy poUžívejte dvojti baterii (systémové napětí 24\/).

Tehnická data
Rozměry (Š x V x H) ISl x94X 9'8 mm
Schváleni VdS G10i3034

FA20WA1 Akumulátor {12 V, 17 Ah, VOS) Part no. A5Q00019677

Vlastnosti
- Nabíjecí zapouzdřený kyselino olověný akumuktor pro záložni provoz.

- Vždy poUžívejte dvojti baterii jsystémové napětí 24\/).

lbchnickä data
Fkzměry (Š x V x H) 181X 167X 77 mm
Schváleni VdS G103035

FA20O&A1 Akumulátor {12 V, 26 Ah, VOS) Part no, A5G00019356

Vlastnosti
- Nabíjecí zapouzdřený kyselino obvěný akummátor pro záložni provoz.

- Vždy poUžívejte dvojti baterii (systémové napětí 24\/).

T8chnická data
Rozměry (Š x V x H) 166x125x177mm
Schváleni VdS G101164

Building Technologies
Fire Safety & Security Products

23

01·Katalogový list ústředen FS720.doc
02200'9



NáMadH díly

5 Náhradní díly
5.1 Kryty

FHA7201-A3 Kryt (SiBrňBns) Pan no. A5Q00018404

- Kryt s nápCem Siemens.

- PoUžiti pouze jako náhrad ni díl.

~ -

Part no,

1brmopapir do tiskárny Pan no.

- Náhrad ni roě termopapiru do tiskárny FTO2001·A. Dodávka po 1ôks

A5G00017619

"""r
k 0

6j
Páska do Bmrnitiskárny Pan no. A5Q00O23969

- Originálni Fujitsu ca02374·c 104 čierná textilnitisková páska pro jehličkovou tiskárnu DL3750+ .
- PoUžiti jako náhradní díl

Tehnická data
Barva čémá
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Díly ped servis

6 Díly pro servis
6.1 Ovládací panely

Ovládací pangl Pan no. A5Q0001892&R

- Kompletní ovládaj panel (Sas j, klávesn£e, zákmnideska, c PU modul) bez pŕislušensNi.

- Pou žIti poUze jako náhradní díl

Ovládací pangl s LED indikátory Pan no. A5Q0%1892&R

- Kompletní ovládal panel (Sas j, klávesn£e, zákmnideska, c PU modul, 24 zónových mdikátorů) bez
pŕislušemvi.

- PoUžiti poUze jako náhradní díl

6.2 LED indikátorové pole

LED indikátorové PDIB

- Zaslepovacidesla bez pŕislušerlsNi

- Pou ŽIti pouze jako nah radní díl

Pan ĺid.

led mdikátorové pob (2xled md.)

- Indikatorove pok bez piís|ušer1sň/i.

- PoUžiti poUze jako náhradní díl

Pan ĺid.

i l . , " — —

,, lt

Bujkhng Technologčes
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Díly pm servis

6.3 Deska periferií

FCI201&A1 OBská pBŕikrii{1-kruh)

- Deska periferii (l ·kruh) bez pŕislušenstvi.

- PoUžiti pouze jako náhrad ni díl

Part no. A5Q(KK)t31 729- R

" " y

· - T ' " ",". Ip G35E1

t "F "","J
:'.i?" Z:" 2j , :,,'

' ' ." " r;
:1.". ,' i.* "í¥':·- - -""""" '"

OBská pBŕikrii{3kruhy))

- Deska periferii (2·kruhy) bez pŕislušenstvi.

- PoUžiti pouze jako náhrad ni díl

Part no. A5QOOOO5545-R

OBská pBrikrii{4-kruhy)

- Deska periferii (4·kruhy) bez pŕislušenstvi.

- PoUžiti pouze jako náhrad ni díl

Pan no. A5G00009953-R

6.4 Deska paralelního terminálu

OBská paraldniho @rminálu

- Deska paralelniho terminálu.

- PoUžiti pouze jako náhrad ni díl

Pan no.
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Díly pro servis

7. Poznámky

BUikling Technologies
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1.1 Požární ústředny FC723 a FC726 (Modulárni)

FC726-ZA

FC72&ZA

Modulární ústŕúdna E PS {4 - 28 limk) obj.č Ĺ5|O

Modulární ústŕodna EPS {2 - 12 Iimk) obj.č ŔIo

S5440(6C3O-A2

SĹ544OO-C1@A1

FC7'23 a FC726 jmu modulárni poLárni ústředny s irtegrovarlým wládacim panelem. které
zpracovä/aji signály ze zařízeni Cerberus P RO FD72Ĺ} a předchozí řady Syn0'\/a/Analog pIus

Vlastnosti:
- FC723 s integrovanou vestavbou se 2s|oty na pŕida\íné karty
- FC726 s integrovanou vestavbou s S sloty na pŕidaíné karty.
- P čUmí ústředna múZe být po1Ŕita jako samostatná. nebo zapojená v šiti C ·WEB
- Do jednoho clusteru ke připojit aZ 32 pQZárnich ústkden a poZárni ch terminálů Ĺsiŕ C ·
WE B/SAFEDLIN K). nebo až 6 ústřéden. KM je cluster připojen k sYstému BM S P omoci páteřní sitě
z optickýchvláken (c·web/lan) lze pmpojit ať M těchto clusterů. kádý s at 16 panely. v konečném
součtu mac 64 ústředen Tato topologie umúňuje výstavbu sitě vYhwujici en ·54 s ať 64 púárnimi
ústřédnami a wkädaci mi term inály
- n ástroj ex s7 21 2 Cerberus ·Engineering ·TOO1 um oZňuje přizpůsobeni systému speúfickým
poZadavkům z ákaniků
- Ideálni pro velmi rozsáhlé a sloZňé aplikace, např velké hotely. nemocnice, campusy, kancelákké
komplexy atd .. případně pro migra¢i ústřéden pŕedchozi pmaiktwé řady Synova

P řidavné karty (nutno objednat zvláŠľ):
- C-NE T linkové karty FCL2GGI ·A1 pro další linky C ·NET
- 1/0 kam FC|200B·A¶ s 12 program watehými vstupyNýstupy
- M igračni kam FCL720 l ·Z3 pro připojeni hlásiťů Syrlova/Analog pIus
- M oZné smíšené poKřti linkových a 1/0 karet

Obsah baleni:
- Skříň
- Ovládaci panel (MRA l)
- Deska pro připojeni perifeňi
- vestavba se sloty pro karty pro poKřti max s linkuvých karet (C ·N ET) a/nebo ItO karet
- n apájeci 15Gwzdroj
· N áhradni zdroj (bateňe) je nutné objednat Mášl' dle poZadované kapacity zdroje

Technická data:
Napájecii napětí
Příkon
P možní napětí
pmljdový odběr
Kapa¢ita akum ulátru
p řípojdelné hlásiče
Maxkruhových linek C·N El" Ĺvčí kam)
Počet adres
Reléwé výstupy
- DP ljoljlach
- DP porucha
H Iidané vÝstupy
- Poíjlach
- Porucha
- Houkačky
Volně programovatelné vstupy/výstupy
Teplota provozní
Teplota skladwáni
Vlhkost (bez kondenzace)
Rozměry (Š xV x H)
Barva
- Skříň
- Kryt
Kategorie kryti
S clwáleni

AC230 V
ISO W
DC 21 .. 284 V
Max. S A
2 X 12 V, max. 26 Ah ĹFC723) /45 Ah ĹFC726)
Cerberus PRO FD720 (C·NET)
12 ĹFC723)/ 28 (FC726)
Max. 756 (Fc723y 1512 (FC726)

l
l

l
l
2
B ĹFC723/ 12 (FC726)
·8 .. +42 "C
·2G .. +6G "C
S95 % rel
43Ox796x 186 ĹFC723Y 43Ôx7%x260 mm (FC726)

šedá, -RAL 7035
Šedá, -RAL· Design 05000 {X)
lP30
VdS/LPCB/PAVUS

Siemens Switzerland Ltd
Smart InfrastructUR
International Headquaners
Fire Safety & Secuľity Products
Gubektfasse 22
CH 6301 ZUg
Tel. +41 41 72424 24
www.siemens.com/blj Ĺid ingtechnologies
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Use

0 Extended optical detection thanks to dual wavelengths (blue and infrared): The
aspirating smoke detectors FDA241 and FDA221 use dual-wavelength technology to
trigger an alarm atthe earliest possible moment. They are designed to protect small and
medium-sized business-critical environments for monitoring areas of up to BOO m'
(FDA241) or 500 m' (FDA221). The detectors continually suck in airthrough a pipe
system via their aspirating holes. The air is fed into a uniquely designed detection
chamber, in which tiny smoke particles are detected by scattered light.

· Lower mounting and service costs: The aspirating smoke detectors FDA241 and
FDA221 can be used on an FOnet/C-NET detector line. For purpose, communication
transponder FDCC221S is required.

0 Configuration using the USB interface orthe conWol panel via FDCC221S (optional): All
detector configurations, maintenance work, and alarm and fault management processes
can be carried out at a central location - the fire conmol panel. This ensures better
control while also reducing the costs of the overall solution.

0 'Out-of-the-box' mounting and commissioning: lnstdlation is simple thanks to combined
functions for normalizing smoke values and airflow, as well as appropriate presettings for
alarm and fault thresholds.

0 ASI) filter box FDAZ292 available as an accessory: Dust and other dirt is filtered out of
the aspirated air and does not get into the aspirating smoke detector. The filters in the
ASI) filter box are easy to replace.

Aspirating smoke detectors are used for early detection of smoke-generating fires in rooms
and equipment. They are especially suited to applications in which point detectors are
pushed to their limits, cannot be used or can only be used with restrictions.
The aspirating smoke detector continually takes airfrom the monitored room using a
connected pipe system with defined aspirating holes. The air is supplied to the detection
chám ber and is analyzed for smoke particles using the detector installed there. The
sensitivity of the detector can be adjusted.
The position and size of the aspirating holes are calculated with the 'FXS2056 ASI) Asyst
Tool V2' sdtware. The calculation ensures thatthe air passes from the aspirating hole to the
detector in the time specified and with the required calculated sensitivity.

0 The 'FXS2056 ASI) Asyst Tool V2' soRware is replacing the 'FXS2055 ASD Asyst Tool'I software.

Exampks ď application
· Cavities such as false ceilings orfalse floors
0 Clean moms
· Rooms the height of which is greaterthan that permitted for point detectors
0 Rooms with electromagnetic fields which influence the function of point detectors
0 Large rooms up to BOO m'
" Separate monitoring ď control cabinets and elecWonics cabinets
· Data centers
0 Telecom m unication centers
· Mounting lines
0 Cable tunnels
· Conveyor belts

Z
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Appľimiom with a fibrbox
· Rooms with polluted air, in which the pollution has impaired the performance of optical

point detectors
0 Mounting lines
" Recycling facilities
0 Cement factories

· Mining industry
" Subway stations
0 Agricultural operations
· All other applications with visible dust load

Fumions
Indicmion
The display contains clear, comprehensible bar graphs for smoke and airflow, as well as an
alarm indicator, an error indicator, and a dust indicator (FDA241).
When the housing cover is open, the operator has access to me 'Reset; 'Normalize Smoke',
and 'Normalize Flow' functions, as well as the mini USB connector.
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Logwd fbrtho indicmrs
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Operation Flow warnings S mok e alarm |nf0 alarm
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,á CAUTION

Omar tothe comection cdMe
In order to prevent damage to the connection cable when positioning the housing cover,
make sure that the connection cable has been routed correctly.

The service area for the detector can be accessed in two ways.
Partial access:
- Remove the two screws on the top of the detector.
- Slide the housing cover up until you hearit snap into place.

0 Full access:
- Remove the two screws on the top ď the detector.
- Slide the housing ewer up until you hearit snap into place.
- Pull the housing cover out slightly atthe sides and lift it up.
- Remove the housing ewer.

-(Ĺ) ·G)-

Ô
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LED inäcatmi and buttons
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Flow OK
As soon as the selftest for norm al operation has been completed successfully, the 'Flow OK'
LED starts to flash.
Smoke OK
As soon as the selftest for norm al operation has been completed successfully, the
'Smoke OK' LED starts to flash.
Alum
In the event of a smoke alarm, the 'Alarm' LED starts to flash.
Normalization d tho aiMaw
To determine the nominal airflow cIf the detector, perform this function during commissioning.
The nominal value established during normalization of the airflow forms the setpointvalue for
monitoring the airflow during normal operation.
To perform this function, use a thin object (such as a paper clip or a watchmaker's
screwdriver) to press the button in the opening.
Once you have finished with this function, press the buthjn in the opening again.
The smoke detector uses standard values for monitoring during normalization.
Normdizdion ď smoke dmsity
To determine the nominal air quality in relaúon to the smoke density, perform Ůľis function
during commissioning. The nominal value established during normaliza6on forms the
setpoint value for m onitoňng the smoke densiy during normal operation.
To perform this function, use a thin object (such as a paper clip or a watchmaker's
screwdriver) to press the button in the opening.
Once you have finished with this function, press the button in the opening again.
The smoke detector uses standard values for monitoring during normalization.

The detector provides inform ation about ťie current normalization process via
FOnet/C-NET (no distinction is made between smoke and airflow).
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Use the reset button to reset all of the detector's stahjs indicators. These indicators can refer
to hre alarms or airflow events. Resetting the fire alarm also resets the associated relay.

If the detector is operated on the FOnet/C-NE T, the alarm s and the associated relays are
not reset.

USB comeaon
You can use a mini USB cable to connect ťie detector to a Windows PC. To set up ťie
detector use the configuration tool 'FXS2051 ASI) Configuration Tool'.
T8stfú1ction LED
Hold the 'Buzzer silence' button down for 5 seconds. The LEDS on the display are bested
with 3 different brightness settings.
If the aspirating smoke detector is to be operated on the FOnetiC-NET, the communication
interface FDCC221S (S24218-A201-A2) must be ordered separately.
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Commuricdion irurfáce FDCC221S

· For connecting the aspirating smoke detectorto FOnetlC-NET
0 Integrated 'line separator' function
· Additional MC link interface (port for 3.5 mm jack)
0 Tool-free mounting on a designated PCB slot
· S upplied with:

- 2x spacers with thread
- 4-pin plug4n terminal
- ID adhesive label

lát FP120-Z1

. .

E l

P
0

0 Standalone power supply (70 W)
· Supply to external devices and components in accordance with EN 54-4 and

VdS
· With operating and fault indicator, shown via a green and a yellow LED
" With potential-free relay contacts for fault m essages
0 Additional installation of an hlO module possible
· Uninterruptible power supply with battery charging
0 Batteries: m ax. 17 Ah
· Dimensions: (W x H x D) 430 x 399 x 124 mm

Bmry FA2003-A1 (12V, 7 A·1 WS)

'C
<

0 For supplying fire control panels and aspirating smoke detectors with power
· Com patible with:

- Fire control panels forthe 'Siriteso' and 'Cerberus PRO' product lines
- External power units forthe aspirating smoke detectors FDA241 andFDA221

BmryFA20UA1 (12V, 12 Ah, VdS)

q..

m ,,

%.. ,',..i"µ
0 For supplying fire control panels and aspirating smoke detectors with power
0 Com patible with:

- Fire control panels forthe 'Siríteso' and 'Cerberus PRO' product lines
- External power units forthe aspirating smoke detectors FDA241 and

FDA221

Building Technologies
Fire Safety
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BmryFA2005-A1 (12 V, 17 Ah, VdS)
0 For supplying fire control panels and aspirating smoke detectors with power
· Compatible with:

- Fire control panels for the 'Sinteso' and 'Cerberus PRO' product lines
- External power units for the aspirating smoke detectors FDA241 and

FDA221

FDAZ291 a8pirmDr(FDA241FDA221}

,d " Spare part for the aspirating smoke detectors FDA241 and FDA221
t0 You will find more information in documentA6\/10916366

FDAZ292 ASĽ) Fiker box

ii

i 3

l
~==-

· Filter box for installation in the pipe system for aspirating smoke detectors
0 Filters dust and other dirt out of the air aspirated by the aspirating smoke

detector
· Minim izes internal contamination of Ůie aspirati ng smoke detector
· Contains filter set FDAZ292-AA with three filters, coarse/medium/fine
· Compatible with the aspirating smoke detectors FDA241 and FDA221
0 You will find more information in documentA6\/10877841

FDAZ292-AA ASDňlhr 89t

- · Spare part for the ASI) filter box FDAZ292
- . " .

, 0 Filter set contains one coarse filter, one m edium filter, and one fine filter

8
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Tm Dwigndion Orrkr Weight M
FDA241 Aspirating smoke detector (8H) S54333-F17-A1 1.495
FDA221 Aspirating smoke detector (55) S54333-F15-A1 1.495

FDCC221S Communications interface S24218-A201-A2 0.019
FP120-Z1 Powersupply kitA (70 W) S54400-S122-A1 3.920
FA2003-A1 Battery (12 V, 7 Ah, VdS) A5Q00019353 2.450
FA2004-A1 Battery (12 V, 12 Ah, VdS) A5Q00019354 3.930
FA2005-A1 Battery (12 V, 17 Ah, VdS) A5Q00019677 5.640
FDAZ292 ASI) filter box S54333-C92-A1 0.220
Spcin pm
FDAZ292-AA AS D filter set S54333-S91-A1 0.009
FDAZ291 Aspirator (FDA241/FDA221) S54333-G1-A1 0.106

Pfckňc1 docwwrmion

Tide
A6V1 03344 1 O Technical m anual Aspirating srn oke detector FDA24 1, FDA221
A6V1 03931 94 Technical manual Power supply kit A 70 W FP120-Z1
A6V1 0345654 lnstallation, Mounting Aspirating Smoke Detectors FDA241, FDA221
A6V10340094 User Manual 'ASI) Asyst Tool FXS2055'
A6V10728226 User Manual 'ASI) Asyst Tool V2 FXS2056'
A6V10334435 Planning, lnstallation ASD Pipe system
A6V10332759 Installation, Operation Manual, Configuration 'ASI) Configuration Tool FXS2051'
A6V10877841 lnstaHation ASI) Filterbox FDAZ292
A6V10916591 lnstaHation Aspirator (FDA241/FDA221) FDAZ291

Related documents such as environmental declarations, CE declarations, etc., can be
downloaded at the fijllowing Internet address:
http://siemens.com/bt/download

Nem

Disposd

:EĹ The device is considered an electronic device for disposal in accordance
with the European Guidelines and may not be disposed of as domestic
garbage.
· Dispose of the device through channels provided for this purpose.
0 Comply with all local and currendy applicable laws and regulations.
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FDA241 FDA221
Operating voltage DC 19...30V
Operating current at DC 24 V 150 mA (nominal), 250 mA (during alarm)
Dimensions (W x H x D) 162 x 285 x 120 mm
Protection category lP30
Installation position Vertically upward, vertically downward
Sound power level LWA [dBA]: '}
At suction speed
- High 37 33
- Medium 33 30
- Low 30 26
Operating temperature -20...+60 °C
Air humidity 5...95 % (no moisture condensation)
Dust indicator Yes
Maximum pipe length
- Single line 60 m 30 m
- Branched lines 2x 60 m 2x 25 m
Options for aspirating holes Prefabricated option or the maximum pipe length must correspond to the

calculation made using the 'FXS2056 ASI) Asyst Tool V2' software
Air intake/exhaust pipe Metric: 25 mm outer diameter (OD)
Monitoring area (dependent on local Up to BOO m' Up to 500 m'
provisions and standards)
System compatibility Compatible with all Siemens FC2Q/FC720 (FS20/FS720 systems)
Relay alarm outputs 4 3
Can be selected with/without lock
Nominal current 2.0 A at DC 30V.
Contact: NO/NC
Fault relay 1 1
Cable inlet 10 cm x 2.5 cm on the rear or from above
Terminal configuration Screw terminals
Cable cross section 0.2...2.5 mmz (AWG 12...30)
Other interfaces Pcwver supply, 4...20 mA
Alarm threshold for parameter sets:
Fire 1 10 sets 5 sets

O. 05. ..2.0 %/m obs 0.20.. .2.0 %/m obs
Fire 2 10 sets 5 sets

2. O. ..20 %/m obs 6. O. ..20 %/m obs
Alarm delay, can be set individually 0...300 seconds: default value O seconds smoke density and

15 seconds flow

IQ
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FDA241 FCIA221
Indication · 4x alarm status indicators (FDA241)

· 3x alarm status indicators (FDA221)
0 Faults
· Blowing out (FDA24 l)
· Dust (FDA241)
" Smoke density and flow indicator

Service area 0 LED 'Status OK'

· USB
· Settings for reset functions
· Settings for smoke density and airflow

Event log Non-volatile event memorywith time and date stamp fijr: smoke density,
airflow, detector status, and faults

Normalization of smoke value and · Setting of threshold values for smoke alarms and faults
airflow · User setting for normalization of smoke density and airflow

· Preset values are retained during the normalization period

Warranty period 2 years

Approvals FDA241 FDA221
· VdS G213050 G213050

' A-weighted SUljhd pcywer level in [dB] as per DIN EN IS O 3744-2009,
measljľed with a pipe piece at the air inlet and at the aiľ oUtlet

Dimsmiond drawings

FOA241, FDA221
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FDAZ292
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FDAI91, FDAI92, FDAI93
Poplachové indikátořy

AlgoRex
ceroerus" pro

sinteso"

CE

· FDA BI, FDAIS2
- m oderni piocny design
- BezšrouDKcNé svorKwnice

· FDAB3
- jednoducrľy' vestžňmy indKator

Building Technologies
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c harakterIsoKa

- pôpiacnwé |nd|kátcjry se připojuji k autômaticKým požáru za účelem rychlé
|nd|kace zdroje vyhlášeném pôpiacnu v pnpaaecn Kůeré nejsou snadno do-
stupné nebo mteiné.

- pôpiacnwé |nd|kátory jsou vybaveny světelným indMábrem Nořeným jednou resp.
dvěma led dodami. Tyto se rozsviti, jaKmile vydá připojený MáSlC požáru pôpiacno-
vy signa

poplachové lncllKätory fdai91, fdai92

- popiacnwé |nd|kätory se |nsta|uji pom oči dvou šroubků bud' přim o na zárubeň dveří
(foam) nebo na zed' (fqai92).

- pro následujici apliKace lze fclai92 ckjplnit pňdavrým rámečkem ai33q:
- pro pôvrcnôvé vedené rozvody
- pro ziskáni vice místa pro rezervu Kabelu
- jako adaptér pro různé Krabice

Rozměry

FOAM FDAI92 AK330
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pQplächQvý lndIK&or fdab3

- vyroben z průn|ednénô plastu je tento pôpiacnwý |nd|kátDr vhodný pro |n$ta|aa do
rámů dveří. ôvládacicn panelů, do zdvojených stropů nebo do různých Krabic. pro in-
stalací je Weba vyvítat ôNôr o průměru 22.5 mm a pop|acr)cjvý|nd|Kábr opaWitz bez-
peCnôstnicn Ců/ôdů lzolaCnim návlekem.

- pro instaauve v1hkých prostorách jsou K d$P0ZlCl společné s pcjdkižKami Krabice
DJZ1193 a DCA1191.

- Krabice djz1193 je vybatena (Morem pro |n$ta|ac| jednoho pop|acn(jvéno |nd|kábj-
ru.

- do Krabice dca1 191 lze zabudovat až 4 poplacMvé |nd|kábjľy. pro |nsta|ac| je pou-
ze třeba vyvŕtať příslušný počet ôNôrů ô průměru 22,5 mm.

fda1% lzolačni návlek
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TechM¢Ká data

FDAI91. FDAI92 FDAI93
prôvazni napětí s... b vss 6... b vss
prôvazni prôua (stálý) max. 35 ma max. 35 mA
pnpôjné svôrký max.1,5 mm' max.1.5 mm'
Tep|ôta prôstřed |n$ta|ace -25... +80 "C -25... ®0 "C
VIňKô$t s95 % rel. s95 % rel.
Kryů dle en60529/iec529 ip40
- v Kôrnbinau s djz1193 - lP65
- vKômtj|nacl s dca1191 - lP56
Barva bílá. -RAL 9010 průhledný plast
- Krabice djz1193 tli lá. -RAL 9010
- Krabice dca1191 bi lá. -RAL 9010

podrobnost] pro objednáni

Typ otjjednaci Cislo
FDAI91 S5437O-F9-A1
FDAI92 S5437O-F3-A1

pňslušensM Al330 bpz:31 69430001

FDiAI93 S5437Q-FS-A1

pňslušensM djz1193 bpz:5302950001
DCA1191 BPZ:4588560001

BPZ:2473130001
Náhradní díly - bpz:3048160001

popis
popiacnový' |nd|kátor. verze na rám dveří
popiacnový' |nd|kátôr. verze na povrch
přídavný rámeček pro fdai92

pôpNcňový |nd|kátôr VC. |zô|ačninô name-
ku. verze pro vestavbu
Krabice pro indKátcjr včetně podlážky
Krabice s Krytem
podlQKa
lzolačni návlek

Hm otnost
0.020 Kg
0.050 Kg
0.020 Kg

0,010 Kg

0,115 Kg
0.265 Kg
0.001 Kg
0.005 Kg

Siemens, s r o
Sektor Infrastructure & Cities
[Mze B uilding Techno|ogies
Siemerlswa 1
155 ĹIĹ) Pfaha 13

Document no a_cz_··
Edition 032010

©2012Copyňght by
Siemens Swher|ar1d Ltd

Data and design subject to change without nutíce
Supply subjectto availability

ManuaIFD20 /FD720/ SIl
Sedion6/6/8



SIEMENS

':í 5¥^
F

Ti '
FDCI221, FDCIO221
Vstupní modul
Vstupně/výstupnľ modul
pro aubmdicKw. aareswatelnou nkslcwou Fonet/c-NET

cerberus" pro
simeso"

CE

· vstupní modul Focim
- 1 vsbupni KorRakt pro niášeni o tecnrNcKýcn star'ecn a aKŮvaci poµacnu

· vsmpné'výstupni modul fdcio221
- 1 (Madac| vystup s Deznapét'wým reléwým Kontaktem pro ov1ádaN pažarnicn

dveří. vemace. KHmatizace. vytanu. apod
- 1 n||darľý vswpni Kontakt pro n|ašenl o tecnniacý'cn statecn a aKÚvaci popiacnu

· MIKroprocesorem řízené vyhodnocováni sIgnálů
· AulomaocKé přlřazováni adres během zprovozněni
· zobrazeni stavů vstupu a výstupu a 1oKallzace pom očí led cHody
· DvouvocllCové přlpojeni všemi typy Kabelů
· Napájeni přes hláslCovou Ilnku Fonevc-NET
· Komunlkace přes hláslCovou Ilnku FoneUc-NET (lnclIvlduálni adresace)
· Lze pouZitv suchém, prašném a Mhkém prostředí
· Různé způsoby Instalace

Building Technologies
Fjrř S arm & s EClj(Ň PI0(hjcts



c harakterIsoKa

vstupní ni odul Focim

· Ziwmi prostředí
- eKdogicKá výroba
- recyKlovabelné m ateriay
- jednoduše ôdděhtelné emonicKé a synůetjcKé matenay
· charakwlsUKa
- průniecný Kryt pro dobrou v|d|te|nôst indKátôrů
- cnráněná e|ektrôn|ka
- integrôvaný cjddělcjvač IinKy
- autom aticKé přímeni adresy během zprovozněni
- m ônibrôváni prom énriýcn stavů
- napájeni přes n|ás|čbvou IinKu Fonet/c-NET. při dávné napájeni pôžadôvánô pouze

pri Kônnguracl výstupu jako Mdanénô
- pôtuemýv suchém prostředí: pro pôuiti v prašném a v|nkém/m(jKrém prôsWedi

pôuyte vôhtelnôu |n$ta|ačni Krabia

· Funkce
- 1 vstup pro beznapěťový Kontakt
- vedeni vstupu je nKaané na přerušeni a zKrat (zakônčôvaci odpory).
- vstup lze Kcmňgurôvatz ústředny půžárni $|gna||zace pro ňňdáni stavu nebo popla-

cnôvé niášeni.
- indKace stavu pomoci led diody
· poům
- pro připojeni 1 beznapět'ôvénô, spinacinô nebo rcizpinacinô Kontaktu pro pnjem in-

formaci ej Ůecnn|ckýcn stwech (napr. od Meň nebo ventilace) nebo pro akbvaci po-
plachu (např. pôpiacn Od sprinwerů).

tjeznapét'ôvý spinaC 1 vshjpni Kontakt
¢ý"j

O

0 S
'S

Fonet/c-NET

vstupné/výsmpni modul FDciom

· Funkce
- 1 vstup pro beznapét'ôvý Kontakt
- vedeni vstupu je niŮané na přerušeni a zKrat (zakônčôvaci odpory).
- vstup lze Komgurovat z úsWedny pažárni signahzace.
- 1 výstup Kôm|gurôvate|m pomoci prepínače jakej:

- neňlidaný -> 1 tjeznapě'tôvý reléový Kontakt (30 vstř., 2 Al 30 vss, 2 a)
- ňlidaný -> 1 reléový Kontakt (30 vss, 2 a)
- indKace stavů pôm oči LED diod

2
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· PQUZIÚ
- pro připojeni 1 beznapét'ovénô. spinacino nebo rcizpinacinô Kôntactu pro příjem in-

rôrmaci ô tecnn|ckýcn stavech (napr. Od dveří nebo venblace) nebo pro akt|\'ac| po-
plachu (např. popiacn Od spnnklerů).

- pro decentrahzôvané ovládáni pdžárnicn návaznosti - pôžaŕľl|cn dveří. \'eľ")t||ace.
Him atizace

Instalace

beznapěťový spínač 1 vstupní Kontakt

O' 'R"
'"y" ,

""9"":"j
l

,,,l" Gŕ'
FoneUc-NET pcížárně návazná zařízeni 1 reléovývýstup 30 v$tř./s$. 2 a

- našroubováni primo na rovný povrch
- montáž (vice m ôdulů vedle sebe) na Iišúj ts35
- pôvrcnová nebo sKrytá m omaž Kabelů
- v Krabičce fdc h221 s vikem. těsněním a šrouby pro použiti ve vlňku

Instalace přímo ve skříni mzvaděčel
ústředny

_..!-:>:i,,'" . ,,.

.;'7'
1|

l
V

" l
'\,

\
"q

Instalace pomoci dodakých m omážriich držáků ria
U IiŠtLl TS35

Instalacev krabičce FDCH221

Pro stíněné kabeřy' poLlžijte s'/oň(y DBZ1190-µ.13

Rozměry

, ,'ř>'%,

"""-N 91

7Jr" :::'- :
23ť

A<""" ."y "'" 1
"9N..y J'

'"L><""""""""--- ---"....L J l

48
,.+"""""" """"""">J""'""'"'--.,.....

C' e .: >

>"0 é"" 0

V'/lamuvaci otvor pro šroLlbUvacj kabelovoLl prů-
chljdkLl a korTtramatkLl M20

3
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Te¢hnl¢kä data

FDCI221

C € 0786
SiQmms SFNCĹt &G, CH.BM)1 7.tg

Dme,: am: mnrmnchlrng &1n: nr fhc pre,¢1lkM
n7&mcpn.m7n.q

F?l54-17. FN54-1R
InFutrradjlE: SMěľť i7 diře
FDCI»1
Teclnl:g g* [Jog Agmvzwz24

FDciom

C E 0786
Sigl:lms Sdrmk AG, CH·&!01 Zjy

Dme: sec mnrtlfarhlrng dm nr Eh:: pKxhm
n7&&cpDM)?1Ď

ENW17, ENM-18
:=;y:' '"du·; in ,=cUf me
Tcmnkm dma sce nnc. Á6vmxm;?4

prôvôzni napětí
prôvôzni prôua (Khdôvý)
Reléový výstup (ohm)

prôvôzni teplota
sKladôvaci tepiôta
VlhKôst
KômuniKačni prôt(jkô|
připqôvaci svcjrký
Barva
- Krabička
- Kryt
- pňa. krabiCKa fdch221
Kryti dle en60529/ iec529
- S Příď. KratjičKôu fdch221

Nôrmý
scMáleni
- vas
- LPCB
Kômpabbihta se systémy
- Fond
- C-NET
as standardý

FDCI221
12...33V$$

max. 0,3 mA

-25... +70 "C
-30... +75 "C

£95 % rel.
Fonet/c-NET
0.2... 2.5 mm"

FDCIO221
12... 33VSS

max. 0.4 ma
30 vstr., 2 a, max. 60 va
30 VSS. 2 A, m ax. 60 W

-25... +70 "C
-30... +75 "C

s;95 % rel.
Fonet/c-NET
0.2... 2.5 mm"

bílá, -RAL 9010 bílá. -RAL 901 Q
průn|edná matná průŕ¶edná mama
bílá, -RAL 9010 bílá, -RAL 901 Q

IP3Q lP30

IP65 lP65
EN54-17, EN54-1B EN54-17, EN54-18

G209066 G209067
prôtjiná prôbiňá

fs20. AlgôRex. sigmasys
FS720

siemens standard sn 36350

pro objednáni

Typ objednaci á$l0
FDCI221 S54312-F1-A1

FDCIO221 S54312-F2-A1

FDCH221

DBZ1190-AB
Náhradni díly fdc m 291

S54312-F3-A1
A5QQQQ0447[3
A5ä00Q04479
BPZ:4942340001
A5Q00Q03B55

pôp|$
vsmpni modul 1 v$tup,vC. 2 odporů, 2 montáž-
nich držáků
vsůjpnéNýstupni modul (l vsbjpl 1 výsůjp), VC. 2
cmpôrů a 2 montážnicn držáků
KrabiCo s vikem .tésněnim a šroubKý
Kovová šroutjôvaci Kabelová průcnodka m 20 x 1 .5
Kontrám alka m 20
propgôvaci svorka 1,0... 2,5 mm" (3-pôiová)
Montážni držäk\/ (25 ks)

Hm ôtnôst
0,056 Kg

0.062 Kg

0,2[30 Kq
0.039 Kq
0.006 Kg
0.002 Kg
0,060 Kg

pôdrôtjncjstl viz. přelled vybaveni 00[3164 (smtesô). aw 10225323 (c ertjerus pro)

Siemens. s r d
Building Technologies - FS
Evropská 33a
160 DO Pfaha
Tel +420 233 033450
Fac +420 233 033 451
www siem ens cz

Document no AEV10202196_ a_cz_··
Edition 06 2009

© 2009 Copyňght by
Siemens Swherlarld Ltd

Data and design subject to change without nutíce
S upply subject to availability
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SIEMENS

sintescj'"

Vstupní modul
Vstupnělvýstupnľ modul
Adresôvaklné (Fond)

C€

· vsnípni modul fdc|=jc vybaven 4 monmrovanýml vstupniml KorvtaKty pro
potvrzeni dosaZeni cchnIcKých stavů nebo spuštěni poplachu

· vsmpne'výstupni modul fdcio2=jc vybaven 4 Qvläda¢imlvýstupy s bežná-
pétbvýml reléovýml Kontakty pro ovládáni pozárnich dveří, wmiace, Kllmao-
zace, výtahŮ a 4 hlidarvýmI vstupniml Kontakty pro potvrzeni nebo spuštěni po-
plachu

· vsmpn®výstupni modul fdcio224jc vybaven4 ovIádacimlvýstupy s bežná-
pétbvýml reléovýml KorvtaKty pro ovládáni vas menace zařízeni pro aktřvacl
hašeni a 4 hlidanýmlvsmpniml KorvtaKty pro potvrzeni (stavová hlášeni)

· Mlkroprocesorem řízené vyhodnoceni sIgnálu
· PQňňo¢i LED je ujednotlIvý¢h vsmpů a výsmpů zobrazen stav, porucha, testo-

váni, apod.
· DvouZllová Instalace všemltypy KabeIŮ
· Napájeni zajlšténo přes Fonď
· KomunlKace přes Fonď (lndIv1duálni adresace)
· Nasazeni v suchém, prašném a vlhkém prosůedi
· RŮzné moZnost] m ontäZe

Building Technologies
Fiľe saW & SeujíŇ P(0důcts



c harakterIsoKa

vstupní ni odul fdci=2

· Ziwmi prostředí
- eko|og|cky šetrná výroba
- recyKlovabelné m ateriay
- jednoduše ôdděhtelná emoniKa a plasty
· charakwlsUKa
- průniecný Kryt pro dobrou v|d|te|nôst indKátôrů
- cnráněná e|eKtron|ka
- integrôvaný cjddělcjvač IinKy
- m ôndijrôváni aKtuäninô stavu
- není tretia pôOit exberni napáječi zdroj
- snadná |nsta|ace pomoci pružinwém držáku
- určené pro pôužiti v suchém prôstředi
- pro V1ňké prôstředi je třeba použit příslušný přídavný Kryt

· Funkce
- 4 vstupy pro beznapět'ové KoMaKty pro potvrzeni
- je mon|brováno případné přerušeni nebo zKrat na vedeni Ke vsbjpům (pomoci za-

Kônčôvacicn odporů)
- vstupy lze nezámsle Kôr1ňgurovat pro zobrazováni stavů a popiacnovýcn hlášeni po-

m oči ústředny elěKb1cKÉ} pôžárni sígnahzace
- indKace stavů pomoci led
· poům
- pro připojeni 4 nezáw$lýcň, tjeznapět'ôvýcn spinacicn nebo rôzpinacicn KôritaKtů pro

pôNízeni dosaženi tecnn|ckýcn stavů (napr. dveří nebo cMádáni ventilace) nebo pro
spuštěni pôpiacnu (napr. pôpiacn Od spnnklerů).

A- -%
FOnet

4 Ovládací vstupy

Jo (ý"q 1ý"j Jo

Beznapět'ové kontakty pro potvrzeni

vstupné/výstupni modul fdcio2= l fdcio224

· Funkce
- 4 vstupy pro beznapét'ové Kontakty pro poNízeni
- je případné přerušeni nebo zKrat na vedeni Ke vshjpům (pomoci za-

KônCôvacicn odporů)
- vstupy lze nezäme Kômgurôvat pro zobrazováni stavů a popiacncjvýcn niášeni po-

m oči ústředny eleKbncké požární $Igna||zace
- 4 výstupy se 4 beznapét'ovými reléovým KoMakty (230 vstr. /4 a) pro ovládáni po-

žárnicn návaznosti (fdc 10222). pro vas intermce ovládáni hašeni (fdcio224)
- IndiKace stavu pomoci led

2
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· PQůZlti
- fdcio222 pro připojeni 4 nezámsiýcn, t)eznapét'ô\'Š'cn spinacicn nebo rôzpinacicn

KorítaKbů pro pomení dosaženi tecnniacycn stavů (např. d\/éři nebo ovládáni venu-
lace) nebo pro spuštěni pôpiacnu (např. poplach Od spr|nk|erů).

- pro decenbahzôvané ovládáni požární en dveří. \'ent||ace. Klim atizace, atd.
- fdcio224 pro vas interrace zařízeni spouštěni hašeni

puŽárni návaznosti 4 reléové výstupy 230v /4 A na modul VeiS interface uvládáni hašeni
.^.

"Y,

.b á?y"

E- :,-
,,Ú....... <9

" :
,.7"q " \

FOnet ,.1-·'"'"" " ""'"·-\... "
.r \.

"\.
"\.l "R' EZB '^' '^'

FDC|O= beznapěl'o'/e komakty 4 vstupní kontakty na modul FDciom

Instalace

- modul lze našroubovat přim o na lištu
- pii môntážl vice Kusů lze vyuit mômäžni llŠtU TS35
- lze využit povrchové vedeni Kabelů nebo vedeni Pôd ômitkou

- Krabice s vikem (uchyceni vika pôm oči držáku) pro suché prostředí
- Krabice s vikem ,těsněni a šrôuoy pro VlhKé prôstředi

Instalace ořÍmo do
rozvaděče nebo úsÝednv Instalace odděleně

do krabice FDCH291
pro suché prostřeclí

>:""-...-..-. ,...""""""<? ,g""""""""" ej "y""ě.....
.r "Á, tj

'"":""" Ĺ
<, .'U

. Instalace vice kusu" pomoc' př"cŕŕytek FDCľt1'?9 1 %% £"p
-· na lištu TS35

Instalace odděleně
do krabice FDCH292
tjro vlhké tjrostřédÍ

.r'3' .Au"

"""m, """"'"" 5"""""2:' ""'"-
ti í

109
202

49
90

130
E 20

L 00

o j 102 Místo pro vyIomeqI
A pro šroubovací průchodku M20
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Té¢hM¢Ká data

prôvazni napětí
prôvazni prôua (KlldôVÝ)
Reléový výstup (ohm)

provuzni teplota
sKladcjvaci tepiôta
VIňKôSt
při t = 25 ±3 "C
pri t = 40 ±2 °c
Kom uniKačni prôtôk(j|

pnp(j!ôvaci terminay
Barva
-Kryt
-Viko
- Krabice fdch291/292
Kryů en60529/ iec529
- bez Krabice
- s Krabici fdch291
- s Krabici fdch292
Ncjrmý
scmáieni
- vas
- LPCB
Kômpabtj|||ta se systémy eps

as normy

podrobnost] pro objednáni

FDCI222
12... 33V$$

0,25... 0,35 MA

-25... +60 "C
-30... +65 "C

FDCIO222/ FDCIO224
12... 33 VSS

0.6... 0.75 mA
250 vstř. l 4 A, m ax. 1000 VA

30 VSS l 4 A. m ax. 120 W
-25... +60 "C
-30... +65 "C

z 95 % rel.
93 % rel.

Fonet
0,2...1,5mm'(2,5mm')

z 95 % rel.
93 % rel.

Fonet
0,2...1.5 mm'(2.5 mm')

ČIStě bílá, RAL901Q ČIStě bílá, RAL9010
průmeaná matná primeaná matná

ČIStě bílá, RA min čIstě bílá, RAL9010

IP30 IP30
lP54 lP54
IP65 IP65

CEA GEĺ 1-084 CEA G EI |-084
FDCIO222 FDCIO 224

G20402B G204029 G207001
126acl/01 126acl/02

fs20, AlljôRex, sigmasys
siemens standard sn 36350

Typ obj. äslo
FDCI222 A5QOQ0019B4

FDCIO222 A5QQQQQ2369

FDCIO224 A5QOQ01B6B9

FDCH291 A5QQQQQ2395
FDCH292 A5QQQQQ3942

A5QQQQQ447 B
A5CÁOQ00447 9

FDCM291 A5QOQ003B55
4074540001

popis
vsůjpni modul 4 vstupyvč. b odporů, 2 montážni
dľžáký
v$ůjpněNý$tupni modul (4 vstupyl 4 výstupy) vc. b
odporů a 2 montážnicn držáků
vsůjpnéNýstupni modul (4 vstupyl 4 výstupy) vc. b
odpôrů a 2 môntäžnicn držáků, pro vas inŮerrace
Krabice s vikem a šrôutjý'
Krabice s vikem .těsněni a šrôutjý
Kovová šrôutjôvaci průcnôao m 2qx1 .5
Kontrám atka m 209(1.5
Montážni držáky (25 ks)
pii dávná svorka

Hmom.
0.080 Kg

0,116 Kg

0.116 Kg

0.272 Kq
0.337 Kq
0.039 Kq
0.006 Kg
0.002 Kg
0.018 Kg

pôdrôbnôsb viz pren|ed zařízeni 00[3164
podrobnosb o systémové KompabHllté viz seznam Kom patibMy 008331
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Tel +420 233 033450
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SIEMENS

FDCIO223 """""
Transponder
adresovatelný (Foňet)

· 2 hlidanévQIMIné vstupy/výsmpy jako hläslčová Ilnka (dlgItálni Kom parätor
KolektNni slemens/cerberus nebo synova30o),jako vstupní Kontakt ovládaci
výstup nebo jako ovládači výstup s potvrzením

· zobrazeni stavu vstupu a výsmpu, poruchy napájeni pom oči led diody
· ovládači výstup pro exberni zařízeni 24 v ss, max. 2 a
· DvouZllová Instalace všemltypy KabeIŮ
· zásuvné propojovaci svorky
· Exoerni napájeni 24 v ss (gaľvanlcky oddělené hláslčové Ilnky)

řízené vyhodno¢eni slgnäIŮ
· KomunlKace přes Fonď (lnclN1duálni adresace)
· pouZlwné v suchém, prašném a vlhkém prosti'edi
· RŮzné moznoso Instalace

Building Technologies
Fire Safely & Security Products



c harakterIsoKa

Transponder fdcio2z3

· Ziwmi prostředí
- eko|og|cky šetrná výroba
- recyKlovabelné m ateriay
- jednoduše ôdděhtelná emoniKa a plasty
· charakwlsUKa
- průniecný Kryt pro dobrou v|d|te|nôst indKátôrů
- cnráněná e|ektrôn|ka
- integrôvaný cjddělcjvač IinKy
- snadná |n$ta|ace pomoci pružinwém držáku
- určené pro použiti v suchém prôstředi
- pro V1ňké a prašné prôstředi je k d|späz|c| příslušný dôplňKôvý Kíyt

· Funkce
- 2 vstupy/výswpy lze autonomně parametrizovat a výLůlti jako:

- Kôlekbvni linAj
- vstupní Kontakt
- ovládaci výstup
- ôvládaci výstup a vsmp pro pôMzeni s vôhtelným časovým úsekem pro nKaáni

- Hlidáni stavů vstupůNýstupů:
- n|ás|avá linKa v K1ldôvém stavu, pôpiacnu, přerušeni linKy, zKrat, porucha a zemni

Svod
- vstupní Kontakt v Klldôvém stavu, aKtivni, přerušeni IinKy, zKrat, porucha (zakcjnčô-

vaci odpory) a zem ni Svod
- ôvládaci výstup v Hldôvém stavu. přerušeni IinKy. zKrat a zemni SVOd

- IndiKace stavů pomoci led diod
- ovládaci vý$újp s \/ô||Úe|ný'm rnônibrcjvánim zanzeni na sejnou pcdarihj nebo obrá-

cenou polaritu (např. pro pôpiacncjvé zařízeni)
· pouZľti
- pro připojeni KoleKbvni en paaru (gm T/KômenCni IinKa, gm T/KomenCni IinKa

s bezpeCnostni zenerovou tjarérôu (sb3) pro prostory s nebezpečím výbuchu)
- pro hlidané ovládáni napr. Kouřové Hapky. popiacnová zařízeni. dveřní m agnety a

zařízeni pro spouštěni hašeni (v souladu s nárôdnimi předpisy a normami)
- ŕ¶idané vstupy pro stavové signay a pôpiacnôvá niášeni nebo pro pomení tecnnic-

Kých stavů
24 V 55 externí

Fonet

vQlitdná 2 v5tupy/výswpy jako
H lásičuvá linka

GMT hlásičů Siem ens nebo
Synuva " SynoLINE 300

:i

Mac 32 hlásiČů na linku

Ovládači linka 24 V SSS 2 A

EJ%

hlídané ovládáni puŽámich návanosti
a pDplachwých zařízeni

Vstupní kontakt

cťô

bezriapěľwý korTtakt pro
stavy. poplachwá hlášeni
nebo pUtvrz eni

2
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Instalace

- modul lze našroubovat přim o na lištu
- pii montáži vice Kusů lze vyuit rnôntäžni lištu ts35
- lze využit povrchové vedeni Kabelů nebo vedené pod omitkou

- Krabice s vikem (uchyceni vika pom oči držáku) pro suché prostředí
- Krabice s vikem ,těsněni a šrouby pro VlhKé prôstředi

Instalace pn mo do rcízvaděče nebo Instalace oddělené do Krabice Instalace ôddélené do Krabice
ústi'edny fdch291 pro suché prostředí fdch292 pro v1hké prosWedi

Úy

Ó
P Q

,//

,l'
rP

Instalace do řady porn oči pňbalenycn
pncňytek na llšbj TS35

Rozměry

109
202

132 49 "
24 · "

P

102 - l) 90 · "

Mišto pro vylomeni pro šrôutjcjvaci
průchodKu m20

Siemens Building Techr1o|ogies
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TechM¢Ká data

prôvozni napětí Fond
Exberni napájeni
- vstupní napětí
v$ůjpy/výstupyjaKô
- Kcjlekbvni MáSlČôVá linKa

- Kôlekbvni hnKôvýtaktôr klk
- zakônájvaci člen

- ovládači výstup
- vstupní Kontakt

- Kombinace zakončeni Hnký
prôvozni epiôta
sKladôvaci tepiôta
VlhKCjSt při t = 25 ±í3 "C

pri t = 40 ±2 "c
Kom uniKačni pr(jtôkô|
pnpqôvaci svôrký
Barva
- Krabice
- Viko
- Krabice fdch291/292
Kryti en60529/ iec529
- bez Krabice
- s Krabici fdc h291
- s Krabici fdc h292
Normy
semeni
- vas
as normy
Kômpabb|||ta Fonet

12... 33VSS

IB... 32V$$

gm t siem ens/certjerus, synôva300c
32

20 v banszcjrtj dioda nebo eol22(ex)
24 vss ±5 % l 2 a (pôµstka mimo môdull)

3.3K CY680 C). 2.7KQ/560 C). 3.3KQ
-25... +60 "C
-30... +65 "C

295 % rel.
93 % rel.

Fonet
0.2...1.5 rnrn'(přida'mý'berm|ná| 2.5 mm')

ČIStě bílá, RAL 9010
průhledná m atria

ČIStě bílá, RAL 9010

lP30
lP54
lP65

CEA GEĺ |-084

PQcWobňQSD pro objednáni

Typ obj. áSlô
FDCIO223 S2421&B102-A1

FDCH291 A5QQQQQ2395
FDCH292 A5QQQQQ3%2

A5Q0Q00447B

G206054
s|emen$ standard sn 36350
fs2q, A|qôRex, sigmasys

pôp|$
Transponder vC. 2 ks banszôrtj diod 20 V,
4 sestavy zakoncovacicn odporů. 2 insta-
lačni pncrNtky na lištu ts35
Krabice s vikem a šrouoy
Krabice s OKem .tésněnim a šrouby
Kovová šroubovací průcnodka m20 x 1 .5

a5q0q00447 g Kontramatka m 20
fdcm291 a5q0q003b55 m omázni pncŕiytKa (25 ks)

4074540001 při dávná svorka 2.5 mm'
podrotjnostl viz. přelled zařízeni 008164
podrotjncjstl ô KompabbMté v rámci systému viz. seznam Kornpat|t)|||ty 00[3331

Hmotn.
0,164 Kg

0.351 Kq
0.364 Kq
0.039 Kg
0.006 Kg
0.060 Kg
0.018 Kg

Siemens. s r d
Building Technologies FS
Evropská 33a
160 DO Pfaha 6
Tel +420 233 033450
Fac +420 233 033 451
www siem ens cz

Dokument N r 009168_c_cz_··
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SIEMENS

P

FDOOT271, FDCW241
SWING Kombinovaný bezdrátový
hlásič požáru
adresný (FoneUc-N et)

sintesô"
cerberus" pro

C€

· Technologle Kom unlKace se 3 sKoky
· Kom piemi Integrace do systéniu detekce paaru fs20 a fs720
· soubézrvý provoz hhäslCŮ na IlnKách a bezdrátový¢h hŔsIčŮ
· vysoká spoIehllvQst přenosu vyuZivajici nezäMslé Kom unlkačni cesty

- alespoň 2 nezávlslé Kom uniKačni cesty
- velký dosah díky radiôvém u prenosu na až 2 m ez||en|é stanice

· az 30 bezdrátový¢h hlásICŮ FDOOTZT1 na jedno rozhraní fdcw241
· az 16 bezdrátový¢h rozhraní s m ozným překrytim Jéjlch dosahu
· Indľvlduálni adresace hŔsIčŮ pro snadné určeni místa udälostl
· NiZkä spoůeba proudu, ¢IIQUhä Zlvotnost baferli

Building Technologies
CPS Fin S aW



vyuZľti

systémy tjezdráůjvé detekce paaru jsou využívány v aphkacicn, Kde je omezena
možnost vyWiU Kabelovýcn razvodů vzhledem Ke strukbjře objektu. z estebckých dů-
vodů. nebo pro zachováni arcNteKtonicKé nodn(jt¥ zabezpečených prostor.
při využiti bezdrátové KcjmuniKace není Wetja |n$ta|ôvat rcízvěNené nebo vldiWné Ká-
belově rozvody: tato skutečnost je obzvláště zajímavá pro muzea. Kostely. apod.
Daiši výňôdou tjezdräůjvénô systém u je m ažnôst jeno inmace bez přerušeni provozu.
při změně dlSPôZlC V objektu nebo pri jeno rozšířeni lze velmi snadno a bez vétšicn in-
vestjc Kouře premisbt.

TyplcKé oblastl nasazeni:
Mi$mo$t| s velkou n|$tDr|ckou nodnotou, napr.:
- Mwea
- Kostely
- Kn|novny
Mi$mo$t|,ve Kberýcn lze přerušit provaz pouze na velmi Krátkou dobu:
- h ôtelôvé pôKge
- Kanceláře vedeni
- Kongresové haly
Rcízšiřeni stávajicicn systémů s co nejmenším CMim:
- průmyslôvé prostory s proměnnou d|spcíz|ci
- Kanceláře s měnicim se rwdělenim

Cil a účel
v již pôuživanýcn ôtjjektecn je systém elektncKé päžárni signaHzace navržen, ôptimaH-
zcjván a na|n$ta|cjván v souladu s pážadavky prvninô Lůlväwe. zKušenôsb z praxe
ukazuji ,že dokonce päžadavky půvôdnihô užwatele jsou častej velmi zary měněny.
společnost m éni využiti a sbukturu prostor, čemuž ôdpôvi dají l prováděné stavební
úpravy.

2
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přehled systém u

- Bezdrátové rôznrani fdcw241 , Které je pňpôjeno na IinKu FoneUc-NET.
Komun|kule s až 3q tjezdrátcjvými niásů (Kommnované niásEe požáru). Každý
z těcntij niásEů je výtjwen svou vlastni adresou.

- Bezdrátové rôznrani přenáší signay, obdržené Od tjezdrátôvýcn niäsjčů paaru, přes
linKu do úsWedny požární $|gna||zace a předává povely z úsWednyjednot-

Ným Dézdrátôvým niásjčům.
- je zaručen souběžný provoz n|ás|u na n|ás|č(jvé lince FoneUc-NET a tjezdráůjvýcn

na bezdrátovém roiznrani.
- system bezdrátovýcn požáru pracuje ve trekvenčnim pásmu s nejvyšší pre-

nôsôvôu a tunkčni $pô|en||vô$tj s jasně stanovenými prändly pro všechny Ulvdele.

Ústředna päárni signahzace HláSlůjVá Hnka Fonet/c-NET

r m :
—" 'n"í

T- -". ,

V ·"

. -'úl . FOnetl C-NETP : 00

: 'F

FDCW241
l

,,,,::",:,,,>" Ô -.

µ=-j;
't "

rr ·
' · ' l t Hni

C"
· y

r," 'S'

Bézdrátôvá Duňka

Funkce

omezeni

- zaµstitvzájemný dosah mezi bezdrátovým rôznranim a bezdrátovým niásjčem
- KonskuKce budovy může mitvllv na dosan bezdrátové KcjmuniKace (matenály jako

ocel, tjetôn, vápencové c|nly. dřevo, apod.). Nóvá tecnnaôgie vzájem nénô provázáni
nabízí maZnost vytu až 2 mez||en|ýcn stanic pro překonáni Knt|ckýcn oblasti.

- Lze provazovat až 16 bezdrátovýcn roznrani (po max. 3q n|äslcicn) se vzájemným
překrytím dôsanu jejicn KômuniKace.

- Bezdrátové roznrani m uši být dobře přistupnéno servisni účely.

- systém není vhodný pro prostory s vysoKou úrovni pon|coväni radovéno signau,
napr. razdélené Kôvcjvými mřižemi nebo s w$ôKými Kôvwými pcMcemi

3

uilding Tec hmlogies
CPS Fire Safety



Navzájem provázaná sit'

,La 0 n avzájem provázaná sit' je radiová sit' spôjujici dvě nebo vice tjezdrátôvýcn záři-
.',,l. zení do vzájemné propojené sitě. Bezdrátová zařízeni se navzájem spojuji a vytvá-

reji svou vlastni sit'ovou sbukbjru. Během provazu se podoba sitě neustále mění.
" ) · poKud je radiôvé spojeni k sôusednimu bezdrátovém u prvku tjlôkcjvané, potom

navzájem provázaná sit' swin g automabcky Whledä jiné bezdrátové zařízeni.
velká nustôta sitě zvyšuje scnôpn(jst| sitě se aubmabcky pnzpůsôtj|t KôrnuniKač-
nim omezením.

' · obousměrné předáváni datv rámci 1řekvenčnicn pásem 868 - 870 m hz
a 433- 435 MHZ

· Radiová prenos pracuje v pásmu srd (Sňôľt Range Device). vyhrazeném trek-
venčnim pásm u s der|nôvarlým| pravidly pro jeno Lúwabele.

· Rádlôvý signM Kódovaný přenos innjrmaci
· Rádiový signa: mônitôrcjváni spôjeni/|negr|ty systému

· výhoda
Tecnnô|ôg|e swing Noň uniKátni a extrémně $pô|en||vý bezdrátový systém.

Kombinovaný bezdrátový hláslC paaru fdoot271

· vyrovnaná odezva na různé druhy pcížárů
· HláSlČ provádí dynamicKôu analýzu s|gná|ů ziskarýcn svými šemory
· zabudované diagncjsbcKé algoritmy s automatickým sebetestovánim
· vysôká ôdôlnôst vua raešným pôpiacnům a V1NůM prôstředi instaace

F

ô vysôká Kvahta systému ôpbe|ektrôn|cKénô senzoru
· Autom atická Kom peřuace pri zaprášeni
· HláSlČ Kouře je napájen z baterie a m úže být instaôván v ||bôvô|ném miste dosahu

radového signau.
· Baterie se umist'uji dej pabce ŕ¶ásiče pouze během zprovozněni.
· HláSlČ lze osazovat a snímat pomoci pňpravku pro výměnu až do výšky b

metrů.

Funkce
· 4 úrcvné nebezpečí
- Umožňuji aKtivovat různá pmtiôpaWeni stejně jako včas upcíujrnit na při pádné ne-

vhodné PôLůlti.
· sam obeswváni
- prameiné nebo na povel provede l1áSlČ zevrubný best své tunKCnosb.
· AsAtecnnôiôgy (Advanced sIgnal Anaľysis)
- speciani procedura výpoäj prováděná procesorem umcížňujici optimani

vyňodnoceni ziskanýcn $|gná|ů podle místa jeno nasazeni. zaµšt'uje vysokou odd-
nôst vua rušeni a spôiemvý provoz.

· Kompenzace ňam éřené hodnoty
- zaµšt'uje, aby měl ŕ)1áSlČ stejnou CltNôSt během celé jeno žlvôtnôstl.
- vestavěný popiacnový indKátor signahzuje vyniäšeni popiacnu.

Napájeni
Kom binovaný mšic paaru fdoot271 je napájen jedním blokem baberii (||m|ové bate-
ne vehkôstl aa). pří běžných prôvoznicn pôdminKácň máji baterie živômôst déle jak 3
roky. oddělené monitorcjváni Každé baterie zaručuje až 6 měsíců provozu do-
Konce l v případě poruchy jedné z baberii v blôku.

4
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patice hläslče fdb271

· Během uváděni dej provozu je ŕ)láSlČ nasazen do pabce (pňděleni adresy).

r

Bezdrátové rozhraní FDCW241

· s inbegrcjvaným ôddělôvaCem linKy.
· Radiový m odul otjsanuje Kômpletni vysilaci a pnjimaci zařízeni. šejne jako mikro-

Kôntroler se všemi pôtretjným|runkcem| pro räd|ôvý provoz.
· Hláslčbvá sDérnice (FoneUc-NET) je vytůivána pro Komun|kac| ústřednou a pro

napájeni.
· LJtňlCjVá baterie 3.6 v (je nutné objednat zvlášť') má žIvotnost vice jak 6 let.
· signa zaµšt'uje K(jmun|kac| a mônitôrôváni až 30 tjezdrátôvýcn
· mcl usb Adaptér pro připojeni swING-Tôôlu. je určen pro naaeni pôtřebrýcn

imormaci. pro zprovozněni. údľŽbů a řešeni pňpadrýcn problém ú.

Instalace
- při instaaa sejměbe Kryt, vyomte Odpoví dajici ôNôry pro zavedeni Kabelů a namôn-

hjjte Kryt pomoci 2 šroubů (max. 0 4.3 mm) na rovný povrch.
- při pôUiti stinénýcn Kabelů nebo Kabelů ej větším průřezu (z 1,5 mm') musí být pou-

žity pňdacné svorKovnice dbz1190-ab (je numé objednatzv1ášt').
- vložte ||tn|ôvôu baůern 3,6 v (je nutné objednat zvlášť') a až pří zprovozněni tjatern

připoje.

S
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Rozniéry

Bezdrátové rôiznrani fdcw241 Bezdrátový Kômtjincjvaný ŕ¶á$lČ paaru
fdoot271 s patici fdb271
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TechM¢Ká data

Kóm uniKačni (n|áskôvá Hnka) Fonetl c-n et
počet bezdrátových roiznrani se vzájemným přesahem 16
počet bezdrátových hláSEů na jedno bezdrátové roznrani mm 30 + rcíznrani + oddělovač v roznrani
pnpô|rlý' Kôenc|em 2 + počet tjezdrátôvýcn niásEů

Anténa vy$i|ač/pn|im ač
Radiôvä rrewence
- 23 Kanálů

- 20 Kanálů
šířka Kanálu

výkon vysiiače
Dosah prenosu
- v budově

- v otevřeném prôstôru
EleKbôm agneticKá Kom pabtjmta
- 100 KHZ... 2.5 GHZ
pň pustna rychlo$t vzduchu
svorky
Napájeni

živômôst ||tn|ôvé baterie
mc linK pnpqeni
provazni tepiota
swadôvaci tepiôta
VIňKCj$t (bez Kônderuace)
Kryti (en60529/1ec529)

Barva
Normy

FDOOT271
ovôupásm ova anténa

FDCW241
ovôupásm ova anténa

868... 87 Q M HZ 868... 870 M HZ
(pásmo srd) (pásmo srd)

a 433 ... 435 MHZ a 433 ... 435 MHZ
SQ KHZ SO KHZ

< IQ mw ERE' < 10mw ERP

max. ibo m mm ibo m
max. 1000 m mm 1000 m

30 vIm 30 vIm
Max. 20 mls

BlOk baterii
||m|cjvé baterie aa 3.6 v,
(nutné objednat zvlášť')

min. 3 rôký

-IQ... +55 "C
-30... +75 "C
s;95 % rel.

lP44

bílá, -RAL 9010
EN 54-5, EN 54-7, EN 54-25

EN300220-2

0,2...1,5 mm'
HláSlČCjVá linKa a blok baterii

s ||tn|ovým| baterierm aa 3.6 v,
(nutné objednat zvlášť')

min. 6 let
zástrčka pro jack

-10...+55 "C
-30...+75 "C

s95 % rel.
lP40

lP65 s kratjEKou fdch221
bílá, -RAL 901 Q

EN 54-17, EN 54-18, EN 54-25
EN 300220-2

semeni
- vas G21 2104 G212103

FDOOTZ71

C E 0786
SiRmcns S7k^ci7 AG CH83M 7clg

[jaw: Bac maruNmrlm dg* an tne product
07E&CPD-21169

EN 54-5, ZN 5+·7
EN ¥-2520C:AC.20"0
R^da 'n: drmmw S^6cň,' jr cmc CF tím
F[x)c}l27u
Tedlňml dab SEť DccAW10Q27635

FDCW241

C E 0786
SÁQmms $rhuD7ÁG. CH-&M Zug

Dgw: m rranm«ur1m date on lhg pmu:t
G78E-CPD-211E8

EN 54-17:&'QS'ACZQ07.
EN 5&1&2:0S'ACŽ007.
FN .5M5:??aR'Ác.·3Q1Q
wd|3qawm': $s'«y In cb* tlm
FDĹW24¶
Tť<7|nk·d dab DX·AIW10Z27E39
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podrobnoso pro objednáni

Typ objednací äSlô pôpis Hm ôtncjst
Bezdrátový

FDOOT271 S54313-F1-A1
FDB271 S54319-F12-A1
BAT3.6-10 S5437Q-Z11-A1

pňslušensM patice
FDBZ293
FDBZ291
FDZ291

A5Q 00005035
A5Q 00002621
A5Q 00004814

Bezdrátové räznrani
FDCW241 S5437Q-F11-A1
DBZ119Q-AB E3PZ:4942340001
BAT3.6-10 S5437O-Z11-A1

pří sIušensM
FDCH221 S54312-F3-A1
FDUZ227 S54323-F106-A1

Bezdrátový Komb|novarlÝ niásE paaru
patice
Lj-SOCl2 baterie 3,6v, 10Ah

Uzamčeni niásh5e
pôpsrý štítek
ochrana h1ásEe proti pracnu

Bezdrátové rôznrani
pnpo|ovaci svorka 2,5 mm', 3 pozice
lj-soci2 baterie 3,6v, 10Ah

KrabičKa s Krýbem. tesnénim a šrcjutjKý
mcl-usb aaaptér

0,105 Kg
0.040 Kq
0,092 Kg

0,001 Kg
0,027 Kg
0,005 Kg

0.154 Kg
0,002 Kq
0,092 Kg

0,333 Kg
0,250 Kg

Siemens. s r d
Sektor Imastructure & Cities
Divize B uilding Technologies
Siemenswa l
155 (JO Praha 13
www siem ens cz/sirdeso

Document no a_cz_··
Edition 09 2012

© 2012 Copyňght by
Siemens Switzerland Ltd

Data and design subject to change without nutíce
S upply subjectto availability
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Poplechwó pivky pro Fom
Houkačka s majákmi FDS224, FDS225. FDS226, FDS227

7.2 Houkačka s majákem FDS224, FDS225,
FDS226, FDS227

\

J

7.2.1 Použiti
0 Veřejné budovy
0 Kancdářské budovy
0 Hotely
0 Školy nwteřské školky

7.2.2 Přehled typů
Typ' PoN ObjďnacfůMo Hmutnost I©
FDS224-R Houkačka S54364-FI-A1 0,154
FDS224-W Houkačka S54364-F2-A1 0,154
FDS225-R HlBsově houkBčkB S54364-F3-A1 0,154
FDS225-W Hlasová houkačka S54364-F4-A1 0,154
FDS226-RR Houkačka s majákem S54364-F5-A1 0,172
FDS226-RW Houkačka 8 majákem S54364-F6-A1 0,172
FDS226-WR Houkačka s majákam S54364-F7-A1 0,172
FDS226-WW Houkačka s M6kem S54364-FB-A1 0,172
FDS227-RR Hlasová houkačka g majákem S54364-F9-A1 0,172
FDS227-RW Hlä8ovä houkačka b majákem S54364-F10-A1 0,172
FDS227-WR Hlä8ovä hůukačka 8 maják8ťň s54364-f11-a1 0,172
FDS227-WW Hlamvá houkačka s majakom S54364-F12-A1 0,172
FDS227-RR-C ' Hlasová houkačka s majákBň1 $54364-f9-a2 0,172
FDS227-RW-C ' Hlasová houkačka g majákem S54364-F10-A2 0,172
FDS227-WR-C ' Hlasová houkačka g majákem S54364-F11-A2 0,172
FDS227-WW-C ' Hl&8ová houkačka s mdákem S54364-F12-A2 0,172

' FDS22x R W
Barva LED (R W - bílá)

Banta krytu (R = červená, W = bíl©
' C = zařkenl

00M64_y_m- 87|151



Pbpbchwé prvky im FOnď
Houkačka malákem FDS224 FDS225, FDS226, FDS227

7.2.2.1 Pňslušenství
TYp POPIS Objednad čUdo Hmmrmt lká
FDB226-R' Pätica (imtdace na zBď) S54364-81-A1 0,045
FDB226-W' Patice (lnstdace rm zeO 554354-B2-A1 Q,Ck45
FDB227-R' Patice hluboká (lmtalace na zeď) S54364-B3-A1 0,073
FDB227-W' Pat|c8 hluboká ([mtalaco na zad) S54364-B4-A1 0,073

Kovová kabelová průchodka M20 x 1.5 A5Q00004478 0,036
M20 x 1.5 kovová kontramatka A5Q00004479 0,006

fdbz291 pQplsný štltek A5QQQ002621 0,002
FDBZ293' Uzamčení hlá31čé A5Q00005035 0,001
LP720' Uzamčonf hMče S54319-F9-A1 0,001
DBZ1190-AA Mtkroworka 0,28·p·0,5 mm' BPZ:4677080001 0,001
dbz1190-ab přípojná 8voŕka 0,5·-·2,5 mm' BPZ:494234Q001 0,001

' Bam patice: červená
2 Barva patice: bílá
3 Pro zaŕfzenk FDB226-X a zaffzen[s FDB227-X

88|151 0®164.y_m-



Poplechuvó prvky pro FOmůt
Houkačka s majákgm FDS224, FDS225, FDS226, FDS227

7.2.3 Technická data
Napájenl
PrDYoznl napětí 12...33 Vss pro FDS224-x, FDS225-x

16.,.33 Všb pro FDS226-W, FDS227-W,
FDS227-xx-C

Provozní proud (khdový) 250 µa pro fds224-x fds225-x
0 400 µA pro FDS226-xx, FOS227-mč,

FDS227-w-C
0 Aktivní tón/hlas ' Max. 4 mA (128 mW)
0 Aktlvnf majék ' LED bíl6 Vysoká (W-3,2-1Q): 22 mA (352 mW)

Střední (W-2A-7.5): 13 mA (208 mW)
Nízká (0-2-62): 10 mA (160 mW)
Indikátor: 3 mA (48 mW)

LED červená Vysoká (W-2Á-B.8): 24 ITA (384 mW)
Střednl ÓN-2,4-7.5): 17 mA (272 mW)
Nízké (0-2-62): 13 mA (208 mrV)
Indlkátor: 3 mA (48 mW)

0 Aktlvní maják a tón/h|a3 " LED bílá On-3,2-10): 25 mA (440 mW)
Střední (W-2,4-7.5): 16 mA (296 mW)
Nízká (0-2-62): 13 mA (248 mW)
Indľkátor: 5 mA (160 mW)

LED červená Vysokä (W-2,8-8.8): 27 mA (472 mW)
Střednl (W-2,4-7.5): 20 mA (360 mW)
Nízká (0-2-@: 16 mA (296 mW)
Indik6tor: 5 mA (IbO mW)

' Ja brána do úvahy max. úroveň zvuku pro tĎnoyý a h|a8ový Yý3tůp
' Pouze pro FDS226-xx, FDS227-xx, FDS227-xx-C
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Popbdmé prvky µu FOnď
Houkačka s malák«m FDS224, FDS225, FDS226, FDS227

Funkm
TÓny' 0 16 bOnů (včetně Škdního zvonu)

0 2 alarm úrovně ('Varovánř a 'Evakuacď)
0 3 zvukové Úmvně

(maximálnf l střední l minimálnl)
Hlasové zprávy 0 5 hlasových zpráv y 15 Jazycích

0 Max. 7 události
0 3 zvukové úrovně

(max1málnf l 3tředn[ l mlnlmálnl)
0 Každá hlä8ová zpráva může být vµilána vb dvou

jazycích
Úroveň zvuku (poplachová úroveň zvuku) FDS224-x, FDS226-x: 75-··99 dBA

FDS225-xx, FDS227-xx, FDS227-xx-C: 71··-94 dBA
|rlter¶z|tg světla ' LED bílé Vysok6 (W-3,2-10)
(podb EN 54-23) Střední (W-2,4-7.5)

NÍzKÁ (0-2-6.2)
(1nstdace rig zeď, pokrýbl tvaru krychle jako pra
katugorii m
lndik9txjr: 0,4···5 Exl'

LED červená Vysoká (W-2,8-8.8)
Střední (W-2,4-7.5)
Nlzká (0-2-6.2)
(Instalace na zeď, pokrytí tvaru krychle jako pro
katagorii W)
lndlkátor; 0,3···3 cd '

Úrovně mwnzlty švéda ' 4 úrowiě
Komunlkačnl protokol FOnet
Kompatibilni Be 8yd6mem FOnd FS20
Barva -RAL901Q čistě bílá noho

-RAL3000 čorvená

' Pouze pro FDS226-xx, FDS227-xx, FDS227-xx-C
' Nmplňuje požadavky normy EN 54-23

pnpojwÍ na linku
Průřez vodiče 0,2...2,5 mm'

Podm[nby pmWdľa kytl
Kryti (ĹEG 60529):

S patlcl FDB226-X: 0 lP33C
0 S patici h|ubqkou FDE1227-x: 0 lP65 (bez LPCB certifiYhj)
Provoznf teplota -25...+70 " C
Teplota skladwánl -30...+75" C
Vlhkwt vzduchu 595 % rel.
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Poplechuvó prvky pro FOmůt
Houkačka s majákgm FDS224, FDS225, FDS226, FDS227

Normy, mř[mnf a ochvůbn[
ŇQň71ý EN 54-3 type B, EN 54-17

EN 54-23, typ8 B
Certifikace

VdS FDS224-x G219001
FDS225-x (3219002
FDS226-xW G219003
FDS227-xW G219004
FDS226-xR' G219003
FDS227-xR' G219004

0 LPCB 531p-(cl-1), 531v-(cl-1)

' vdS mhváleni podle normy EN 54-23 poům pro vnitřní použití typu A
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DOMOV Rožd'alovice EPS - zámek a klášter

EPS zámek cena bez DPH
DPH 15%
EPS zámek cena VC. DPH

EPS kláštercena bez DPH
EPS DPH
EPS zářné cena celkmevč. DPH

DOMOV RoZďalovice EPS - zamdc a kläšt« cena celkem bez DPH
DPH 15%
DOMOV Rožďalovice EPS - zámdc a klášt« cena cdkem VC. DPH

2 139 039,00 KC
320 855,85 KČ

2 459 894,85 KČ

1 044 033,00 KČ
156 604,95 KČ

1 200 637,95 KČ

3 183 0'7290 KC
477 46030 KČ

3 660 53230 KČ



Aké, JI rOV Ho cfj dV cc - ~Á€' ÉR

Pol PFedměc db cNmc TyP oarúeM/po?HmKb XG/'m (hna µcho4kv Cena La lech oKU ¢e1tb celktm mčerúwmačeN KC' moKô?Kc' moxô?be? DPH KC'

EP S KLAS TÉR
ĹJstlcdhj
Úg0"edňj EPS ňpj Km i)g0"edňj PlO noncd ňj gcěn ú, 09 1 35 400,00 kč i moo kč 37 moo kč

1 megid Evou C Új0"ed ňj, : j)j3 dni velí e včecně id nm oom p melú, 2 k|ljň v e bnkv, blij doocn je mím lOZ ňljňl,
LAH pQit.

2 MAP vvn Cme po pgne pac ňj ovij djcj pm d . čejky 1 1,00 Kč 1,00 Kč 2,00 Kč

3 :d:: Iäfč24An je jvomn b/f6 Uwdnoju d id Id, 2 027,00 kč 70,00 kč i794,ddkč

4 ŠD kaka 4GB pia %·K¢CLjčB9·BCÚ 1 1,00 KČ 1,00 KČ 2,00 KČ
Tjblo objIÚňY EP S, Ucem čI non odn dlV M jdjci pj nd V 2 21 070,00 Kč I moo Kč 45 500,00 Kč

S pmcwen kyců, beZ vYňěnneno popgneno
pac

6 KŇAP vvn Cme po pgne pac ňj ovij djcj pm d - čejky 2 1,00 Kč 1,00 Kč 4,00 Kč

7 Kj Úňrf EG j|(hňo genoveno iq MJňl IR 5232, RS4 22, RS4 OSI, 1 4 599,00 Kč 140,00 Kč 4739,00 KčPlO konp JKňl i)j0"ednV
ňoMolwjc|cf)3 1 1,00 Kč 1,00 Kč 2,00 Kč

q iq nim PlO o p p q, 2 no NCOlWj ne vyjcljp(, 3 no NCOlWj neVjCLjP(, 3 |e|e we VYjCúpy, PlO n ÚjCl"e diV

9 VP N loljCel, LA FI PlO p"1 pq em ke cloůd či d(omě, včdn ěvp n 1 1,00 kč 1,00 kč 2,00 kčcenňkdtj

jo Z')j jd ňlllce nce noblm b/f oble PlO I pIj pole ni 1 7 %3,00 KČ 140,00 KČ B003,00 KČ

Deldmry

11 Id uogen oiwy íl 7)j ď WYlZ d dol, 3lKO dde Kce m 710,00 KČ 70,00 KČ I 03 740,00 KČz neůjcěm, IP44
12 m 72,00 Kč 140,00 Kč 28 196,00 Kč

ISl = mnumi '13JlČ Rypů IS I 662,00 KČ 210,00KČ 28 moo KČ

14 p'pm PlO ňMWMlCl3ČKkwY nmič Rypů 0 je jYňbden 'iúky' IS 25,00 Kč 15,00 Kč moo Kč

IS Mu gmolepkV jdieW Boor 140 1,00 KČ 1,00 KČ 296,00 KČ
16 SjňdepkY g ČIjY bile 140 25,00 KČ 15,00 KČ 5920,00 KČ

vsmjméW stuphl prvky

17 VYJCljPňl no du Mdj (Y- I VJCÚP ni VYKÚP ni PlO M jd Jňl 2 I 209,00 KČ 140,00 KČ 2550,00 KČn ONCOlWj (Yen gpd)"eblčŮ I9neňYl

IQ V9CÚPň| 3VYJCljPňl no du md jíV- 2 ploýjň wjCd ne 2 4 135,00 kč 140,00 kč 0550,[)0 kčp den cIjlove Mid jne viců Pt', I íl jdjňY vICů p, I vyjCúp
VYJCljPňl leje wy n odul, 4 Id cove bljCj hlňIvYjCLj p( 23 OVČ2N60W 1 4 135,00 KČ 140,00 KČ 4 275,00 KČ

19 g PlO Biwmy z ju d WYlZ d dol

V9CÚPň| no du, I vjCúp PlO pIj pole ni 1 760,00 Kč 140,00 Kč moo Kč

20 koíKjKů, I opcoilenen odděleíVvjcúp PlO no (k o|wjň| Ucumno z dig e n jpěUj(Ke Biwmy
ZhďwYädďol

21 K"bice Ip66čmnäv g'sx Buk 57 nn 2 392,00 kč 140,00 kč i 0u,[)d kč

22 K|3mce PlO nodúV,lp i30x 94x 57 nn oj 392,00 kč 140,00 kč i 596,00 kč
PHčbvhé ?droje · kč

2:j Píjd mV ňjpj|ec| 9PlňjňY Zdiq cel0ňkovjK(, EN54-4, 27,6VCS« 1 S Dg 1,00 KČ 560,00 KČ 6451,00 KČ

24 ak lj 12Vč18¢h 2 027,00 kč 70,00 kč i7x,ddkč
prvky

2S Si|u3 RQ SMI - čElve ňj IIP54| - PlO no m ňj oncktj, 24v, 2 519,00 Kč 2|0,00Kč 1450,00 KčI 05d 0, čElveň j, n a kj pace.
26 Si|u3 "n q jk konte nim Efĺ 54-3 9 2 xi,00 kč 2|0,00kč 22 059,00 kč
27 ZďaemZOP ,p"enoj ňj PCO HZS 1 1|2 000,00 Kč 17 920,00 Kč 129920,DDKČ

plepKoUé ochm¥:
Přep é(wj OCňlj ňj b/fX [hgt d Hem cm vrně mV n odul . 1 i 770,00 kč 140,00 kč 19|d,ddkč
Inim 'l en ňjl PlO jvc dem 1& Ch Bed vi. ocMjňY

20 guněm Új0"ed en p Ron le g vvn ěnnvn no du en. QCňlj ňj
guněm. Po 7jgjňlj le mene vYňěm poUZe no du. bít oncd DIN 35.

29 Přep ě(wj OCňlj ňj 24VD C 1 I 560,00 Kč 140,00 Kč I 700,00 Kč
KjbHág;
PRAFIjDth k2,5-glwY kjbelg ndvn nndgwm tjvdněneno 120 40,00 Kč 14,00 Kč 64%,00 Kč

:30 Cc čI j v p"1 pjd e poZ jIU j je Z jeň gcnop nojo

pras) jC on b b 0,0- bun d oBe hwy na kďjekve něm gdá WJCl 2450 10,00 kč 12,00 kč 73 500,00 kč
31 kjbd g gcměmn g mVn nnd2gmn

pras) jGU md 4x 2x 0,0- 0ezn d oBe hwy na kďjekve něm 145 75,00 kč 14,00 kč |2905,00 kč
Bd a WJCl )3 bd g Ai gcměmn g ndvn n nd2g(yin dva hěn eňo

32 Cc čI j v p"1 pjd e poZ jIU j je Z jeň gcnop nojo
kjbdweňo jYjcentj pode ZP 27C2000, sní 92 oas, DIN 41 OL
12
pras) jGU md 2x 2x 0,0- 0ezn d oBe hwy na kďjekve něm 1150 10,00 kč |2,00 kč 34 500,00 kč
Bd a WJCl )3 bd g Ai gcměmn g ndvn n nd2g(yin dva hěn eňo

33 Cc čI j v p"1 pjd e poZ jIU j je Z jeň gcnop nojo
kjbdweňo jYjcentj pode ZP 27C2000, sní 92 oas, DIN 41 OL
12

/EwtMUM Mb brim!
3$ Kidjjce KSK 175 2PÔ10 |FG6. OD 2 I 302,00 KČ 140,00 KČ 2BK,DDKČ

Kj bd w jc|3jj g fůn ú mime Biko ú- kjb d wy ZIjb m 190 335,00 KČ 140,00 KČ BD 250,00 KČ
3S I 0[k S O, nom vij konjuúkce vC. píicnNk, mníků, gpq ek ..

LjSCj djjcovj LFID 20X20 HD m Daa 26,00 Kč Add Kč 53 moo Kč
37 LjSCj Č13jCOVj LFID 40X20 HD m 210 49,00 Kč 3$,00 Kč I743D,DDKČ
:19 Tiúbkj oňebň3 23IHLP E2 FI IDO I25N 21,2čI6nn m 106 14,00 KČ 14,00 KČ 5208,[)0 KČ
39 Tiúbkj oňebň3 232kl.P E2 FI IDO I25N 28,5č22,9nn m 110 20,00 KČ 14,00 KČ 3 740,00 KČ
40 Tiúbkj oňebň3 233HLP E2 FIŠO I25N 42,335,9nn m 37,00 KČ 14,00 KČ 3460,00 KČ
41 Tiúbkj pevň3 beZ na og eňovj I SZO Hr FA RON 2[ÝI7AhŇ Id m 120 51,00 KČ 14,00 KČ 7%0,00 KČ
42 mo Hr FD K% :E0 7,00 Kč II,00KČ 64BD,[)DKČ
43 Spqka Q220FI F FB K% :E0 13,00 KČ 12,00KČ 900D,DDKČ
44 Kok m pia pzvnau tulku 4120FI F FB K% 25 45,00 KČ 12,00 KČ 1425,00 KČ
4S QJCdňl med 3Čňl nd e||j| Mdij p"icn(cky ,gpq ký, jpo dj 1 000,00 kč 000[),00 kč



4G
47
48

49

go

SI

52

S3
S4
SS

S7
SQ
99
GO
99
GO
61
G2

Kj bd vij p"1cN(Ckj, IQ UčUP 0,3 n, PlO dvj kjb dV. En K%
Kj bd w j p"1cN(Ckj kwuf j, SO, PlO ch j kjb dV K%
c uOň )Avjňj pokmi dep yfkj do 4 kjbelů ks
EP6 A 6LUUY :
PŘIPCMQCE
piům cinem oú zdi 30 sod nn. včdně j ||ky1 djce gtKě. k%

piům cinem oú z dj40 SOD nn. včdn e j ||k¶n djce gtKě.

piům 9C|OPňl koňjC|Úkc| ň|oLjbk3 30040[k Is[k30nn. včdně
Újhdú gtjcě.

had
Fi na ni z ednicke z jůSCě ni owoiů, na ígke ndeod ú had
R Eb|3 ni om e ni 13jC|W eňo pod rl edtj had
Ob TATNI :
Kaaid Mce had
Pii pq cm ň3vo (Yen z da Ehl had
Segcweni PlO EP S Új0"edntj had
N 3jC3veňl no N ni 3phkjce, v immú do s Z EM had
vYcnam jYjcentj EP S had
Pig ekovj dokům (Kjce- Iedl7jčňl dokúr) efXjc eZOP kpt
Pig ekovj d okuje (Kjce- gktKeúV gcjv kpt
Pig ekovj d okuje (Kjce- D okuje (Kjce z doljvjm pelZ jiu kpt
Fjj)j3ó( ňj dopim Kb

Nlkm ERS bez DPH
Hlkm ERS s DPH 15%

mo 0,00 Kč 13,00 Kč 25 moo Kč
:100 I 1,00 Kč 6,00 Kč S 100,00 Kč
25 420,00 kč 140,00 kč 14 000,00 kč

125 moo Kč 40 000,00 Kč

jo moo Kč 3000,00 Kč

4 640,00 Kč 2560,00 Kč

SS moo Kč I6500,00KČ
go moo Kč I5000,00KČ
64 moo kč i9200,00kč

560,00 Kč 20 160,00 Kč
Q 560,00 Kč 44%,00 Kč

24 560,00 kč 13440,00 kč
24 560,00 kč 13440,00 kč

560,00 Kč 20 160,00 Kč
1 0960,00 Kč 0960,00 Kč
1 17920,00KČ 17920,00KČ
1 i4000,00kč 14 000,00 kč
1 5000,00 Kč 5000,00 Kč

1 044 033.00 KC
1 200 637,95 KC



Aké, JI A'U k ,L au cc -u jĽ -

Pol PFedměč čjkj čk"n${ TyP o?mŕeM/po?Hmb XG/'m (hna Mhowv Cena La Mh oku ¢e1tb celktm mčerúwmačeN KC' moKô?Kc' moxô?be? DPH KC'

EPSZÁMEK
ĹJstlcdhj
U90"edňj EPS ňpj Km Úg0"edňj PlO noncm ňj gcén ú, 09 k% 1 35 400,00 kč i moo kč 37 moo kč

1 IMegid Evou C Új0"ed ňj, : j)j3 dni velí e včecně Cd nm oov13 p melú, 2 k|ljň v e bnkv, blij doocn je mím lOZ ňljňl,
LAH Nit.

2 MAP vYňěnne popgne pac ňj ovIjdjcl pud - čejky 1 |,00 Kč |,00 Kč 2,00 Kč

oj : |äfč24An je jvomn b/f6 jhvdňojCl m ID Id, 2 027,00 KČ 70,00 KČ |794,00 KČ

4 ŠD kalka 4GB pia B&k4cljčB9·0cu 1 |,00 KČ |,00 KČ 2,00 KČ
1bb|o objlÚňY EP S, Ucem ČI non odn dol M jdjcl pj nd v 2 21 070,00 KČ I moo KČ 45 500,[)0 KČ

S pmcwe n kyců, ňdj (kai gběmice, beZ vYňěn hen o po pgnen o
pde

6 MAP vvn Cme po pgne pac ňj ovij djcl pm d - čejky 2 LOD KČ 1,00 KČ 4,00 KČ

7 Kj Úňrf EG jMňo genoveno iq mni ir 5232, rs4 22, rs4 osi, 1 4 599,00 kč |40,00 kč 4 739,00 kčPlO konp JKňl i)j0"edňY
1 |,00 Kč |,00 Kč 2,00 Kč

q iq nim PlO o p p q, 2 no NCOlWj ne vyjcljp(, 3 no NCOlWj neVjCúp(, 3 |e|e we VYjCúpy, PlO n ÚjCl"e diV

9 VP N |oÚCe|, LA N PlO pi pq EM ke cloůd čI d(omě, včdn evp n 1 |,00 kč |,00 kč 2,00 kčcenňkdtj

jo Zj)j jd ňlllce nce noblm m oble PlO I pIj pole ni 1 7 %3,00 KČ |40,00 KČ 0003,00 KČ

Dmdi1a'Y

11 M uogen oiwy íl 7)j d WYlZ d dol, 3lKO dde Kce 97 7|0,00 KČ 70,00 KČ 75 660,00 KČ2neůjcěm, IP44
12 g7 72,00 Kč |40,00 Kč 20 564,00 Kč

ISl = mnumi '1·JlČ Rypů 23 I 662,00 KČ 2|D,ODKČ 43 056,00 KČ

14 p'pm PlO nmič Rypů 0 je jYňbden 'iúky' 23 25,00 Kč |5,00 Kč 920,00 Kč

IS Dim gmolepkY 3dlejV 000F 107 LOD KČ LOD KČ 374.00 KČ
16 Ljňejlňl ŕl3jlČ docndoson 2 |7 70 |,00 kč moo kč 36 262,00 kč
17 SjňdepkY g čljý 3dlej- bile 107 25,00 KČ |5,00 KČ 74%,00 KČ

vsmjmé¶ ·tupM prvky
IQ VYJCljPňl no dli ŕlld3 (Y- I VjCLjP ni VYKÚP ni PlO M 3d Jňl Si I 209,00 KČ |40,00 KČ 4 047,00 KČn ONCOlWj 1Ycn gpd)"eblčŮ

vgcúpm 3vyjcljpm no du md jíV- i no MOlWj (y vyjclj p, i 9 4 |35,00 kč |40,00 kč % 4 75,00 kč
n ONCOlWj (Y VjCÚP PlO p"1 pq EM beZp dc ňcld WYCň ko (KJKŮ, I

19 o Nilu en odděle (Y n jpC(wy vjCúp PlO no NCOlWj ni &cunino
2 dig e ňjp Cc|j(k Eýlwj (y Z klďwY a O|jCO|

V9CÚPň| JVYJCúPňl no du md jíV- l Id ewy hgcjhlňlvYjcLjp 4 4 |35,00 kč |40,00 kč |7 |00,00 kč
2 3[h/r ĺyn g ploýjň wjCd nou fůn kuf3|jjfe, 2 no NCOlWj ne
v9cúp( PlO pip q em bu Kommů, i oKo denen

20 o ddéle (Y ňj pKovy viců p PlO &cemino 7dioF

n jpěCiMKe Biwj (Y Z kljCWYlZ d dol

VYJCljPňl |e|e WY n odul, 4 Id cove bljCj hlňIvYjCÚ p( 23 [MČ2N60W 1 4 |35,00 KČ |40,00 KČ 4 275,00 KČ
21 g PlO gimovdem Biwmy z )j ď WYlZ d dol

V9CLjPň| no du, l VjCLjP PlO pIj pole ni 2 760,00 Kč |40,00 Kč |0|6,00KČ

22 koíKjKů, I opcoilenen odděleMvjcljp PlO no (k o|wjň| Ucumno z dig e n jpěUj(Ke Biwmy
2kldwV a d ď oj

Z) Ki3mce IpGGčmnäv g'sx Buk 57 nn si 392,00 kč |40,00 kč i 596,00 kč

24 K|3mce PlO nodUY.Ip Im 94X 57 nn ISl 392,00 KČ 140,00 KČ 69|6,00 KČ
pHchvhé?dro e

25 Píjd ňjpj|ec| 9PlňjňY Zdiq cel0ňkovj(Y, EN54-4, 27,6vcsq 2 S Dg 1,00 KČ 560,00 KČ |2902,00 KČ

AK U 12ďč180\h 4 027,00 Kč 70,00 Kč 35%.00 Kč
0e?drátoue kom kč

27 0eZdjdwY ŕl3jlČ bu 9O)JLJ 44 S 529,00 KČ 70,00 KČ 246 356,00 KČ
20 -BON PlO 44 69,00 Kč 140,00 Kč 9 196,00 Kč
29 - bdellwY blok PlO beZdldwY ŕl3jlČ 44 723,00 KČ 35,00 KČ 33 352,00 KČ

r 3dlovj bij ňj, ko nim ne3 Úg0"e dnou ep s 16 i |92,00 kč 2|0,00kč 22432,00 kč
:10 bodovvn bu didwvn íl 3jljl, d 30 beZ didv«cn

p rfků ,inceq iovjĺy
31 .ruk' · kč
32 Si|u3 RQ SHNI - čelve IIP54| - PlO no m onKktj, Xv, 16 565,00 kč 140,00 kč Íl moo kčI 05d 0, čelveň j, n a kj m cc.
33 Si|u3 q jk konte nim en 54-3 8 2 XILOD kč 140,00 kč ib 040,00 kč
3$ ZďaemZOP ,p"enoj pce} HZS 1 1|2 000,00 Kč |7 960,00 Kč |29960,00Kř

kksávm šYstěm
R koňů N )3Čňl n odul PlO p"1 pq em jYjCe nu j 1 1,00 kč 1,00 kč 2,00 kč

3S Cc čI dnino bmmino íl 3jlče n j hÚnovotj bnktj, nd n ojekonň gmce dde kčnino jYjcentj p"|ň oz ÚjCl"e diV ICq mg ovej
und

:E N 3j3vjclled ňdkj AS D 53 2, 2 ňjj3vjc| vélye, beZ íl 3JlČt 1 35 654,00 Kč 350,00 Kč % O[b$.00 Kč
Kou"wy nmič s šd 535.2 PlO cmvojc 0.| - id 2 |,00 kč 70,00 kč |42,00 kč:J7 xčn,vč. )jYůj j kjbellj

:JQ Pmnwy Mci PlO ň3jyfjc| 9Yjcen,vč. (ICIú 2 |,00 KČ 70,00 KČ 142,00 KČ
39 AD S j«oň*ckY 2 |,00 Kč 70,00 Kč 142,00 Kč
40 AD S uqcejW velu d"25 2 4 950,00 Kč 140,00 Kč ID 1%,00 Kč
41 AD S Clúbkj d25čsn ddkj 130 59,00 KČ |6,00 KČ |0350,00Kř
42 AD s.n 3jyfjc| bod g 13 n ni, nou čerf enC 14 25,00 KČ |5,00 KČ 560,00 KČ
43 AD CIljbkY d25 414 25,00 KČ |4,00 KČ 16 146,DDKČ
44 ad s oblou go' d"25nn 16 9|,00 kč 25,00 kč i 056,00 kč
4S ABS dOSmm 24 |6,00 kč 25,00 kč 98$,00 kč
4G ABSI¶Ma 1kg 1 594,00 Kč LOD Kč 595,00 Kč

47 Šlhko nwv vodí ČEI(Y PlO ňj pq eMvYN"rcj ni OS n ťf Íl 00nl 2 2 50[),00 KČ I 200,00 KČ 7400,00 KČ

48 Šlhko hwy vodí blý PlO ňj pa eMvYN"rcj ni os n n 1100 ni 2 i 000,00 kč i 200,00 kč 4400,00 kč
49 Kj bd wj 9)ijň PlO AS D 535 PlOlňjCd jel ghkonoveno dldtj 2 %5,00 KČ I 200,00 KČ 4 |30,00 KČ
go Kjbdwe fi"¶ťkY p'o 1200 S OD KČ ||ODKČ 19200 ODKČ
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ple ·Koue ochŕjh^:
Přep é(wj OCňlj ňj mx [hgt d Hem cm vrně níV n odul - 2 i 770,00 kč |40,00 kč 3820,00 kč
Inim 'l en ňjl PlO jvc dem b&C Ch Bed vC. ocMjňY

si guněm Új0"ed en p Ron le g vvn ěnnvn no du en. QCňlj ňj
guněm. Po 7jgjňlj le mene vYňěm poUZe no du. b/f oncd din 35.

52 Přep é(wj OCňlj ňj 24VD C 1 I 560,00 Kč 140,00 Kč |700,00 Kč
KjbHá!;
PRAFIjDth k2,5-glwY kjbelg ndvn nnmwin ůvdněneno 3$0 40,00 Kč 14,00 Kč |036D,DDKČ

S3 Cc čI j v p"1 pjd e poZ jIU j je Z jeň gcnop nojo

3250 IB,00 Kč 12,00 Kč 97 500,[)0 Kč
S4 p raf) jC on b b 0,0- bun d oBe hwy na kďjekve něm gdá WJCl

kjbd g gcměmn g myn nndmn
pras) jGU md 4x 2x 0,0- 0ezn d oBe hwy na kďjekve něm 220 75,00 kč 14,00 kč Iq 5%,00 kč
Bd a WJCl )3 bd g Ai gcměmn g ndvn n nd2g(yin dva hěn eňo

SS Cc čI j v p"1 pjd e poZ jIU j je Z jeň gcnop nojo
kjbdweňo jYjcentj pode ZP 27C2000, sní 92 oas, DIN 41 OL
12
pras) jGU md 2x 2x 0,0- 0ezn d oBe hwy na kďjekve něm 2100 ib,00 kč 12,00 kč 63 moo kč
Bd a WJCl bd g Ai gcměmn g ndvn n ndgwin LJvd hěn Eňo
Cc čI j v pi pjd e poZ jiu Be z 3c n mum ftjnkč ni gcnop nojo
kjbdweňo jYjcentj pode ZP 27C2000, STN 92 0205, DIN 41 OL
12
Ihsb|úh| mmerlál:

S? Kidjjce KSK 175 2PÔ10 |FG6. OD 12 I 302,00 KČ 140,00 KČ |7 3[6$,00 KČ
SQ K|3mce KQ IZS E tvlČko IŠU |SU77hŇhŇ 16 136,00 KČ 140,00 KČ 44|6,00 KČ
99 K|3mce KQ 9705 "vič)a 10%50b/M 3S 115,00 KČ 140,00 KČ 0925.[)0 KČ
GO Ŕjblce KU |902 ľVIČ)A 73X42b/fhŇ 25 105,00 KČ 140,00 KČ 6|25,00Kř

RS 335,00 Kč 140,00 Kč |06075,00KČ
61 Kj bd w 3c|3j3 g fůn ú mime Biko ú- kjb d wy djjCHY Zljb

I 0[k SO, nom konjuúkce vC. mníků, 9p¶ Ek ..
G2 LjSCj d3jcovj LHD 20X20 HD 650 26,00 Kč 3$,00 Kč 39 000,00 Kč
a LjSCj d3jcovj LFID 40X20 HD 410 49,00 Kč 3$,00 Kč 34 030,[)0 Kč
64 TĹUbkj oňebň3 23|HLP E2 H |00 |25N 2|,2č|Gnn jas 14,00 KČ 14,00 KČ 5|%,00Kř
6S TĹUbkj oňebň3 232kl.P E2 H |00 |25N 2B,sč22,9nn *0 20,00 KČ 14,00 KČ 840,00 KČ

TĹUbkj oňebň3 233HLP FIŠO I25N 42,w35,9nn 250 37,00 KČ 14,00 KČ |275D,DDKČ
67 TĹUbkj pevň3 |520HF FA 320N 2[YI7MHf 125 51,00 Kč 14,00 Kč 0|25,00Kř

Píicnpa 5320 Hŕ FD ons 7,00 Kč II,00KČ 6750,00KČ
69 Spqk· Q220FI F FB 42 13,00 Kč 12,00KČ I 05D,DDKČ
Xi Kok m pia p'vnau tlutku 4120H F FB 42 45,00 KČ 12,00 KČ 2394,00Kř

71 T Um Ded Zy^c 6029zmd SENDZlb/f P OIňk 37C34AHM 3bd 32 443,00 KČ 22,00 KČ |4 moo KČ

72 Píicnpa Qnečp 5232 ZNb/f PoMk 3S 00,00 Kč 12,00 Kč 3500,00 Kč
73 Sp¶kj 32KI Z3¶AC PlO Ded C|Úbktj jo 46,00 KČ 15,00 KČ 6|D,DDKČ
74 Kole no 6|29ZNb/f ocel 73v7cžj n sen 4 62,00 kč 25,00 kč 340,00 kč
75 Kopol vYvodkj 402*p PlO ocEl ir vnqsi 4 40,00 kč 15,00 kč 252,00 kč

QJCdňl lMCdjČňl ňďu|j| Hjdij p"ICN(CKY jpodj 1 7 000,00 KČ 7000,00 KČ
n Kjbdwj p"1cN(Ckj, IQEjCLjP 0,3 n, PlO dvj kjbdY. DO 1250 0,00 KČ 13,00 KČ a 250,00 KČ
79 Kj bd wj p"1cN(Ckj kwuf j, SO, PlO Ófj kjb dj/ 166 I 1,00 KČ 6,00 KČ 2022,00 KČ
79 C ej0ň )AVjňj pokmi Ljcpyfkj do 4 kjbelů 3S 420,00 KČ 140,00 KČ IB 600,00 KČ

EP 6 -pmNTKE A 6LUZW :
p q POMOCE:

go es 9,00 Kč 6255,00 Kčda 7c m m

al vyje)m1 1yn(v cmdMcnzdecn ňIoLjbkj Sen Sikj do Scnvčecné SSO II9,00KČ 654 50,00 KčÚjhdú jhkwdjceg«ě m

82 VYplň cm j on kmci scůd v cind Men Zdech íl odb SSO 165,00 KČ BD 750,00 KČ
m

83 VYje)aň1 1yN(V cmdMcnzdecn ň|oÚbkj Sen Sikj do 7cnvčecně 145 157,00 Kč 22 765,00 KčÚjhdú jhkwdjcegtKě m

8$ VYplň cm j on kmci scůd v cind Men Zdech íl odb 125 ID5,00 KČ 23 I 25,00 KČ
m

gs VY"IC3 ni dVOllj do geě Ňfo,P'0 lOW odn oú nebo p"ijuq wou k|jhc| SI 150,00 Kč 7 650,00 KčI 25nnvčecně Ú)jdtj JÍl ^ďjce gtKě
VY"IC3 ni dVOllj do geě M, PlO lOW odn oú nebo p"ijuq wou k|jhc| 2S 120,00 Kč 30DD,DD Kč
pi.6Bnn vídně Újhdú j|ikwdjce gtjcě

gs moo Kč 27 200,[)0 Kč97 P,Ůiq cinem oú zdi 30 sod nn. včdně j ||k¶n djce gtKě.

900,00 Kč 46 moo Kč
P,Ůiq cinem oú z di 13 OK IS Don n.včecně Ú)jid ú bk¶n gtKě. k%

eg piům 9c|op ni ko ňjC|Úkc| hlo Um |30 iso [k |50x 3Dn n.včdné 4 i 050,00 kč 4 200,00 kčÚjhdů jhkwdjce gúcě. k%

go d2 jim p|o9cúp EGO ve 9C3veb ni koň9C|Ljkc| g dejcen, do 4 3S 170,00 KČ 140,00 KČ ID 050,[)0 KČkjbdů K%
91 d jim p|o9cúp EGO ve jC3veb ni koň9C|Ljkc| g dejcen rn2 1 4 000,00 KČ 700,00 KČ 4 700,00 KČ
92 Zjkiyci pod jňo¶cň klYM či 3cňCoLj - opj )Avjňe nijcnojc go 300,00 Kč 27 000,00 Kč
93 Pit had go 300,00 KČ 27 000,00 KČ

145 moo Kč 43 500,00 Kčgs Fi na ni z edmcke z jůSCě ni owoiů, na ígke nďeod ú had

gs pion q en leSe ni den 6 I %0,00 KČ IOD0D,DDKČ
96 Op Kovaj n dík m j deno m leSem ňj pt dC den S 2400,00 KČ 12 000,00 KČ

OGTATN :
g7 Komdňjce 9|ŇfejCmEň j FĹPÚ ňj ko(KIoMcn dnech had g) 560,00 KČ SO 4 00,00 KČ

Zmä"em ún«em bud^wýcn bim j deCe)j(oit had 560,00 KČ 30 240,00 KČ
99 Pij p¶ cm ň3vä 1Ycn zda EM had jo 560,00 KČ 5600,00 KČ
IljO šegcyre ni PlO č$|jňlj PlO EP S Új0"ed nu had 4S 560,00 KČ 25 200,00 KČ
101 N 3jC3veň| no N ni jdlkjce, v do S Z Ehl had 24 560,00 kč |3440,00 kč
102 jYjcentj EP S had 560,00 KČ 30 240,00 KČ
101 Pig ekovj dokům (Kjce- ledlZjčM dokúr) e(|čjc e ZDP kfý 1 0960,00 Kč 0960,00 Kč
102 Pi¶ekovj doktjňe(Kjce- gktKeúY jC3v kf1 1 |7920,00 Kč |7 920,00 Kč
m Pig ekovj dokům (Kjce- D okuje (Kjcezdoljvjm pelZ jiu kfý 1 |4 000,00 Kč |4 000,00 Kč
lOs Nj)j3ó(' ňj dopim kfý 1 5000,00 Kč 5000,00 Kč

DEMOhlTAZE:
lOS EPS vi. bdbdME, bk·^djce had 20 400,00 KČ 000,00 KČ

CEdkcm ERS bez DPH 2 139 Q39.QQ KC
CEilkem ERS s DPH 15% 2 459 894.85 KC
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Příloha G. 5

ČESTNÉ PROHLÁŠENÍ O PODDODAVATELÍCH

Učastnik
se sÍdlem:
IČO:

SO.-ALARM SERVICE GROUP spoL s r. Cl
K Hrušovu 292,'4. 102 00 Praha 10
25751701

zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl C vložka 66982
jakožto dodavatel veřejné zakázky ria dodávky ,,Vybudováni nové EPS v objektu Zámku a Kláštora
Domova Rožd'alovice" (dále jen ,.dodavatel"),

v souladu s požadavky § lOS odst. 1 zákona č. 134/2016 Sb., o zadáváni veřejných zakázek, ve znění
pozdějších předpisů, niže předkládá seznam poddadavateŇ, pokud jsou dodavateli známi včetně
uvedení, kterou část bude každý z poddodavatelů plnit

Obchodní firma nebo IČO (pokud bylo Část veřejné zakázky,
název nebo jméno a 9/ '

příjmení pndeleno) a sídlo kterou bude a fĹnančni podÍI
poddodavatele poddodavatde poddodavatel pInit

Firetan s.r.o 27608042 Uvedeni technologie do 30%
provozu

V souladu s požadavky § 83 odst. 1 zákona č. 134.'2016 Sb., q zadáváni veřejných zakázek, ve znění
pozdějších předpisů, jsou ve výše předloženém seznamu vypsány i jiné osoby. jejichž prostřednictvím
prokazuje kvaliňkaci a u nichž doložil pÍsemný závazek jiné osoby k poskytnutí plněnl určeného k plněni'
veřejné zakázky nebo k poskytnutí věci" nebo práv, s nimiZ bude dodavatel oprávněn disponovatv rámci
plněni veřejné zakázky, a to alespoň v rozsahu, v jakém jiná osoba prokázala kvalifikaci za dodavatele.

Osoby, jejichž prostřednictvím dodavatel prokazoval kvalřfikaci ve veřejné zakázce, je dodavatel
povinen využívat při plněni dle Smlouvy uzavřené s vybraným dodavatelem, a to po celou dobu jejího
trvání a lze je vyměnit pouze s předchozIm písemným souhlasem zadavatele, který může být dán
výlučně za předpokladu, že tyto osoby budou nahrazeny osobami splňujícími kvalifikaci požadovanou
ve veřejně zakázce nejméně ve stejném rozsahu jako nahrazované osoby. Zadavatel bezdůvodně
neodmítne udělenÍ souhlasu. Dodavatel je povinen posKytnout součinnost k tomu, aby byl zadavatel
schopen identiňkovat osoby pQskýtUjicĹ plnění na jeho straně.

Za účastníka podepsán: Ing. Jiří povolný, jednatel
V Praze dne 3.8.2023

" "' ' JiC'úlN FcxklFSd Im,. ílIng. Jin Povolný
Podpis:


